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Pompa membranowa do wody czystej
Instrukcja obstugi z kartg gwarancyjng

Membranové ¢erpadlo na éistou vodu
Navod k obsluze se zaruénim listem

Membranové cerpadlo na éistu vodu
Uzivatel'ska priru¢ka so zarué¢nym listom

Membraninis siurblys Svariam vandeniui
Naudojimo instrukcija su Garantiniu lapu

Membranas siiknis tiram tGdenim
LietoSanas instrukcija ar garantijas talonu

Membranszivattyu tiszta vizhez
Hasznalati Utasitéds Garanciajeggyel

Pompa cu memerana pentru apa curata
Instructiuni de utilizare si certificat de garantie

Membranska érpalka za €isto vodo
Navodila za uporabo z garancijskim listom

Membranska pumpa za €istu vodu
Upute za uporabu s jamstvenim listom

Mem6paHHa nomna 3a Ynucra Boga

WHCTpyKUMM 3a eKkcrinioataums ¢ rapaHuyoHHa kapta

Mem6paHHUI Hacoc Ans YNCToi Boam

IHCTpyKUist 3 ekcnnyaTauii 3 rapaHTInHUM TarnoHOM

Membranpumpe fiir sauberes Wasser
Bedienungsanleitung mit garantiekarte
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Instrukcja wazna dla urzgdzen wyprodukowanych po: / Navod pro zafizeni vyrobena po: / Navod pre obsluhu zariadeni vyrobenych po: / Instrukcija — jrenginiai, kurie buvo
pagaminti nuo: / LietoSanas instrukcija iericém izgatavotiem péc: / Utmutaté a utan gyartott készllékekhez: / Manualul de utilizare pentru aparate fabricate dupa: / Navodila
veljajo za naprave, proizvedene po:/ Upute vrijede za uredaje proizvedene nakon:/ PbkoBOACTBOTO € BanuaHO 3a YCTPOWCTBA, NpounsBeaeHu cnea:/ MocibHvk gincHun gns
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Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach albo
=] v catosci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych bez
uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie mogg stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl

V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo Sifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu
spole¢nosti Dedra Exim je zakazano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéj§iho oznameni. Tyto
zmény nemohou byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

V38etky prava vyhradené. Tieto materidly st chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie ¢asti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez suhlasu
spolo¢nosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového prisluSenstva, bez
predchadzajuceho upozornenia. Tieto zmeny nemdézu byt ddvodom na reklamaciu vyrobku. Uzivatelska prirucka je dostupna na webovej stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis kirinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra
Exim*“ sutikimo draudziamas. ,Dedra Exim*“ pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos poky¢ius be iSankstinio jspéjimo. Sie pokyciai

negali bati skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesibas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesibu. Lieto$anas Instrukcijas kopé$ana vai izplati$ana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas
piekri$anas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiestbu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arf komplektacijas izmainu bez iepriek$gja pazinojuma. Sis
izmainas nevar bat par pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzdi jogokkal védve. A Haszndlati Utasitds masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim
irasos engedélye nélkll tilos A Dedra Exim fenntartia maganak a szerkezeti-miszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkili

Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si
distribuirea partiala sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim fsi rezerva dreptul de a face modificari tehnice
si constructive sau de completare a dispozitivului fara o notificare prealabild. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului. Instructiunea

de deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so za$¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razsirjanje teh navodil za uporabo po
delih ali v celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrZuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega

obvestila. Te spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Sva prava su rezervirana. Ovo djelo je zastiéeno autorskim pravom. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija Uputa za uporabu u dijelovimaili u cijelosti bez pristanka
5 I8l Dedra Exima Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja promjena konstrukcijskih, tehnickih i zavr$nih bez prethodne obavijesti. Ove promjene ne mogu predstavljati

osnovu za reklamiranje proizvoda. Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.dedra.pl

Beunuku npaBa ca 3anaseHn. ToBa NpoyyBaHe e 3aLiMTEHO C aBTOpCky Npaea. KonmpaHeTo unm pa3npocTpaHEHNETO Ha PbKOBOACTBOTO 3@ NOTPEGUTENS Ha YacTu
unu nausano 6e3 paspeleHmeto Ha Dedra Exim e 3abpaHeHo Dedra Exim cu 3ana3sa npaBoTo a npaBu NPOMeHV B AM3aliHa, TEXHUKATa U OKOMMIEKTOBKaTa
6e3 npefiBapuTENHO yBeaomIieHve. Te3n NpoMeHn He MoraT Aa 6baaT ocCHOBaHWe 3a pekriamvpaHe Ha npoaykTa. PbkoBoACTBOTO 3a NoTpebutens e 4OCTLNHO

Ha agpec www.dedra.pl

Bci npaBa 3axuuweHi. Lis po6oTa 3axuiieHa aBTopcbkuM npaBoMm. KonitoBaHHs abo po3noBctogxeHHs MocibHuka kopucTyBaya nosHicTio abo vacTkoBo 6e3
possony Dedra Exim 3abopoHeHo Dedra Exim 3anuwae 3a coboto npaBoO BHOCUTM 3MiHW B KOHCTPYKLtO, TEXHIYHI XapaKTepuCTMKM Ta komnnekrauio 6e3
nonepeAHLOro NoBiaoMneHHs. Lii amiHu He MoxyTb 6yTun niacTaBoto Ans peknamu npoAykTy. MocibHMK KopucTyBaya fOCTYNHWIA Ha caiTi www.dedra.pl

Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschiitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne
schriftliche Einwilligung von Dedra Exim vervielfaltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behélt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen
sowie Anderungen in der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des

Produkts bilden. Die Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich.

Kontakt

Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Pisite na / Kontakt / CebpxeTe ce ¢ / KoHTakTn / Kontakt :

Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779

Instrukcja oryginalna

serwis@dedra.pl www.dedra.pl

8851.310325.V3
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Opis piktogramoéw / Popis pouzitych piktogramu / Opis pouzivanych piktogramov / Panaudoty piktogramy aprasymas / Lietoto piktogrammu
apraksts / Az alkalmazott piktogramok magyarazata / Descrierea pictogramelor / Opis piktogramov / Opis piktograma / OnucaHue Ha
nuktorpamute / Onuc niktorpam / Beschreibung der verwendeten Piktogramme
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Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Pfikaz: pfectéte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa s uzivatelskou priru¢kou / Privaloma: perskaitykite
aptarnavimo instrukcijg / Noradijums: rlpigi iepazistieties ar lietotaja rokasgramata sniegto informaciju / Utasitas: olvassa el az atmutatét / Obilgatoriu:
cititi manualul de utilizare / Ukaz: preberi navodila za uporabo / Nalog: procitajte upute za uporabu / 3anoBeara: npoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba
/ 3abopoHa: npounTaiTe iHCTpYKLito 3 ekcrnnyaTauii / Gebot: die Bedienungsanleitung lesen

Informacja: maksymalna dopuszczalna gt¢ebokos¢ zanurzenia / Informace: maximaini pfipustna hloubka ponoru / Informéacia: maximalna pripustna
hibka ponoru / Informacija: maksimalus leistinas panardinimo gylis / Informacija: maksimalais pielaujamais iegremdésanas dzilums / Téjékoztato:
maximalis megengedett meriilési mélység / Informatia: adancimea admisibild maxima de imersie / Informacije: najvecja dovoljena globina potopitve /
Informacije: najveca dopustena dubina uranjanja / IHdbopmaLis: MakcumansHO gonycTuma rmubuHa 3aHypeHHs / Vindpopmaumsa: makcumanHa gonyctuma

AbnboynHa Ha notansHe / Information: maximal zuldssige Eintauchtiefe
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i elektronicznych

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego
Karta gwarancyjna
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Deklaracja zgodnosci WE jest dotgczona do urzgdzenia jako oddzielny dokument.
W przypadku braku deklaracji zgodnosci WE nalezy skontaktowac¢ sie z
producentem.

Ogdlne warunki bezpieczenstwa zastaly dotgczone do instrukcji jako oddzielna
broszura.

Podczas pracy urzadzeniem zaleca si¢ zawsze
A UWAGA przestrzega¢ podstawowych zasad bezpieczenstwa pracy,
w celu uniknigecia wybuchu pozaru, porazenia pradem elektrycznym lub
obrazenia mechanicznego.

Przed przystapieniem do eksploatacji urzadzenia prosimy o zapoznanie sig
z tre$cig Instrukcji obstugi. Prosimy o zachowanie Instrukcji obstugi, instrukcji
bezpieczenstwa pracy. Rygorystyczne przestrzeganie wskazéwek i zalecen
zawartych w Instrukcji obstugi wplynie na przediuzenie zywotnosci Panstwa
urzadzenia

Podczas pracy nalezy bezwzglednie przestrzega¢
A UWAGA wskazowek zawartych w instrukcji bezpieczenstwa pracy.
2. Opis urzadzenia (Rys. A)
1. Kréciec ssawny, 2. Uchwyt do mocowania, 3. Korpus pompy, 4. Kréciec ttoczny

3. Przeznaczenie urzadzenia

Pompy zanurzeniowe przeznaczone sg do pompowania wody czystej w uzytku
przydomowym. Mogg by¢ wykorzystywane do pompowania wody ze studni, oczek
ogrodowych, do podlewania roslin ogrodowych.



Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Pompa nie jest przeznaczona do pracy z innym medium niz woda. W szczegdlnosci
nie wolno uzywa¢ pompy do przettaczania substancji zracych, fatwopalnych,
wybuchowych, paliw, olejow, kwasoéw, zasad, substancji organicznych, Sciekow
bytowo-gospodarczych, a takze do przettaczania wody zanieczyszczonej tego typu
substancjami. Nie stosowa¢ do ttoczenia wody o temperaturze powyzej 35 °C.
Pompa nie jest przeznaczona do czyszczenia basendéw ptywackich i innych
zabiegow, ktore ich dotyczg. Pompa nie moze by¢ wykorzystywana do pracy ciagtej
np. jako pompa obiegowa w oczku wodnym, jako pompa napowietrzajgca zbiornik
wodny.

W konstrukgji i budowie pompy nie przewidziano zastosowan jako urzadzenia do
celéw profesjonalnych i/lub zarobkowych.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie modyfikacje,
czynno$ci obstugowe nie opisane w Instrukcji obstugi bedg traktowane jako
bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych. Uzytkowanie
niezgodne z przeznaczeniem, bgdz niezgodnie z Instrukcjg obstugi spowoduje
natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych a Deklaracja zgodnosci traci waznos¢.

Dopuszczalne warunki pracy
S3 85%

Nie pozostawia¢ wtgczonego urzadzenia bez dozoru. Nie uzywa¢ pompy
w zbiornikach, w ktérych znajdujg sie ludzie lub zwierzeta. Nie uzywac
do pompowania cieczy innych niz woda. Maksymalna temperatura
ttoczonej wody: 35 °C.

5. Dane techniczne

Model DED8851
Napigcie znamionowe [V / Hz] 230/50
Moc znamionowa [W] 300
Maksymalna wysoko$¢ podnoszenia [m H20] 68
Maksymalny wydatek [I/min] 17
Dopuszczalna gteboko$é zanurzenia [m] 5
Stopien ochrony IPX8
Klasa ochronnosci przeciwporazeniowej |
Maksymalna temperatura ttoczonej wody [°C] 35
Maksymalna $rednica ziarna [mm] 5
Przytacze wciskane kré¢ca tlocznego 18 mm (3/4")

6. Przygotowanie do pracy
Wszystkie czynnosci nalezy przeprowadza¢ przy wyjetej z
A UWAGA gniazdka wtyczce.

Przed przystgpieniem do pracy koniecznie sprawdzi¢ stan przewodu zasilajgcego.
Jesli przewod zasilajgcy jest uszkodzony, urzadzenie musi zosta¢ zutylizowane.
Nie jest dopuszczalna samodzielna wymiana przewodu zasilajgcego! Sie¢
zasilajgca musi posiada¢ poprawnie dziatajgce uziemienie ochronne. Urzadzenie
powinno byé zasilane przez zabezpieczenie réznicowo-prgdowe (RCD) o
znamionowym pradzie uptywu nie przekraczajgcym 30 mA.

Do krééca ttocznego pompy (Rys A, poz 4) przymocowac waz ttoczny. Pompa jest
przystosowana do zamocowania weza na wcisk, $rednica kré¢ca tlocznego 18 mm
(niektérzy producenci okreslajg te weze jako 3/4”). Waz zacisng¢ opaska
zaciskowg (tzw. cybantem), ktéra znajduje sie¢ kompletacji urzadzenia.

Pompe opusci¢ do zbiornika, w ktérym ma pracowaé - nalezy pamigta¢, aby nie
opuszczaé pompy za przewdd ilajacy! Do opuszczania pompy uzy¢ uchwytu
(Rys A, poz 2), do ktérego nalezy umocowaé dodatkowa linke (linka znajduje sie w
kompletacii).

Jesli pompa bedzie sta¢ na dnie zbiornika, nalezy sie upewnié, ze pompa bedzie
stata na réwnym podiozu. Otoczenie wokét kré¢ca ssawnego (Rys A, poz 1)
powinno by¢ pozbawione zanieczyszczen, ktére moga go zatkac.

Upewni¢ sie, ze nie przekroczono maksymalnej dopuszczalnej gtebokosci
zanurzenia. Upewni¢ sie, Ze nie przekroczono maksymalnej wysokosci
podnoszenia pompy (uwaga: wysoko$¢ podnoszenia mierzy sie od lustra wody do
najwyzej potozonego punktu przewodu ttocznego).

Przed podtaczeniem do sieci zasilajgcej upewni¢ sie, czy przewodd ttoczny
(w przypadku zastosowania weza elastycznego) nie jest nigdzie zagiety, skrecony
lub przycisniety przedmiotem, ktéry utrudniatby przeptyw ttoczonej wody.

Pompa nie jest wyposazona we wiacznik, rozpoczyna
A UWAGA prace natychmiast po podtaczeniu do sieci zasilajacej!
7. Podtaczenie do sieci

Przed podtaczeniem urzgdzenia do zrodta pradu nalezy upewnic sig, czy napiecie
zasilania odpowiada wartosci podanej na tabliczce znamionowej.

Instalacja zasilajgca powinna by¢ wykonana zgodnie z zasadniczymi wymaganiami
dotyczgcymi instalacji elektrycznych i spetnia¢é wymogi bezpieczenstwa
uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju przewodu zasilajgcego oraz
nominalnej wartosci bezpiecznika w zaleznosci od mocy urzgdzenia podano w
ponizszej tabeli:

Minimalny przekrdj Minimalna wartos¢
przewodu [mm?] bezpiecznika typu C [A]

<700 0,75 6

Moc urzadzenia [W]

Instalacja winna by¢ wykonana przez uprawnionego elektryka. W przypadku
korzystania z przedtuzaczy nalezy zwrécié¢ uwage by przekrdj zyly nie byt mniejszy

od wymaganego (patrz tabela). Przewod elektryczny utozy¢ tak, aby w czasie pracy
nie byt narazony na przeciecie. Nie uzywa¢ uszkodzonych przedtuzaczy.
Okresowo sprawdzaé stan techniczny przewodu zasilajgcego. Nie ciggnaé za
przewdd zasilajgcy.

8. Wiaczanie urzadzenia

Pompa uruchomi sie samoczynnie, kiedy bedzie podtaczona do sieci. Aby wytgczy¢
pompe, nalezy odtgczy¢ jg od gniazda sieciowego.

Pompa podczas pracy powinna byé¢ cata zanurzona w wodzie. Praca pompy przy
czesciowym zanurzeniu lub praca na sucho moze doprowadzi¢ do uszkodzenia
silnika. Uszkodzenia spowodowane takim nieprawidtowym uzytkowaniem nie
podlegaja gwaranc;ji!

Nalezy pamieta¢, aby pompa pracowata w trybie przerywanym. Maksymalny czas
pracy ciagtej wynosi 2 godziny, po ktérych powinna nastgpi¢ przerwa w pracy nie
krétsza niz 20 minut.

9. Uzytkowanie urzadzenia

Podczas pracy pompy nie dtawi¢ wyptywu z krééca ttocznego, kontrolowac czy
pompa pracuje réwnomiernie, czy nie ulega zablokowaniu.

10. Biezace czynnosci obstugowe
Wszystkie czynnosci obstugowe nalezy przeprowadzaé
A UWAGA przy wyjetej z gniazdka wtyczce.

Pompe poddawaé okresowym ogledzinom przed i po kazdorazowym uzyciu.

Pompe czysci¢ za pomocg strumienia czystej wody, nie uzywaé detergentéw ani
agresywnych srodkéw chemicznych.

11. Czesci zamienne i akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriow nalezy skontaktowaé sie
z Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie instrukcji.
Przy zamawianiu cze$ci zamiennych prosimy poda¢ numer partii umieszczony na
tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku ztozeniowego. W okresie
gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych w karcie
gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekazaé do naprawy w miejscu
zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany produkt), lub przesta¢
do Serwisu centralnego Dedra Exim. Prosimy uprzejmie dotgczy¢ wypetniong karte
gwarancyjng. Po okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje Serwis centralny.
Uszkodzony produkt nalezy przestaé do Serwisu (koszty wysytki pokrywa
uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek
Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania
A UWAGA usterek nalezy odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Problem

Przyczyna Rozwigzanie

Przewdd zasilajgey jest |Wcisngé glebiej wtyczke do gniazdka,
Zle podigczony. sprawdzi¢ przewdd zasilajacy.
Sprawdzi¢ napigcie w gniazdku.
Sprawdzi¢, czy nie zadziatat
bezpiecznik.

Usung¢ przyczyne dtawienia po
stronie tlocznej pompy

Odtgczy¢ pompe od zasilania, wyjgé
z wody i oczyscic.

Urzgdzenie nie
dziata. W gniazdku nie ma

napiecia.

Waz/przewdd ttoczny
jest zatkany lub zgiety.
Kosz lub kréciec
ssawny jest zatkany.

Pompa pracuje,
ale nie ttoczy
wody.

13. Kompletacja urzadzenia

Opakowanie powinno zawiera¢: Pompa — 1 szt.,Linka 10m — 1 szt., Pierscien
zaciskowy (cybant) — 1 szt.

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych (dotyczy
gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do nich
dokumentacji informuje, ze niesprawnych urzadzen elektrycznych lub
elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z odpadami bytowymi.
Prawidtowe postepowanie w razie koniecznosci utylizacji, powtérnego
uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu urzadzenia do
wyspecjalizowanego punktu zbidrki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informacji o
lokalizacji miejsc zbidrki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na swoich
stronach internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie cennych zasobdéw i
uniknigcie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, wynikajgce z mozliwosci
obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznos$ci pozbycia sie
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udziela dodatkowych
informaciji.
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie niniejszego produktu
prosimy skontaktowaé sie z lokalnymi wiadzami lub ze sprzedawca celem
uzyskania informacji o prawidlowym sposobie postepowania.

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego

1 [Sruba 14 |Pierscien ustalajgcy
2 |Podktadka 15 [Nakretka
3 |Nakretka 16 |Ostona gumowa




4 |Gérny korpus pompy 17 [Tuleja tozyska

5 |Membrana zaworu zwrotnego 18 [Podktadka

6 [Sruba 19 [Rdzen ruchomy elektromagnesu
7 |Nakretka 20 |Rdzen staly elektromagnesu

8 |Podkiadka 21 |Dolny korpus pompy

9 |Membrana robocza 22 |Nakretka

10 [Tuleja tozyska 23 |Ostona przewodu

11 [Podkiadka 24 |Odgietka

12 |[Pierscien dociskowy 25 |Przewdd zasilajgcy

13 |Uszczelnienie

Karta gwarancyjna
na

(nazwa produktu)

Nr katalogowy: ................... nrpartii: .......ccocevneieiniens
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis Sprzedawcy: ..........ccocvevvrrvrnnnenns
Oswiadczenie Uzytkownika:

Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach
nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjnej.
Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co potwierdzam wlasnorgcznym
podpisem:

Data i miejsce
I. Odpowiedzialnos¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sagdowego, NIP 527-
020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate z przyczyn
tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy Produktu,
o ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposéb naprawy Produktu (metoda
wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta. W przypadku stwierdzenia przez
Gwaranta braku mozliwosci naprawy Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany
wadliwego elementu albo catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny
Produktu lub odstgpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z
dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢ odszkodowawcza
Gwaranta za szkody wynikajace z niniejszej gwarancji iflub w zwigzku z jej
zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest ograniczona
maksymalnie do wysokosci wartosci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu
DED8851

Podpis Uzytkownika

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
24 miesigce, liczac od daty zakupu Produktu
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej

Ill. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci zakupu Produktu, np.
poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego przeprowadzenia
reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz z Produktem do reklamaciji
wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji urzadzenia” zawartej w Instrukcji
obstugi.

2. Stosowanie sig przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegélnosci na skutek:
a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w  Instrukcji
obstugi, w szczegolno$ci w zakresie prawidtowe] eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczacych lub konserwujgcych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie byty
uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964 r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;
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- plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulaciji
Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstuga Produktu, wynikajagce m.in. z
Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewnic sie czy wszystkie czynnosci okre$lone
w szczegolnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb prawidiowy.

2. Zgtoszenie reklamaciji zaleca sie dokona¢ niezwtocznie, najlepiej w terminie 7 dni
od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w
rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny traci uprawienia
wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie
7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu, w
serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza dostepnego
na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia reklamacji z tytutu
gwarangcji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegdlnych krajow dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego kraju
zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie kierowa¢ na adres: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majgc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sig¢ korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwagal! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia i zycia
Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancji nastapi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie dokfadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca sig dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mégt z niego korzystac.

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajacych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzgdzenia Parlamentu Europejskiego i Rady

(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w

zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przeptywu

takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO”) informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z o.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia procedury
gwarancyjnej urzgdzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogdinego rozporzgdzenie o
ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest dobrowolne, ale
konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane bedg przetwarzane przez okres rozpatrywania przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych w razie koniecznosci
obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec Administratora nie dtuzej niz
do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane moga byé ujawniane wytacznie podmiotom przetwarzajgcym dane
na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczgcym m.in. ustugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie
kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowigzani sg do zapewnienia
zabezpieczenia danych i spetnienia wymogéw obowigzujgcego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywaé
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg okreslone w
umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w tym réwniez
w formie profilowania oraz nie beda przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji migdzynarodowe;.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usunigcia, ograniczenia przetwarzania, prawo do przenoszenia
danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowa¢ sie pod adresem e-
mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wtasciwego do
spraw ochrony danych osobowych;
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ES prohlaseni o shodé je pfiloZzeno k pfistroji jako samostatny dokument. Pokud
ES prohlaseni o shodé neni k dispozici, obratte se na vyrobce.
Obecné bezpecnostni predpisy jsou pfiloZzeny k pfirucce jako samostatna brozura.

VAROVANI. Preététe si vSechna varovani oznaéena symbolem a
v§echny pokyny.

Nedodrzeni nasledujicich upozornéni a bezpecnostnich pokynd mize vést k drazu
elektrickym proudem, pozaru nebo vaznému zranéni.

VsSechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci pouziti

2. Popis zafizeni

1) Saci otvor, 2) Montazni konzola, 3) Skfin erpadla, 4) Tlakovy otvor

3. Zamyslené pouziti zafizeni

Ponorna ¢erpadla jsou uréena k ¢erpani €isté vody v domacnosti. Lze je pouzit k
Cerpani vody ze studni, zahradnich jezirek a k zalévani zahradnich rostlin.

Stroj je pfipustné pouzivat pfi renovaénich a stavebnich pracich, v opravarenskych

dilnach, pfi amatérskych pracich za dodrzeni podminek pouziti a pfipustnych
pracovnich podminek uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti

Cerpadlo neni uréeno pro jiné médium nez vodu. Cerpadlo se zejména nesmi
pouzivat k ¢erpani ziravych, hoflavych nebo vybusnych latek, paliv, olejd, kyselin,
louh(ll, organickych latek, domacich odpadnich vod nebo vody témito latkami
znecisténé. Nesmi se pouzivat k Eerpani vody o teploté vyssi nez 35 °C.

Cerpadlo se nesmi pouzivat k &i§téni bazénu ani k jinym Gpravam, které se jich
tykaji. Cerpadlo se nesmi pouZivat pro nepretrZity provoz, napf. jako ob&hové
¢erpadlo v jezirku, jako ¢erpadlo pro provzdu$iiovani jezirka.

Stroj smi byt pouzivan pouze v souladu s nize uvedenymi "Povolenymi provoznimi
podminkami”.

Je rovnéz zakazano zpracovavat materialy, které nejsou popsany v ¢asti "3. Uréené
pouziti stroje”". Neopravnéné zmény mechanické a elektrické konstrukce, jakékoli
Upravy a udrzba, které nejsou popsany v navodu k obsluze, budou povazovany za
nezakonné a budou mit za nasledek okamzitou ztratu zaruénich prav a prohlaseni
o shodé se stane neplatnym.

PFi nedmysiném pouZiti nebo pouziti, které neni v souladu s navodem k obsluze,
dochazi k okamzité ztraté zaru¢nich prav.

PFipustné provozni podminky

S3 85%

Nenechavejte pfistroj zapnuty bez dozoru. Nepouzivejte erpadio v
nadrzich, kde jsou pfitomni lidé nebo zvifata. Nepouzivejte k Cerpani
jinych kapalin nez vody. Maximalni teplota ¢erpané vody: 35 °C.

5. Dane techniczne

Model DED8851
Jmenovité napéti [V / Hz] 230/50
Jmenovity vykon [W] 300
Maximalni vytlak [m H20] 68
Maximalni pratok [I/min] PFipustna hloubka ponoru [m 17
Pripustna hloubka ponoru [m] 5
Stupeni ochrany IPX8
Tfida ochrany |
Maximalni teplota erpané vody [°C] 35
Maximalni prdmér zrna [mm] 5
Nasuvné pfipojeni vytlaéné trysky 18 mm (3/4")

6. Priprava na provoz

A\ POZOR

Pfed zahajenim prace je nutné zkontrolovat stav napdjeciho kabelu. Pokud je
napdjeci kabel poskozeny, je nutné pfistroj zlikvidovat. Neni pfipustné vyménovat
privodni kabel svépomoci! Sitovy pfivod musi mit spravné fungujici ochranny
uzemriovaci systém. Pfistroj by mél byt napajen proudovym chrani¢em (RCD) se
jmenovitym svodovym proudem nejvy$e 30 mA.

K vytlaénému otvoru erpadla pfipojte vytlaénou hadici (obr. A, poz. 4). Cerpadlo je
konstruovano pro pfipojeni tlaéné hadice, primér vytlatného otvoru je 18 mm
(néktefi vyrobci uvadéji tyto hadice jako 3/4"). Hadici upnéte hadicovou svorkou
(tzv. cibantem), ktera je soucasti sady pfistroje.

Spustte cerpadlo do nadrze, ve které ma pracovat - nezapomerite Cerpadio
spoustét za pfivodni potrubi! Ke spusténi Gerpadla pouzijte drzak (obr. A, poz. 2),
ke kterému je tfeba pfipojit pfidavny kabel (kabel je sou¢asti dodavky).

Pokud bude ¢erpadlo stat na dné nadrze, ujistéte se, Ze stoji na rovném podkladu.
V okoli saciho otvoru (obr. A, poz. 1) by nemély byt Zadné necistoty, které by jej
mohly ucpat.

Dbejte na to, aby nebyla pfekro¢ena maximalni pfipustna hloubka ponoru. Ujistéte
se, Ze neni prekrocena maximalni vytlacna vyska Cerpadla (poznamka: vytlacna
vySka se méfi od hladiny vody po nejvyssi bod vytlaéného potrubi).

Pred pfipojenim k elektrické siti se ujistéte, Ze vytlacné potrubi (pokud je pouzita
ohebnd hadice) neni nikde zalomené, zkroucené nebo pfiskfipnuté pfedmétem,
ktery by branil pratoku ¢erpané vody.

Cerpadlo neni vybaveno vypinadem, spusti se, jakmile je pfipojeno k elektrické siti.

VSechny pripravné prace provadéjte s pristrojem
odpojenym od napajeni.

7. Pfipojeni k elektrické siti

Pred pfipojenim spotfebice k elektrické siti se ujistéte, Ze napajeci napéti odpovida
hodnoté uvedené na typovém Stitku.

Napajeci instalace by méla splfiovat zakladni poZadavky na elektrické instalace a
bezpecénostni pozadavky na pouzivani. Parametry pro minimalni prafez ptivodniho
kabelu a jmenovitou hodnotu pojistky v zavislosti na vykonu spotfebi¢e jsou
uvedeny v nasledujici tabulce.:

Minimalni prdfez vodice Minimalni hodnota
[mm?] pojistky typu C [A]
<700 0,75 6

Vykon zafizeni [W]

Instalaci by mél provadét kvalifikovany elektrikar. Pfi pouziti prodluzovacich kabeld
dbejte na to, aby prafez vodi¢d nebyl mensi, nez je pozadovano (viz tabulka).
Usporadeijte elektricky kabel tak, aby béhem provozu nehrozilo jeho preruseni.
Nepouzivejte poskozené prodluZzovaci kabely. Pravidelné Kkontrolujte stav
napajeciho kabelu. Netahejte za napajeci kabel.

8. Zapnuti spotiebice

Cerpadlo se spusti automaticky po pfipojeni k elektrické siti. Chcete-li &erpadio
vypnout, odpojte jej od sitové zasuvky.

Cerpadlo by mélo byt béhem provozu zcela ponofené ve vodé. Provoz &erpadla
Caste€né ponofeného nebo provoz na sucho muze poskodit motor. Na $kody
zpusobené takovym nespravnym pouzivanim se nevztahuje zaruka!

Dbejte na to, aby bylo ¢erpadlo provozovano v pferusovaném provozu. Maximalni
doba nepfetrzitého provozu jsou 2 hodiny, po kterych nasleduje prestavka v
provozu v délce nejméné 20 minut.

Pfed spusténim pfistroje je nutné provést kroky popsané
v ¢asti "Priprava k provozu".

9. Provoz jednotky

Kdyz ¢erpadlo bézi, neskrtte pritok z vytlaéného hrdla, zkontrolujte, zda ¢erpadlo
bézi rovnomeérné a zda neni zablokované.

10. Bézna udrzba

A\ POZOR

Cerpadlo pravidelng kontrolujte pfed a po kazdém pouziti. Cerpadlo ¢istéte
proudem ¢isté vody, nepouzivejte Cistici prostfedky ani agresivni chemikalie.

Veskerou udrzbu provadéjte pfi odpojeni jednotky od
zdroje napajeni.

11. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Pro nakup nahradnich dilt a pfisluSenstvi se obratte na servis spole¢nosti Dedra
Exim. Kontaktni Udaje naleznete na strané 1 pfFirucky.

Pfi objednavani nahradnich dila uvadeéjte Cislo $arze na vyrobnim $titku a ¢islo dilu
z montazniho vykresu.

Béhem zaruéni doby se opravy provadéji podle podminek zaruéniho listu. Vadny
vyrobek pfedejte k opravé v misté nakupu (prodejce je povinen vadny vyrobek
prevzit), zaSlete jej do centralniho servisniho stfediska spole¢nosti Dedra Exim
nebo jej zaslete do servisniho stfediska, které je nejblize vasemu bydlisti (seznam
servisnich stfedisek na www.dedra.pl). Pfilozte laskavé vyplnény zaruéni list. Po
uplynuti zaruéni doby provadi opravy centraini servis. PoSlete vadny vyrobek do
servisniho stfediska (naklady na dopravu hradi uzivatel).

12. Reseni problémui na vlastni pést

Pfed vlastnim odstrariovanim probléml s jednotkou ji
odpojte od zdroje napajeni.

Problém Pfi¢ina Reseni
Jednotka Napajeci kabel je Zasunte zastréku hloubéji do
nefunguje. nespravné pfipojen. zasuvky, zkontrolujte napajeci kabel.

V zasuvce neni napéti. |Zkontrolujte napéti v zasuvce.
Zkontrolujte, zda nevypadla pojistka.
PFivodni hadice/ hadice |Odstrarite pficinu Skrceni na vytlacné
je ucpana nebo ohnutd. |strané Eerpadia.

Kos nebo saci otvor je  |Odpojte Eerpadlo od napajeni,

ucpany. vyjméte z vody a vycistéte.

Cerpadlo b&zi,
ale necerpa
vodu.

13. Dokongéeni jednotky

Baligek by mél obsahovat: Cerpadlo - 1 ks, 10m kabel - 1 ks, upinaci krouzek
(cbant) - 1 ks.

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (plati pro domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v priivodni dokumentaci oznaduje, ze
ﬁ vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt likvidovano

spoleéné s domovnim odpadem. Pokud potfebujete zlikvidovat, znovu
pouzit nebo vyuzit souéastky, je spravné je odnést na specializované
sbérné misto, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro
pouzita zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej pritomnosti
nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislu§nych mistnich predpisu.
UZivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo elektronické

vam poskytne dal$i informace.

Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na zemé
Evropské unie. Pokud si prejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na mistni
Ufady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpUsob likvidace.



Zarucni list

pro

(dale jen vyrobek)

Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: ....

Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Zze jsem byl seznamen se zaruénimi podminkami a dusledky
nedodrzovani pokynl uvedenych v ndvodu k obsluze a zaru¢nim listu. Se zaru¢nimi
podminkami souhlasim, coz potvrzuji viastnoruénim podpisem:

datum a misto

I. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel — DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu ve
Vargavé, XIV. HospodaFsky odbor Celostatniho soudniho rejstiku, DIC 527-020-
49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku na
vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pfi€in tkvicich ve
vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. UZivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zpUsob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemuaze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny vyrobku
nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VU¢i uzivateli, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zékona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této zaruky
a/nebo v souvislosti s jejim uzavifenim a plnénim, bez ohledu na pravni titul,
omezena maximalné do vySe hodnoty vadného vyrobku.

Il. Zaruéni doba

Soucasti vyrobku, na které se
vztahuje zaruka

DED8851

podpis uzivatele

Doba trvani zaruéni ochrany

24 mésicu, pocitdno od data nakupu vyrobku
uvedeného v tomto zaru€nim listu

lll. Podminky uplatiiovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu 1.
PredloZeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a dolozeni okolnosti nakupu
vyrobku, napf. pfedlozenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni reklamace
se doporucuje, abyste spole¢né s vyrobkem predali vSechny soucasti stanovené v
kapitole ,Kompletace" vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynd uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu.

3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v rozsahu
spravného provozovani, Udrzby a cisténi;

b. Pouzivani disticich nebo oSetfovacich prostfedkl v rozporu s navodem k
obsluze;

c. Nevhodného skladovani a prepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialt v rozporu s ndvodem k obsluze.

5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova ¢isla, oznaceni udaju a vykonové Stitky;

- ucpavky byly poSkozeny uzivatelem nebo nesly stopy manipulace uzivatele.

6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj. z
navodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni rezii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1.V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim reklamace
ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny €innosti podrobné popsané v navodu k
obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnu od data Zzji§téni vady vyrobku.
Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zékona ze dne 23. dubna 1964
ob&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni
reklamace do 7 dna.

3. Reklamaci muzete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zarué¢nim servisu
nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.
4. Reklamaci mUzete nahlasit prostiednictvim formulare dostupného na strankach
www.dedra.pl. (,Formulaf pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zaruc¢nich servisu v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamaéni formulaF
za$lete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).
6. Z bezpecnostnich divodu je zakdzano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornéni!!! Pouzivani vadného vyrobku ohroZuje zdravi a Zivot uZivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dnu, pocitano
ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.
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9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek
dukladné zabezpeéte proti poskozeni pfii prepravé (doporucuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu vady vyrobku,
na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevyluCuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uZivatele vyplyvajici z
ru¢eni za vady prodané véci.

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)

2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se

zpracovanim osobnich udaji a o volném pohybu téchto Gdajd a o zruseni smérnice

95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM sp.
z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen:
,Spravce”).

2. Va$e Udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamacniho
fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané
osobnich udaju (dale jen: ,GDPR") Poskytnuti udaju je dobrovolné, ale
nezbytné k provedeni reklamacniho fizeni.

3. Va$e udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni reklamaéniho
fizeni a pro ucely archivace v pfipadé potfeby obrany proti eventualnim
narokim vaéi Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich promiceni.

4. Va$e udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektlim, které zpracovavaji
udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim
osobnich udaju, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu
webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni
zajistit ochranu udaju a splnit poZzadavky platného zakona souvisejiciho s
ochranou osobnich Udaji a nesmi vyuZivat svéfené osobni Udaje pro jiné ucely
nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. Va$e udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpUsobem, vcetné
profilovani, a nebudou pfedavany do tfeti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajim a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost udajd, pravo kdykoli vznést
namitku.

7. Ve vSech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich Gdaju
Spravcem nas muizete kontaktovat na e-mailové adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Gfadu pfislusného pro ochranu osobnich udaju.
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Preklad pévodnych pokynov

ES vyhlasenie o zhode je priloZzené k spotrebi€u ako samostatny dokument. Ak ES
vyhlasenie o zhode nie je k dispozicii, obratte sa na vyrobcu.

V8eobecné bezpecnostné predpisy boli pripojené k prirucke ako samostatna
brozura.

ﬂ VAROVANIE. Preditajte si
symbolom a vSetky pokyny.

vSetky upozornenia oznacené

Nedodrzanie nasledujucich upozorneni a bezpe¢nostnych pokynov méze spdsobit’
uraz elektrickym pradom, poziar alebo vazne zranenie.

Vsetky upozornenia a pokyny si uchovajte pre budtce pouzitie.

2. Popis zariadenia
1) Saci port, 2) Montazna konzola, 3) Skrifia ¢erpadla, 4) Tlakovy port

3. Uéel zariadenia

Ponorné Gerpadla su uréené na Cerpanie Cistej vody v domacnosti. Mozno ich
pouzit na Cerpanie vody zo studni, zahradnych jazierok a na zavlazovanie
zahradnych rastlin.

Stroj je pripustné pouzivat pri renovaénych a stavebnych pracach, v
opravarenskych dielfiach, pri amatérskych pracach pri dodrzani podmienok
pouzivania a pripustnych pracovnych podmienok uvedenych v navode na obsluhu.

4. Obmedzenia pouzivania

Cerpadlo nie je uréené na pouzitie s inym médiom ako s vodou. Cerpadlo sa nesmie
pouzivat najma na Cerpanie korozivnych, horfavych alebo vybusnych latok, paliv,
olejov, kyselin, zasad, organickych latok, domacich odpadovych véd alebo vody
kontaminovanej takymito latkami. Nesmie sa pouzivat na ¢erpanie vody s teplotou
vys$Sou ako 35 °C.

Cerpadlo sa nesmie pouZivat na &istenie bazénov ani na Ziadne iné Gpravy, ktoré
sa ich tykaju. Cerpadlo sa nesmie pouZivat na nepretrZiti prevadzku, napr. ako
obehové Cerpadlo v jazierku, ako erpadlo na prevzdu$riovanie jazierka.

Stroj sa moéze pouzivat len v sulade s nizSie uvedenymi "Povolenymi
prevadzkovymi podmienkami".

Je tiez zakazané spracovavat materidly, ktoré nie su opisané v €asti "3. Uréené
pouzitie stroja". Nepovolené zmeny mechanickej a elektrickej konStrukcie,



akékolvek upravy, udrzbové prace, ktoré nie su opisané v navode na obsluhu, sa
budu povazovat za nezadkonné a budi mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych
prav a vyhlasenie o zhode sa stane neplatnym.

Neumyselné pouZitie alebo pouZitie, ktoré nie je v sulade s navodom na obsluhu,
bude mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav.

Pripustné prevadzkové podmienky
S3 85%

Nenechévajte zariadenie zapnuté bez dozoru. Cerpadlo nepouZivaijte v
nadrziach, v ktorych sa nachadzaju ludia alebo zvierata. Nepouzivajte na
Cerpanie inych kvapalin ako vody. Maximalna teplota ¢erpanej vody: 35

°C.

5. Technické udaje
Model DED8851
Menovité napétie [V / Hz] 230/50
Menovity vykon [W] 300
Maximalna vy$ka [m H20] 68
Maximalny prietok [I/min] Pripustna hibka ponorenia [m 17
Pripustna hibka ponorenia [m] 5
Stupen ochrany IPX8
Trieda ochrany |
Maximalna teplota ¢erpanej vody [°C] 35
Maximalny priemer zrna [mm] 5
Tlakové pripojenie vytlacnej dyzy 18 mm (3/4")

6. Priprava na pracu

Pred za€atim prace je nevyhnutné skontrolovat stav napajacieho kabla. Ak je
napajaci kabel poskodeny, zariadenie sa musi zlikvidovat. Samotna vymena
privodného kabla nie je povolena! Sietovy privod musi mat spravne fungujuci
ochranny uzemnovaci systém. Pristroj by mal byt napajany prddovym chrani¢om
(RCD) s menovitym zvodovym pradom maximalne 30 mA.

K vytlaénému otvoru &erpadla pripojte vytlaénu hadicu (obr. A, poz. 4). Cerpadio je
navrhnuté tak, aby sa nar dala nasadit' tlaéna hadica, priemer vytlaéného otvoru je
18 mm (niektori vyrobcovia uvadzaju tieto hadice ako 3/4"). Hadicu zovrite
hadicovou svorkou (tzv. cibantom), ktora je suc¢astou stpravy jednotky.

Cerpadlo spustite do nadrze, v ktorej méa pracovat - nezabudnite &erpadlo spustit
za privodné potrubie! Na spustenie Cerpadla pouzite drziak (obr. A, poz. 2), ku
ktorému je potrebné pripojit pridavny kabel (kabel je sucastou dodavky).

Ak bude ¢erpadlo stat' na dne nadrze, uistite sa, Ze je na rovnom podklade. Oblast’
okolo sacieho otvoru (obr. A, poz. 1) by mala byt bez necistét, ktoré by ho mohli
upchat.

Dbaijte na to, aby nebola prekroéena maximalna pripustna hibka ponoru. Uistite sa,
Ze nie je prekroGenda maximalna vytlatna vyska Cerpadla (poznamka: vytlacna
vy$ka sa meria od hladiny vody po najvy$si bod vytlaéného potrubia).

Pred pripojenim k elektrickej sieti sa uistite, Ze vytlatné potrubie (ak je pouzita
ohybna hadica) nie je nikde zalomené, skrutené alebo stlatené predmetom, ktory
by branil prietoku erpanej vody.

Cerpadlo nie je vybavené vypina&om, spusti sa hned po pripojeni k elektrickej sietil

VSetky pripravné prace vykonavajte s pristrojom
odpojenym od elektrickej siete.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim spotrebi¢a k elektrickej sieti skontrolujte, ¢i napajacie napéatie
zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku.

Napajacia in$talacia by mala spifat zakladné poZiadavky na elektrické instalacie a
bezpe€nostné poziadavky na pouzivanie. Parametre pre minimalny prierez
privodného kabla a menoviti hodnotu poistky v zavislosti od vykonu spotrebic¢a su
uvedené v nasledujucej tabulke:

Minimalny prierez Minimalna hodnota
vodi¢a [mm?] poistky typu C [A]
<700 0,75 6

Vykon zariadenia [W]

Instalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektrikar. Pri pouzivani predlZzovacich
kablov dbajte na to, aby prierez vodi€ov nebol mensi, ako je pozadované (pozri
tabulku). Usporiadajte elektricky kabel tak, aby po€as prevadzky nehrozilo jeho
prerezanie. Nepouzivajte poSkodené prediZzovacie kable. Pravidelne kontrolujte
stav napajacieho kabla. Netahajte za napajaci kabel.

8. Zapnutie zariadenia

Cerpadlo sa spusti automaticky po pripojeni k elektrickej sieti. Ak chcete erpadlo
vypnut, odpojte ho od sietovej zasuvky.

Cerpadlo by malo byt po&as prevadzky uplne ponorené vo vode. Prevadzka
Cerpadla ciastoéne ponoreného alebo prevadzka na sucho méze poskodit motor.
Na Skody spdsobené takymto nespravnym pouzivanim sa nevztahuje zaruka!
Dbaijte na to, aby &erpadlo pracovalo v prerusovanej prevadzke. Maximalna dizka
nepretrzitej prevadzky su 2 hodiny, po ktorych nasleduje prestavka v prevadzke v
trvani najmenej 20 minut.

Pred spustenim jednotky je nevyhnutné vykonat’ kroky
opisané v €asti "Priprava na prevadzku".

9. Pouzivanie zariadenia

Ked je ¢erpadlo v prevadzke, neskrtite vytlaény otvor, skontrolujte, ¢i Cerpadlo bezi
rovnomerne a Ci nie je zablokované.

10. Priebezna udrzba

A POZOR Vsetky ukony udrzby vykonavajte s

odpojenym od elektrickej siete.
Cerpadlo pravidelne kontrolujte pred a po kazdom pouziti. Cerpadlo gistite pradom
Cistej vody, nepouzivajte Cistiace prostriedky ani agresivne chemikalie.

pristrojom

11. Nahradné diely a prislusenstvo

Ak si chcete zakupit nahradné diely a prisluSenstvo, obratte sa na servis
spolo¢nosti Dedra Exim. Kontaktné Udaje najdete na strane 1 prirucky.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte Cislo Sarze na vyrobnom Stitku a Cislo
dielu z montazneho vykresu.

Pogas zaruc¢nej doby sa opravy vykonavaju podla podmienok uvedenych v
zaruénom liste. Chybny vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu (predajca
je povinny chybny vyrobok prevziat), zaslite ho do centralneho servisného strediska
spolo¢nosti Dedra Exim alebo ho zaslite do servisného strediska, ktoré je najblizsie
k vaSmu bydlisku (zoznam servisnych stredisk na www.dedra.pl). PriloZte vyplneny
zaruény list. Po uplynuti zaruénej doby vykonava opravy centralny servis. Poslite
chybny vyrobok do servisného strediska (naklady na dopravu hradi pouzivater)..

12. RieSenie problémov na vlastnu past’

Predtym, ako sa sami pokusite odstranit poruchu
jednotky, odpojte ju od zdroja napajania..

Problém Pri¢ina RieSenie
Jednotka Napajaci kabel je Zasunte zastrcku hibsie do zasuvky,
nefunguje. nespravne pripojeny. skontrolujte napajaci kabel.

V zasuvke nie je
napatie.

Skontrolujte napatie v zasuvke.
Skontrolujte, €i nedoslo k vypnutiu
poistky.

Privodna hadica/ hadica | Odstrarite pri€inu Skrtenia na

Cerpadlo bezi,

ale necerpa je upchata alebo vytlanej strane ¢erpadla
vodu. ohnuta.
Ko&$ alebo saci otvor je  |Odpojte ¢erpadlo od napdjania,
upchaty. vyberte ho z vody a vycistite.

13. Ukonéenie jednotky

Balenie by malo obsahovat: Cerpadlo - 1 kus, 10 m kabel - 1 kus, upinaci kriZok
(cbant) - 1 kus.

14. Informacie pre pouzivatelov o likvidacii
elektrickych a elektronickych =zariadeni (plati pre
domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentécii
Ej oznacuje, Ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete zlikvidovat,
opatovne pouzit alebo zhodnotit komponenty, spravne je odovzdat ich na
Specializovanom zbernom mieste, kde ich prijmd bezplatne. Informacie o
umiestneni zbernych miest pre pouZzité zariadenia poskytuju miestne organy, napr.
na svojich webovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v ddsledku moznej pritomnosti
nebezpecénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych
predpisov.
PouZivatelia v krajinach EU: Ak potrebuijete zlikvidovat elektrické alebo elektronické
zariadenie, obratte sa na najbliZzSie predajné miesto alebo na svojho dodavatela,
ktory vam poskytne dal$ie informacie.
Likvidacia v krajinach mimo Eurdpskej Gnie: Tento symbol sa vztahuje len na krajiny
Eurdpskej tnie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na miestne urady
alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom spdsobe likvidacie.

Zarucény list
na

(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajecu: .......ccceecvveviiiiinnnenns
Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrziavania pokynov a odporuc¢ani, ktoré su uvedené v uzivatel'skej

prirucke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky su mi zname, ¢o potvrdzujem
vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto podpis Uzivatela



l. Zodpovednost’ za Vyrobok

1. Ruditel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.“ sidliaca v meste: Pruszkéw, na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko, zapisana do obchodného registra
pod c&islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sudom pre hlavné mesto
Varava vo Varave, 14. ekonomické oddelenie Statneho stdneho registra, I
DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel udeluje zaruku na
Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Rugitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
UZivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatni opravu vyrobku, ak sa
chyba objavi po€as trvania zaruénej lehoty. Spdsob opravy Vyrobku (metdda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rucitel uzna, ze
Vyrobok sa neda opravit, Rugitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo
cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na zniZenie ceny Vyrobku alebo pravo na
odstupenie od dohody.

5. Voéi Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za Skody vyplyvajuce z tejto zaruky
alalebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohfadu na pravny zaklad,
je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota
Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

DED8851

Trvanie zaruénej ochrany

24 mesiacov od dia nakupu Vyrobku, ktory je
uvedeny v tomto zaruénom liste

lll. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zarucny list vyrobku, ako aj nalezity
doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladniéného bloku, faktury ap. Aby
reklamacny proces prebiehal efektivne odporuéame, aby Uzivatel spolu s
reklamovanym vyrobkom dorucil vSetky prvky vymenované v kapitole uzivatelskej
priru¢ky vyrobku ,Diely a ¢asti“.

2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odporu¢ania uvedené v uzivatelskej
priru¢ke a v zaruénom liste.

3. Zaruka plati iba na izemi Polskej republiky a &lenskych $tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej prirucke, predovSetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia

b. Pouzitia na Cistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatel'skou priruckou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na ktoré
vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priru¢kou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky
zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové &isla, ozna¢enia datumov a vyrobné §titky boli odstranené, zmenené alebo
poskodené;

- boli poSkodené plomby alebo su na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti stvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajlice medzi
inym z uzivatelskej priru¢ky, UzZivatel vykonava vlastnymi silami a na vlastné
naklady.

IV. Reklamaéna procedura

1.V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred zloZzenim
reklamacie je povinny uistit sa, i boli nalezite vykonané vSetky stanovené ginnosti,
predovsetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepsSie v priebehu 7 dni od dia, v
ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. UzZivatel, ktory nie je konzumentom v
zmysle zakona z 23. aprila 1964 Ob¢iansky zakonnik, straca prava vyplyvajuce z
tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od dfia, v ktorom sa
prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mézete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili, v
zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkoéw, Pol'sko.

4. Uzivatel méze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je dostupny
na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na zaklade
udelenej zaruky”).

5. Adresy zaruénych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na webovej
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza zaruény servis,
odporu¢ame reklamovany vyrobok dorugit na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Pol'sko.

6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v Ziadnom
pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre zdravie
a zivot UzZivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14 pracovnych
dni pocitajuc od dria doruéenia reklamovaného Vyrobku Uzivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odporu¢ame reklamovany Vyrobok naleZite odistit.
Odporuéame reklamovany Vyrobok dokladne zabezpecit pre pripadnym
poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok odporid¢ame dorudit v
originalnom obale).

10. Zaru¢na lehota sa prediZuje o ¢as, poCas ktorého Uzivatel nasledkom chyby
(nefunkénosti) vyrobku, na ktort sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok pouzivat.
Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo UzZivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ruéeni za chyby predanej veci.
V stlade s &lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)
2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych os6b pri spractvani osobnych
udajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje smernica 95/46/ES,
vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je spolo¢nost
LDEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw na adrese: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. Va$e osobné udaje budu spracivané vyhradne s cielom realizacie zarucnej
procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b)
v8eobecného nariadenia o ochrane udajov (dalej len: ,GDPR®). Uvedenie
osobnych udajov je dobrovolné, avSak nevyhnutné na realizaciu zarucnej
proceddry.

3. VaSe osobné Udaje budiu spracuvané poéas posudzovania a realizacie
zarucnej procedury, ako aj na archivne Ucely v pripade potreby obhajoby pred
pripadnymi narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, avSak nie dlhSie az do
momentu preml€ania tychto narokov a pozZiadaviek.

4. Va$e udaje m6zu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody
o zvereni spracUvania osobnych udajov, tzn. firmy, ktoré okrem iného
poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy webovych
stranok, IT obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni
zarucit' zabezpecenie Udajov a splnit pozZiadavky platnej legislativy ohladne
ochrany osobnych udajov, a zverené osobnu udaje nesmu byt pouzivané na
iné ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda uzatvorena so Spravcom.

5. VaSe udaje nebudu spracivané automatickym spésobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudi odovzdané do tretieho $tatu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich opravenie,
doplnenie, odstranenie, obmedzenie spractvania, prenesenie udajov, podanie
namietky, a to v lubovolnej chvili.

7. Vo vsetkych zalezitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vasich osobnych
udajov Spravcom, mdzZete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailova
adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prislusnému dozornému organu, ktory zodpoveda
za dohl'ad nad ochranou osobnych udajov;
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Originaliy instrukcijy vertimas

EB atitikties deklaracija pridedama prie prietaiso kaip atskiras dokumentas. Jei EB

atitikties deklaracijos néra, kreipkités j gamintoja.

Bendrosios saugos taisyklés pridétos prie vadovo kaip atskira brosidra..

ﬂ JSPEJIMAS. Perskaitykite visus simboliu pazymétus jspéjimus ir
visas instrukcijas..

Jei nesilaikysite toliau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymuy, galite patirti elektros

smugj, uzsidegti arba sunkiai susizeisti.

Saugokite visus jspéjimus ir instrukcijas, kad galétumeéte su jais susipazinti

ateityje.

2. Prietaiso aprasymas
Isiurbimo anga, 2 Montavimo laikiklis, 3 Siurblio korpusas, 4 Slégio anga

3. Numatytas prietaiso naudojimas

Panardinamieiji siurbliai skirti Svariam vandeniui siurbti buityje. Juos galima naudoti
vandeniui i$ Suliniy, sodo tvenkiniy siurbti ir sodo augalams laistyti.

Masing leidziama naudoti renovacijos ir statybos darbams, remonto dirbtuvése,
mégéjisSkiems darbams, laikantis naudojimo instrukcijoje nurodyty naudojimo
sglygy ir leistiny darbo sglygy.

4. Naudojimo apribojimai

Siurblys neskirtas naudoti su jokia kita terpe, iSskyrus vanden;. Visy pirma siurblio
negalima naudoti korozinéms, degioms ar sprogstamosioms medzZiagoms,
degalams, alyvoms, rugstims, Sarmams, organinéms medziagoms, buitinéms
nuotekoms ar tokiomis medZiagomis uzterStam vandeniui pumpuoti. Negalima
naudoti didesnei kaip 35 °C temperatirai vandens perpumpavimui.

Siurblio negalima naudoti plaukimo baseinams valyti ar kitoms su jais susijusioms
procediroms atlikti. Siurblio negalima naudoti nuolatiniam darbui, pavyzdZziui, kaip
tvenkinio cirkuliacinio siurblio, tvenkinio aeravimo siurblio.

Masing galima naudoti tik laikantis toliau pateikty "LeidZiamy naudojimo salygy".
Taip pat draudziama apdoroti medziagas, kurios neapraSytos skyriuje "3.
Numatytas masinos naudojimas”. Neteiséti mechaninés ir elektrinés konstrukcijos
pakeitimai, modifikacijos, techninés priezidros operacijos, neaprasytos naudojimo
instrukcijose, bus laikomos neteisétomis ir dél to bus nedelsiant prarastos
garantinés teisés, o atitikties deklaracija taps negaliojancia.

Naudojant ne pagal paskirtj arba nesilaikant naudojimo instrukcijy, i§ karto
prarandamos garantinés teisés.

Leistinos eksploatavimo sglygos




S3 85%

Nepalikite jjungto jrenginio be priezidros. Nenaudokite siurblio
rezervuaruose, kuriuose yra Zmoniy ar gyviny. Nenaudokite siurblio
kitiems skysciams nei vanduo pumpuoti. DidZiausia siurbiamo vandens
temperatara: 35 °C..

5. Techniniai duomenys

Modelis DED8851
Vardiné jtampa [V / Hz] 230/50
Vardiné galia [W] 300
DidZiausias galingumas [m H20] 68
DidZiausias srautas [I/min] Leistinas panardinimo gylis [m 17
Leistinas panardinimo gylis [m] 5
Apsaugos laipsnis IPX8
Apsaugos klasé |
DidZiausia siurbiamo vandens temperatira [°C] 35
DidZiausias grady skersmuo [mm] 5
ISleidimo antgalio jungtis 18 mm (3/4")

6. ParuoSimas darbui

A\ DEMESIO

Prie§ pradedant darbg badtina patikrinti maitinimo kabelio bikle. Jei maitinimo
kabelis pazeistas, jrenginj reikia iSmesti. Paciam keisti maitinimo kabelj
draudziama! Maitinimo tinkle turi bati tinkamai veikianti apsauginio jZeminimo
sistema. Jrenginys turi bati maitinamas su liekamosios srovés jtaisu (RCD), kurio
vardiné nuotékio srové yra ne didesné kaip 30 mA.

Prie siurblio iSleidimo angos prijunkite iSleidimo Zarng (A pav., 4 punktas). Siurblys
suprojektuotas taip, kad prie jo baty galima pritvirtinti stumdoma Zarna, isleidimo
angos skersmuo yra 18 mm (kai kurie gamintojai nurodo, kad $iy zarny skersmuo
yra 3/4"). UZzspauskite zarng Zarnos spaustuvu (vadinamuoju cibantu), kuris yra
irenginio komplekte.

Nuleiskite siurblj j talpykla, kurioje jis turi veikti, - nepamirskite, kad siurblio negalima
nuleisti uz tiekimo linijjos! Siurbliui nuleisti naudokite laikiklj (A pav., 2 poz.), prie
kurio reikia pritvirtinti papildoma kabelj (kabelis yra komplekte).

Jei siurblys stovés ant rezervuaro dugno, jsitikinkite, kad jis stovi ant lygaus
pagrindo. Aplink jsiurbimo anga (A pav., 1 poz.) neturi bati Siuksliy, kurios galéty ja
uzkimsti.

Jsitikinkite, kad nevirSijamas didZiausias leistinas panardinimo gylis. Jsitikinkite, kad
nevir$ijama didZiausia siurblio tiekimo galvuté (pastaba: tiekimo galvuté matuojama
nuo vandens pavirSiaus iki auk$¢iausio iSleidimo linijos tasko).

Prie$ prijungdami prie elektros tinklo jsitikinkite, kad iSleidimo linija (jei naudojama
lanksti zarna) néra niekur susiraizgiusi, susisukusi ar prispausta daikty, kurie
trukdyty siurbiamo vandens tekéjimui.

Siurblys neturi jjungimo / iSjungimo jungiklio, jis jsijungia i§ karto, kai tik
prijungiamas prie elektros tinklo!

Visus parengiamuosius darbus atlikite atjunge jrenginj
nuo maitinimo Saltinio.

7. Prijungimas prie elektros tinklo

Prie$ prijungdami prietaisg prie maitinimo Saltinio, jsitikinkite, kad maitinimo jtampa
atitinka vardinéje ploksteléje nurodytg verte.

Maitinimo jrenginys turi atitikti esminius elektros instaliacijos reikalavimus ir
naudojimo saugos reikalavimus. Maziausio maitinimo kabelio skerspjavio
parametrai ir vardiné saugiklio verté, priklausomai nuo prietaiso galios, pateikiami
toliau pateiktoje lenteléje:

Jrenginio galia [W] Maziausias laidininko Maziausia C tipo
ginio g skerspjavis [mm?] saugiklio verté [A]

<700 0,75 6

|rengimg turi atlikti kvalifikuotas elektrikas. Naudodami ilginamuosius kabelius
isitikinkite, kad laidininky skerspjdvis néra mazesnis nei reikalaujama (zr. lentelg).
Elektros kabelj nutieskite taip, kad eksploatuojant nekilty pavojus jj nutraukti.
Nenaudokite pazeisty ilgintuvy. Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bakle.
Netraukite uz maitinimo kabelio.

8. Prietaiso jjungimas

A\ DEMESIO

Siurblys jsijungia automatiSkai, kai yra prijungtas prie elektros tinklo. Norédami
iSjungti siurblj, atjunkite jj nuo elektros tinklo lizdo.

Veikimo metu siurblys turi bati visiSkai panardintas j vanden;. Veikiant siurbliui i$
dalies panardintam j vandenj arba veikiant sausai, gali bati pazeistas variklis. Dél
tokio netinkamo naudojimo atsiradusiai Zalai garantija netaikoma!

Isitikinkite, kad siurblys veikia su pertrokiais. Maksimali nepertraukiamo veikimo
trukmé yra 2 valandos, po to daroma ne trumpesné kaip 20 minuciy pertrauka.

Pries jjungiant jrenginj, batina atlikti veiksmus, aprasytus
skyriuje "Pasirengimas darbui".

9. Jrenginio veikimas

Siurbliui veikiant, nedrauskite iSleidimo angos, patikrinkite, ar siurblys veikia tolygiai
ir ar néra uzblokuotas.

10. |prastiné techniné prieziara

Periodiskai apzidrékite siurblj prie$ ir po kiekvieno naudojimo. Siurblj valykite
Svaraus vandens srove, nenaudokite plovikliy ar agresyviy cheminiy medziagy.

Visg technine prieziirg atlikite atjunge jrenginj nuo
maitinimo Saltinio..

11. Atsarginés dalys ir priedai

Norédami jsigyti atsarginiy daliy ir priedy, kreipkités | "Dedra Exim Service".
Kontakting informacija rasite vadovo 1 puslapyije.

UzZsakydami atsargines dalis, nurodykite partijos numerj vardinéje ploksteléje ir
dalies numerj i$ surinkimo brézZinio.

Garantiniu laikotarpiu remontas atliekamas pagal garantinéje korteléje nurodytas
salygas. PraSome perduoti sugedusj gaminj taisyti pirkimo vietoje (pardavéjas
privalo priimti sugedusj gaminj), siysti jj j centrinj "Dedra Exim" aptarnavimo centrg
arba siysti | arCiausiai josy gyvenamosios vietos esantj aptarnavimo centrg
(aptarnavimo centry sgrasas pateiktas www.dedra.pl). PraSome pridéti uzpildytg
garantijos kortele. Pasibaigus garantiniam laikotarpiui, remontg atlieka centriné
tarnyba. Siyskite sugedusj gaminj j aptarnavimo centrg (siuntimo i$laidas apmoka
naudotojas).

12. Trik€iy Salinimas savarankiskai

Pries bandydami savarankis§kai Salinti gedimus, atjunkite
jrenginj nuo maitinimo Saltinio.

Problema Priezastis Sprendimas
Irenginys Netinkamai prijungtas Ikiskite kiStukg giliau j lizda,
neveikia. maitinimo laidas. patikrinkite maitinimo laida.
| lizda néra jtampos. Patikrinkite jtampa lizde.
Patikrinkite, ar nesuveiké
saugiklis.
Siurblys veikia, |Tiekimo zarna / zarnelé yra Pasalinkite droseliavimo

bet nepumpuoja |uzsikim$usi arba sulenkta.
vandens.

priezastj siurblio iSleidimo
puséje

Atjunkite siurblj nuo maitinimo
Saltinio, iSimkite i$ vandens ir
iSvalykite.

Uzsikim$es krepSys arba
isiurbimo anga.

13. Prietaiso surinkimas
Pakuotéje turi bati: Siurblys - 1 vnt., 10 m ilgio kabelis - 1 vnt., UZzspaudimo Ziedas
(cbant) - 1 vnt.

14. Informacija naudotojams elektros ir
elektroninés jrangos Salinima

ﬁ Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis rodo,

apie

kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti, pakartotinai panaudoti ar
utilizuoti komponentus, teisinga juos nuvezti | specializuotg surinkimo
punkta, kur jie bus priimti nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos surinkimo
vietas teikia vietos valdZios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.

Teisingas produkto utilizavimas padeda i§saugoti gamtos iSteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galin€iy atsirasti dél produkte
esangéiy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamuyjy daliy.

Uz netinkamg atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés aktus.
ES $aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jrangg, kreipkités j
artimiausig prekybos vietg arba tiekéja, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos Sajungos
Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités j vietos valdzios institucijas arba
pardavéjg dél tinkamo $alinimo bado.

Garantinis lapas
na

Katalogo Nr: ............... Partijos numeris: ..........

(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: .........c.cccoevreveiiiennne
Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos sglygas ir taisykliy, iSvardyty
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios garantijos
sglygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta
I. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z o0.0. su bastine adresu: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas, Valstybinio
teismo registro XIV 0kinis skyrius, MokesCiu mokétojo kodas 527-020-49-33,
Istatinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas suteikia
garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius Produkte
jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti Produkta,
jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto remonto bidg
(remonto atlikimo metodg) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei Garantijos
suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos suteikéjas
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vartotojo parasas



pasilieka sau teisg pakeisti elementg su defektu arba visg Produkta kitu, veikianciu
teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi su
Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra
apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis

Produkto elementai, kuriems
veikia garantija

DED8851

Garantinés apsaugos trukmé

24 ménesiai, skaiciuojant nuo Produkto pirkimo
datos, nurodytos Siame Garantiniame lape

lll. Naudojimosi garantija sglygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildytg Produkto Garantinj lapa ir Produkto pirkimag
patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos cekis, saskaita-faktara ir pan.). Tam, kad
pretenzijos nagringjimo procesas vykty sklandZiai, rekomenduojama, kad
Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus ,Komplektacijos
sgrase”, esan¢iame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape nurodyty
rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypa¢ susijusiy su
teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo prieziGros ar valymo priemones, neatitinkancias sglygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves Garantijos
suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas,
Naudojimo instrukcijos sglygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksa néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas pasalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir informacines
lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procediira:

1. Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzijg, reikia
isitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj
kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei nepateikia
pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra internetinéje
svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje pateikimo forma).
5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetainéje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje neblty garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM® Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su defektais.

7. Démesio!!l Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai ir
gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skaiciuojant nuo
Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie$ pristatant Produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija, rekomenduojama
ji nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruop$¢iai supakuoti,
kad jis baty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu — rekomenduojama
pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo naudotis
dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

neatitinkancias

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis
ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB 13
straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z
0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow
(toliau: "Administratorius").

2. Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos procedirg
pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punktg
(toliau: ,BDAR") Duomenys teikiami savanoriskai, taciau jie batini garantijos
proceddrai

3. Jusy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy pretenzijy
Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties terminas.

4. Jasy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko duomenis
duomeny administratoriaus vardu pagal rasSyting asmens duomeny tvarkymo
pavedimo sutartj, teikiancig: technines paslaugas, hosting’o ar interneto
svetainés priezilros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy paslaugas.
Administratoriaus tiekéjai privalo uztikrinti duomeny saugumg ir laikytis
galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir
negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jusy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai $aliai / tarptautinei organizacijai.
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6. Betkuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir teiseg iStaisyti,
iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise j duomeny perkeliamuma, teise
prieStarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy asmens
duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto
adresu:daneosobowe@dedra.pl.

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai.

Satura raditajs

. Fotografijas un zZim&jumi

. lerices apraksts

Paredzétais ierices lietojums

. LietoSanas ierobezojumi

. Tehniskie dati

Sagatavo$ana darbam

. Savienojums ar elektrotiklu

. lerices ieslégSana

. lerices darbiba

10. Karteja apkope

11. Rezerves dalas un piederumi
12. Patstaviga problému novérsana
13. lerices salik8ana

14. Informacija lietotajiem par elektrisko un elektronisko iekartu iznicinasanu
15. Garantijas karte

©CONOUAWN =

Originalo instrukciju tulkojums

EK atbilstibas deklaracija ir pievienota iericei ka atsevisks dokuments. Ja nav EK

atbilstibas deklaracijas, sazinieties ar razotaju.

Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti rokasgramatai ka atseviska brosira.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar simbolu,
un  visas instrukcijas.

Sadu bridinajumu un dro§ibas noradijumu neievéro$ana var izraistt elektriskas
stravas triecienu, ugunsgréku vai nopietnus ievainojumus.

Saglabajiet visus bridindjumus un noradijumus turpmakai atsaucei.

2. lerices apraksts

1) lesiknésanas ports, 2) Montazas kronsteins, 3) Sukna korpuss, 4) Spiediena
ports.

3. Paredzetais ierices lietojums

legremdéjamie sukni ir paredzéti tira Gdens suknéSanai sadzives vajadzibam. Tos
var izmantot Gdens siknéSanai no akam, darza dikiem un darza augu laistiSanai.
lekartu ir atlauts izmantot remontdarbos un bavdarbos, remontdarbnicas, amatieru
darbos, ievérojot lietoSanas instrukcija ietvertos lietoSanas noteikumus un
pielaujamos darba apstaklus.

4. LietoSanas ierobezojumi

Siknis nav paredzéts izmanto$anai ar citu barotni, iznemot Gdeni. Jo Tpasi sikni
nedrikst izmantot kodigu, uzliesmojo$u vai spradzienbistamu vielu, degvielas, ellu,
skabju, sarmu, organisko vielu, sadzives notekddenu vai ar $adam vielam
piesarnota Udens suknéSanai. Nedrikst izmantot Gdens sOknéSanai, kura
temperatdra parsniedz 35 °C.

Sidkni nedrikst izmantot peldbaseinu tiriSanai vai jebkadai citai ar tiem saistitai
apstradei. Stkni nedrikst izmantot nepartrauktai darbibai, pieméram, ka cirkulacijas
sukni dikT, ka dika aeracijas sukni.

lekartu drikst lietot tikai saskana ar turpmak noraditajiem "Pielaujamajiem
ekspluatacijas apstakliem".

Tapat ir aizliegts apstradat materialus, kas nav aprakstiti sadala "3. Paredzétais
masinas lietojums”. Neatlautas izmainas mehaniskaja un elektriskaja konstrukcija,
jebkadas modifikacijas, apkopes darbibas, kas nav aprakstitas lietoSanas
instrukcija, tiks uzskatitas par nelikumigam, ka rezultata nekavéjoties tiks zaudétas
garantijas tiesibas un atbilstibas deklaracija zaudés spéku.

Jebkada izmantoSana, kas nav paredzéta vai neatbilst lietoSanas instrukcijai,
izraisTs talitéju garantijas tiesibu zaudésanu.

Pielaujamie ekspluatacijas apstakli
S3 85%

Neatstajiet ierici ieslégtu bez uzraudzibas. Stkni nelietojiet tvertnés,
kuras atrodas cilvéki vai dzivnieki. Neizmantojiet siknéSanai Skidrumus,
kas nav Gdens. Maksimala suknéta ddens temperatira: 35 °C.

5. Tehniskie dati

Modelis DED8851
Nominalais spriegums [V / Hz] 230/50
Nominala jauda [W] 300
Maksimalais spiediens [m H20] 68
Maksimalais caurplidums [I/min] Pielaujamais iegremdéSanas 17

dzilums [m
Pielaujamais iegremdésanas dzilums [m] 5

Aizsardzibas pakape IPX8
Aizsardzibas klase |
Maksimala suknéta tdens temperatira [°C] 35
Maksimalais graudu diametrs [mm] 5
Push-fit izplides sprauslas savienojums 18 mm (3/4")




6. Sagatavosana darbam

A\UZMANIBU

Pirms darba uzsakS8anas ir svarigi parbaudtt stravas kabela stavokli. Ja baroSanas
kabelis ir bojats, ierice jaiznicina. Nav pielaujams paSiem nomainit baroSanas
kabeli! Stravas padeves tiklam jabat pareizi funkciongjo$ai aizsargzeméjuma
sistémai. lericei jabat aprikotai ar atteices stravas aizsargierici (RCD), kuras
nominala noplades strava neparsniedz 30 mA.

Pievienojiet izplides $lateni sikna izplides atverei (A attéls, 4. punkts). Stknis ir
konstruéts ta, lai taja varétu ievietot spiedvada $lateni, kuras diametrs ir 18 mm
(dazi raZotaji norada, ka $latenes ir 3/4"). S|ateni aizspiediet ar $atenes skavu (ta
saukto cibantu), kas ir ieklauts ierices komplekta.

Nolaiziet stkni tvertné, kura tas darbosies, - atcerieties, ka stkni nedrikst nolaist
pie padeves caurules! Lai nolaistu sdkni, izmantojiet kronsteinu (A attéls, 2.
pozicija), pie kura japiestiprina papildu kabelis (kabelis ir ieklauts komplekta).

Ja siknis stavés uz tvertnes dibena, parliecinieties, ka tas atrodas uz Iidzenas
virsmas. Ap slknésanas atveri (A attéls, 1. pozicija) nedrikst bat gruzu, kas varétu
to aizsérét.

Parliecinieties, ka nav parsniegts maksimalais pielaujamais iegremdéSanas
dzilums. Parliecinieties, ka nav parsniegts maksimalais sikna padeves augstums
(piezime: padeves augstums tiek mérits no ddens virsmas I1dz augstakajam
izplides caurules punktam).

Pirms pieslégSanas pie elektrotikla parliecinieties, ka izplides Inija (ja tiek
izmantota elastiga $|Gtene) nav neviena vietd sastiepta, savita vai saspiesta ar
kadu priekSmetu, kas varétu traucét suknéta tdens plismu.

Sdknis nav aprikots ar ieslégSanas/izslégSanas slédzi, tas ieslédzas, tiklidz ir
pieslégts elektrotiklam!

Veiciet visus sagatavosanas darbus, atvienojot ierici no
stravas padeves.

7. Savienojums ar elektrotikiu

Pirms ierices pieslégSanas elektrotiklam parliecinieties, vai baro$anas spriegums
atbilst uz nominalas plaksnites noraditajai vértibai.

Stravas padeves instalacijai jaatbilst elektroinstalaciju pamatprasibam un
lietoSanas droSibas prasibam. Piegades kabela minimala Skérsgriezuma parametri
un droSinataja nominala vértiba atkariba no ierices jaudas ir noraditi turpmak
tabula:

Minimalais vaditaja C tipa drosinataja
Skersgriezums [mm?] minimala vertiba [A]
<700 0,75 6

UzstadiSana javeic kvalificetam elektrikim. Ja izmantojat pagarinatajus,
parliecinieties, ka vadu Skérsgriezums nav mazaks par nepiecieSamo (sk. tabulu).
Izvietojiet elektribas kabeli ta, lai ekspluatacijas laika to nevarétu pargriezt.
Neizmantojiet bojatus pagarinatajus. Periodiski parbaudiet baro$anas kabela
stavokli. Nevelciet stravas kabeli.

lerices jauda [W]

8. lerices ieslegSana

A\UZMANIBU

Stknis ieslédzas automatiski, kad ir pieslégts elektrotiklam. Lai stkni izslégtu,
atvienojiet to no elektrotikla rozetes.

Darbibas laika stknim jabat pilniba iegremdétam Gdent. Stkna darbinasana daléji
ijegremdéta GdenT vai darbina$ana sausa ddeni var sabojat motoru. Sadas
nepareizas lietoSanas rezultata raditiem bojajumiem netiek piemérota garantija!
Noteikti darbiniet stkni ar partraukumiem. Maksimalais nepartrauktas darbibas
ilgums ir 2 stundas, kam seko ne mazaks ka 20 minasu partraukums.

Pirms ierices iedarbinasanas ir svarigi veikt darbibas,
kas aprakstitas sadala "Ekspluatacijas sagatavosana”.

9. lerices darbiba
Kad suoknis darbojas, nepieskrivéjiet izpludes atveri, parbaudiet, vai siknis
darbojas vienmerigi un vai tas nav blokéts.

10. Karteja apkope

A\UZMANIBU

Periodiski parbaudiet stkni pirms un péc katras lietoSanas reizes. Stkni tiriet ar tira
Gdens striklu, neizmantojiet mazgasanas Iidzek|us vai agresivas kimikalijas.

Veiciet visas apkopes darbibas, atvienojot ierici no
stravas padeves.

11. Rezerves dalas un piederumi

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar Dedra Exim Service.
Kontaktinformacija atrodama rokasgramatas 1. lappusé.

Pasutot rezerves dalas, lidzu, noradiet sérijas numuru uz plaksnites un detalas
numuru no montazas raséjuma.

Garantijas laikd remonts tiek veikts saskana ar garantijas kartes noteikumiem.
Lddzu, nododiet bojato preci remontam pirkuma vieta (pardevéjam ir pienakums
pienemt bojato preci), nositiet to uz Dedra Exim centralo servisa centru vai nosatiet
to uz jusu dzivesvietai tuvako servisa centru (servisa centru saraksts atrodams
www.dedra.pl). Ladzu, pievienojiet aizpilditu garantijas karti. P&c garantijas termina
beigdm remontu veic centralais dienests. Nosutiet bojato izstradajumu uz servisa
centru (transportéSanas izmaksas sedz lietot3js).

12. Patstaviga problému novérsana
T Pirms veicat traucéjumu novérSanu, atvienojiet ierici no
AUZMANIBU baro$anas avota.

Probléma Célonis Risindjums

lerice Stravas vads ir lebidiet kontaktdaks$u dzilak

nedarbojas. nepareizi pievienots. kontaktligzda, parbaudiet stravas
vadu.

Kontaktligzda nav
sprieguma.

Parbaudiet spriegumu kontaktligzda.
Parbaudiet, vai nav nostradajis
drosinatajs.

Noveérsiet droseles iemeslu stkna
izplides pusé.

Atvienojiet stikni no stravas padeves,
iznemiet no Gdens un iztiriet.

Suknis darbojas, |Piegades $latene ir
bet nestkné aizséréjusi vai saliekta.
adeni. Ir aizséréjis grozs vai
iesdk$anas ports.

13. lerices salikSana

lepakojuma jabat: Sdknis - 1 gabals, 10 m kabelis - 1 gabals, saspieSanas gredzens

(cbant) - 1 gab.

elektrisko un
(attiecas uz

14. Informacija lietotajiem par
elektronisko iekartu iznicinasanu
majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja dokumentacija,
Ei norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas iekartas nedrikst izmest
kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties atbrivoties no sastavdalam,
atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi ir nogadat tas specializéta
savak$anas punkta, kur tas tiks pienemtas bez maksas. Informaciju par lietotu
iekartu savaks$anas punktu atraSanas vietu sniedz vietéjas iestades, pieméram,
savas timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
eso$o potenciali bistamo vielu, maisijumu un sastavdalu dél.
Par nepareizu atkritumu apglabasanu draud sodi saskana ar attiecigajiem viet&jiem
noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai elektroniskam
iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu piegadataju, kas jums
sniegs papildu informaciju.
apglabagana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz Eiropas
Savienibas valstim. Ja vélaties So izstradajumu izmest, sazinieties ar vietgjam
iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.

Garantijas talons
uz

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ..........cccvveveieniennnee.
Lietotaja apliecinajums:
Ar So apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka art par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéroSanas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

|. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517,
Var$avas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska nodala,
NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieskir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotajam nodo$anas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu, ja
defekts tiks konstatéts garantijas laikd. Produkta uzlaboSanas veids (remonta
izdariSanas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iespéjams, Garantam ir tiestbas mainit bojatu elementu
vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no
llguma.

5. Attieciba uz Lietotdjam, kas nav patérétdjs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&umiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslégSanu un izpildi§anu, neatkarigi no
tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai [i1dz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks

Produkta elementi, apnemti ar
garantiju

DED8851

Lietotaja paraksts

Garantijas aizsardzibas laiks

24 ménesi, skaitot no Produkta iegades
datuma noradita Garantijas talona

lll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktarrékins utt. Efektivas
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reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu Produktu
visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas instrukcijas dala.
2. Lieto$anas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tirisanas joma;

b. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas lidzek|us, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskano$anas ar Garantu;

e. Lietotdjs lieto Produktd ekspluatacijas materidlus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratng,
zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja darbibas rezultata:
- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apziméjumi vai nominalas
tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpoSanu, ja izriet no
LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas
pazinoSanas, Lietotdjam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu laika
no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada
23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz
Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta iegades vieta,
garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, Polija.

4. Lietotajs var arT sniegt reklamécijas pazinojumu, izmantojot formularu, pieejamu
majaslapd www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazinoSanas formulars garantijas
ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas méajaslapa www.dedra.pl. Gadijuma,
kad attiecigaja valstt nav garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi jabat sniegti
uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polija).

6. Nemot véra Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un dzivei.
8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad
Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to notirit.
Rekomendéjam rOpigi pasargat reklamé&tu Produktu no  bojajumiem
transportéSanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,
apnemtu ar garantiju, Lietotdjs nevaréja to lietot. Garantija neizslédz, neierobezo
un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas par pardota produkta
neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas (ES)

2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un

8adu datu brivu apriti un ar ko atcel Direktivu 95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu,

informé&jam jus, ka.

1. Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0., ar
juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (talak: “Parzinis”).

2. Jasu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana ar
Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6. panta 1.
dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama garantijas
proceddiras veik$anai.

3. Josu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiSanas laika un
arhivéSanas nolikos gadijuma, ja bis nepiecieSams aizstavéties pret
jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka Iidz to termina beigam.

4. Jusu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku Iilgumu par personas datu apstrades uzticésanu, cita
starpa subjektiem, kas nodro$ina: tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu
vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina
piegadatajiem ir pienakums nodrosinat datu drosibu un ievérot piemérojamo
likumu prasibas, kas saistitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst
izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas noteikti
liguma ar Parzini.

5. JUsu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie netiks
parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesTbas jebkura laika piek|dt saviem datiem un labot, dzést, ierobezot
apstradi, tiestbas parsatit datus, tiesibas iesniegt iebildumus, jebkura bridi.

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jisu personas datu apstradi, ko veic Parzinis,
varat sazinaties ar So e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt stdzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu.

12

Tartalomjegyzék

1. Fényképek és rajzok

2. A készilék leirasa

3. A késziilék rendeltetésszerii hasznalata
4. A hasznalat korlatozasa

5. Miszaki adatok

6. El6készités a mikddéshez

7. Csatlakozas a halézathoz

8. A készllék bekapcsolasa

9. Az egység mikddése

10. Rutinszeri karbantartas

11. Potalkatrészek és tartozékok

12. Hibaelharitas 6nalléan

13. A késziilék 6sszeszerelése

14. Tajékoztatas a felhasznaldk szamara az elektromos és elektronikus
berendezések artalmatlanitasarol

15. Garanciakartya

Az eredeti utasitasok forditasa

Az EK-megfelel6ségi nyilatkozatot kiilon dokumentumként csatoltak a készlilékhez.
EK-megfeleléségi nyilatkozat hianyaban forduljon a gyartéhoz.

Az altalanos biztonsagi el6irasokat kilon flizetként csatoltuk a kézikdnyvhoz.

ﬂ FIGYELEM. Olvassa el a szimbélummal jelolt figyelmeztetéseket és
az Osszes utasitast..

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok figyelmen kivil hagyasa
aramitést, tlizet vagy sulyos sériilést okozhat.

Orizze meg az 6sszes figyelmeztetést és utasitast a késébbi hivatkozashoz.

2. A késziilék leirasa
1. Szivényilas, 2 Szerelési konzol, 3 Szivattyahaz, 4 Nyoményilas

3. A késziilék rendeltetésszer(i hasznalata

A buvarszivattyukat haztartdsi célu tiszta viz szivattydzasara tervezték.
Hasznalhatok kutakbdl, kerti tavakbdl szarmazéd viz szivattyuzasara és kerti
névények dntdzésére.

A gépet felljitasi és épitési munkaknal, javitomlhelyekben, amatér munkaknal
szabad hasznalni, a haszndlati utasitdsban szerepl6 hasznalati feltételek és
megengedett munkakoérilmények betartasa mellett.

4. A hasznalat korlatozasa

A szivattyut nem vizzel valéd haszndlatra tervezték. A szivattyu kuldnésen nem
hasznalhaté maré, gyulékony vagy robbanasveszélyes anyagok, Uzemanyagok,
olajok, savak, lugok, szerves anyagok, haztartasi szennyviz vagy ilyen anyagokkal
szennyezett viz szivattylzasara. Nem hasznalhat6 35 °C feletti hémérsékleti viz
szivattyuzasara.

A szivattyd nem hasznalhaté Uszémedencék tisztitdsara vagy barmilyen mas,
ezeket érint6 kezelésre. A szivattyd nem hasznalhatoé folyamatos tizemben, pl.
keringetd szivattyuként egy téban, t6 levegdztetd szivattyuként.

A gépet csak az alabbi "Megengedett (izemeltetési feltételek" szerint szabad
hasznalni.

Tilos tovabba olyan anyagok feldolgozasa, amelyek nem szerepelnek a "3. A gép
rendeltetésszerl hasznalata" pontban. A mechanikai és elektromos szerkezeten
végzett, nem engedélyezett valtoztatasok, barmilyen moddositas, a kezelési
utmutatéban nem leirt karbantartasi miveletek jogellenesnek mingsiinek, és a
jotallasi jogok azonnali elvesztését eredményezik, a megfelel6ségi nyilatkozat
pedig érvényét veszti.

Barmilyen nem rendeltetésszerli vagy a hasznalati utasitdsnak nem megfeleld
hasznalat a garancialis jogok azonnali elvesztését vonja maga utan.

Megengedett lizemeltetési feltételek
S3 85%

Ne hagyja a késziléket bekapcsolva felligyelet nélkil. Ne hasznalja a
szivattydt olyan medencékben, ahol emberek vagy allatok tartézkodnak.
Ne hasznalja a vizen kivil mas folyadékok szivattyizasara. A
szivattyuzott viz maximalis h6mérséklete: 35 °C

5. Miiszaki adatok

Modelis DED8851
Nominalais spriegums [V / Hz] 230/50
Nominala jauda [W] 300
Maksimalais spiediens [m H20] 68
Maksimalais caurplidums [I/min] Pielaujamais iegremdéSanas 17
dzilums [m

Pielaujamais iegremdésanas dzilums [m] 5
Aizsardzibas pakape IPX8
Aizsardzibas klase |
Maksimala suknéta tdens temperatira [°C] 35
Maksimalais graudu diametrs [mm] 5
Izplides sprauslas piespraustais savienojums 18 mm (3/4")

6. Elokészités a miikodéshez


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

Minden el6készité munkat ugy végezzen el, hogy a
késziiléket levalasztja az aramellatasrol.

A\ FIGYELEM

A munka megkezdése el6tt feltétlenil ellenérizze a tépkabel allapotat. Ha a
tapkabel sériilt, a késziiléket el kell tavolitani. A tapkabelt nem szabad sajat maga
kicserélnil A halézati tapegységnek megfeleléen miikodd védsfoldeléssel kell

Przewdd zasilajgey jest |Wcisng¢ glebiej wtyczke do gniazdka,
Zle podigczony. sprawdzi¢ przewdd ilajgcy.
Sprawdzi¢ napigcie w gniazdku.
Sprawdzi¢, czy nie zadziatat
bezpiecznik.

Urzgdzenie nie
dziata. W gniazdku nie ma

napiecia.

rendelkeznie. A készlléket legfeliebb 30 mA névleges szivargasi aramerdésségl
hibasaramu készilékkel (RCD) kell ellatni.

Csatlakoztasson egy leereszté toml6t a szivattyl leeresztényilasahoz (A abra, 4.
pont). A szivattyut ugy tervezték, hogy egy tolétomlidhoz illeszkedjen, az Uritényilas
atméréje 18 mm (egyes gyartok ezeket a tdmlbket 3/4"-ként adjak meg). Rogzitse
a toml6t egy tomldbilincesel (Un. cibant), amely a késziilékkészletben talalhato.
Engedje le a szivattyut abba a tartalyba, amelyben miikddni fog - ne feledje, hogy
a szivattyut ne a tapvezetéknél fogva engedje le! A szivattyd leeresztéséhez
hasznalja a konzolt (A abra, 2. pozicid), amelyhez egy tovabbi kabelt kell
csatlakoztatni (a kabel a szallitas részét képezi).

Ha a szivattyu a tartaly aljan fog allni, gy6z6djon meg réla, hogy vizszintes talajon
all. A szivonyilas (A abra, 1. poz.) kordli terlletnek mentesnek kell lennie az azt
eltdmit6 térmelékektdl.

Ugyelien arra, hogy a megengedett legnagyobb meriilési mélységet ne lépje tul.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szivattyl maximalis szallitdmagassagat nem Iépi tul
(megjegyzés: a széllitbmagassagot a vizfelszintél a nyomovezeték legmagasabb
pontjaig kell mérni).

A hélozatra val6 csatlakoztatas elétt gy6z6djon meg arrél, hogy a nyomoévezeték
(ha hajlékony témlét hasznal) nincs-e valahol elgérbilve, megcsavarodva vagy
olyan targy altal beszoritva, amely akadalyozna a szivattydzott viz aramlasat.

A szivattyu nem rendelkezik be-/kikapcsoloval, a szivattyd azonnal elindul, amint a
halézatra csatlakozik!

7. Csatlakozas a halézathoz

Miel6tt a késziléket a tapegységhez csatlakoztatja, gy6z6djon meg arrél, hogy a
tapfeszlltség megfelel a teljesitménytablan feltlintetett értéknek.

Az aramellaté berendezésnek meg kell felelnie az elektromos berendezésekre
vonatkozé alapveté kovetelményeknek, és meg kell felelnie a hasznalatra
vonatkozé biztonsagi kdvetelményeknek. A tapkabel minimalis keresztmetszetére
és a biztositék névleges értékére vonatkozd paramétereket a késziilék
teljesitményétél figgbéen az alabbi tablazat tartalmazza:

Eszkoz teljesitménye Minimalis vezet6- C tipusu biztositék
w] keresztmetszet [mm?] minimalis értéke [A]

<700 0,75 6

A beszerelést szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie. Hosszabbité kabelek
hasznalatakor Ugyeljen arra, hogy a vezeték keresztmetszete ne legyen kisebb a
sziikségesnél (lasd a tablazatot). Az elektromos kabelt ugy helyezze el, hogy
mikodés kdézben ne alljon fenn az elvagdédas veszélye. Ne hasznaljon sérilt
hosszabbitét. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ne huzza meg a
tapkabelt.

8. A késziilék bekapcsolasa
A késziilék iizembe helyezése eltt feltétleniil el kell

AFlGYELEM végezni az "Uzembe helyezés el6készitése" cimii

fejezetben leirt Iépéseket.

A szivattyd automatikusan elindul, amikor a halézatra csatlakozik. A szivattyu
kikapcsolasahoz huzza ki a haldzati aljzatbdl.

A szivattydnak mikodés kozben teliesen vizbe kell merilnie. A szivattyd
részlegesen vizbe meritve vagy szarazon torténd mikodtetése karosithatja a
motort. Az ilyen nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl eredé karokra nem vonatkozik
a garancia!

Ugyeljen arra, hogy a szivattylt szakaszos lizemben futtassa. A folyamatos (izem
maximalis id6étartama 2 éra, amelyet legalabb 20 perc izemsziinet kdvet.

9. Az egység miikodése
Amikor a szivattyd mikddik, ne fojtogassa az Uritényilast, ellendrizze, hogy a

szivattyl egyenletesen jar-e és nincs-e eltémddve.

10. Rutinszeri karbantartas

A FIGYELEM Minden karbantartast a

levalasztva végezzen el.
Rendszeresen ellendrizze a szivattyat minden hasznalat el6tt és utan. Tisztitsa a
szivattyat tiszta vizsugarral, ne haszndljon tisztitészereket vagy agressziv
vegyszereket.

késziilék aramellatasrol

11. Potalkatrészek és tartozékok

Pétalkatrészek és tartozékok beszerzéséhez forduljon a Dedra Exim szervizhez. Az
elérhetéségek a kézikonyv 1. oldalan talalhatok.

Pétalkatrészek rendelésekor kérjlk, adja meg a tipustablan szerepld tételszamot
és az alkatrészszamot a szerelési rajzrol.

A garancialis id6szak alatt a javitasokat a jotallasi jegyben foglalt feltételek szerint
végzik el. Kérjiuk, hogy a hibas terméket javitadsra adja at a vasarlas helyén (az
eladé koteles a hibas terméket atvenni), kildje el a Dedra Exim kozponti
szervizkdzpontjaba, vagy kildje el a lakéhelyéhez legkbzelebbi szervizk6zpontba
(a szervizk6zpontok listdja a www.dedra.pl oldalon talalhatd). Kérjik, csatolja a
kitoltott jotallasi jegyet. A garanciaid6 lejarta utan a javitasokat a kdzponti szerviz
végzi. Kildje el a hibas terméket a szervizkdzpontba (a szallitasi koltséget a
felhasznalé fizeti).

12. Hibaelharitas onalléan

A\ FIGYELEM

Huzza le a késziiléket a miel6tt

megkisérelné a hibaelharitast..

tapegységrol,

Waz/przewdd tloczny
jest zatkany lub zgiety.
Kosz lub kréciec
ssawny jest zatkany.

Usung¢ przyczyne dfawienia po
stronie tlocznej pompy

Odfaczy¢ pompe od zasilania, wyjac¢
z wody i oczysci¢.

Pompa pracuje,
ale nie ttoczy
wody.

13. A késziilék 0sszeszerelése

A csomagnak tartalmaznia kell: Szivattyd - 1 db, 10 m kabel - 1 db, szoritogyri
(cbant) - 1 db.

14. Tajékoztatdas a felhaszndlédk szamara az
elektromos és elektronikus berendezések
artalmatlanitasarodl (a haztartasokat érinti)

A termékeken vagy a kiséré dokumentacion feltiintetett szimbdlum azt
E jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket nem
szabad a haztartédsi hulladékkal egyitt artalmatlanitani. Ha az
alkatrészeket meg kell semmisiteni, Ujra kell hasznalni vagy hasznositani
kell, a helyes megoldas az, ha elviszi ket egy erre szakosodott gydijtéhelyre, ahol
ingyenesen atveszik 6ket. A hasznalt berendezések gyijt6helyeirdl a helyi
hatésagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfelel6 artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes er&forrasok
megérzését és az egészségre és kornyezetre gyakorolt azon negativ hatasok
elkerllését, amelyek a készllékben 1évd veszélyes anyagok, keverékek és
Osszetevok esetleges jelenlétébdl adodnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozo helyi el6irasok szerint blntetés
veszélyével jar.
Az unioés orszagok felhasznaldi: Ha elektromos vagy elektronikus berendezéseket
kell artalmatlanitania, kérjik, forduljon a legkdzelebbi értékesitési ponthoz vagy a
szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurdpai Unién kiviili orszagokban térténd artalmatlanitas: Ez a szimboélum csak
az Eurodpai Uni6é orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni, kérjik,
forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a kereskedéhdz a helyes artalmatlanitasi
madszerrel kapcsolatban.

Garanciajegy

Katalégusszam: ............. Gyartasi tétel szama: ...................
(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elado pecsétje

Datum és az elado aldirdsa: ..........c.cccevviveeeennns
A felhasznal6 nyilatkozata:

Igazolom, hogy tajékoztatasra kerlltem a garancialis feltételekrél, valamint a
Kezelési utmutatoban és a Garanciajegyben leirt utasitdsok be nem tartasabdl
eredd kovetkezményekrél. A jelen garancialis feltételekkel megismerkedtem, amit
alairasommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznadl6 alairasa

I. A termékért felelés

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varsé févarosi Korzeti Birésag Varséban; az
Orszagos Birésagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-49-
33, torzstdke: 100 980.00 zi.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyuijt a
Kezes forgalmazasabdl szarmazé Termékre.

3. A garanciabdl eredé felel6sség kizarélagosan a Termékben a Felhasznalénak
valé atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznalé jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran kelentkezik. A Termék
megjavitasanak madja (a javitds mdédszere) a Kezes dontésétél fligg. Amennyiben
a Kezes megallapitasa szerint ni lehetéség a megjavitasra, a Kezes fenntartja
maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez,
a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a szerzédéstél torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrdél szélo torvény szerint, a Kezes jelen
garanciabol ered6 és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével kapcsolatos
kartéritési felel6ssége, a jogi cimtél fuggetlenll, a hibas Termék értékének
osszegére korlatozodik.

Il. Garancialis id6szak:

A garanciaval rendelkezé
alkatrészek

A garancialis védelem id6tartama

[Problem [Przyczyna [Rozwiazanie |
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24 hoénap, a Termék vasarlasanak napjatol szamitva

DED8851 . . e
a jelen Garanciajegyen megjelélve

lll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznal6 felmutatja a Termék kitoltott Garanciajegyét és valoszinUsiti a
Termék vasarlasanak korilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat, stb.
A reklamacio hatékony lebonyolitasanak érdekében ajanlott, hogy a Felhasznalé a
reklamalt Termékkel egyutt adja at a Kezelési utmutatoban leirt készlet tartalmat.
2. A Felhasznal6 betartja a Kezelési Gtmutatéban és a Garanciajegyen feltlintetett
utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terlletén érvényes.
4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbol
meghibasodasaira:

a. A Felhasznal6 nem tartotta be a Kezelési Utmutatéban meghatarozott, kiilénésen
a megfelelé hasznalatra, karbantartasra és tisztitasra vonatkozo feltételeket; A
Felhasznalo a Kezelési utmutatdnak nem megfeleld tisztitd és karbantarté szereket
alkalmazott;

b. A Felhasznal6 nem megfelel6 médon tarolja és szallitja a Terméket;

c. A Felhasznalo 6nalldan, a Kezessel valé egyeztetés nélkil modositotta és/vagy
atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalé a Kezelési utmutatonak nem megfelelé Uzemeltetési anyagokat
hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznal6, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Térvénykonyvrdl szolo torvény szerint, elvesziti a jelen garanciabol ered6
jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznald altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra keriltek

- a plombak a Felhasznalé altal megrongalasra keriltek, vagy a Felhasznald
beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tébbek kozott a
Kezelési utmutatobol eredd miiveleteket a Felhasznald sajat hataskodrébe és sajat
koltségére végzi el

IV. Reklamaciés eljaras

1. A Termék helytelen miikddésének észrevételekor, a reklamacié bejelentése el6tt
ellenérizze, hogy a Kezelési utmutatdoban meghatarozott valamennyi mivelet a
megfelel6 mdédon kerllt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétél szamitott 7 napon belil. Az a Felhasznalé, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykényvrdl szolé térvény szerint,
elvesziti a jelen garanciabdl ered6 jogait, ha nem jelenti be 7 napon belil a
reklamaciot.

3. A reklamacios bejelentés megtehetdé a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irdsban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. A Felhasznalé a reklamaciéot a www.dedra.pl weboldalon talalhaté (rlap
segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési Grlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhet6ek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamaciés
bejelentést ajanljuk a kovetkezd cimre kildeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.

7. Figyelem!!!l A hibas Termék veszélyes a Felhasznal6 egészségére és életére.

8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznalé altali leadasanak napjatél szamitott 14 munkanapon bell keril sor.
9. A terméket reklamacidra kiildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a reklamait
terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkerllése érdekében (ajanlott a
reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkildeni).

10. A garancidlis id6szak meghosszabbitasra kerll azzal az id6vel, mely alatt a
Felhasznal6é a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznaini.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Felhasznal6 eladott
termékek hibaira vonatkozo6 kezességi szabalyokbdl eredé jogait.

keletkezd

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd

védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a 95/46/EK iranyelv

hatalyon kivll helyezésérél szélé, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 europai
parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével 6sszhangban
tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az dlrlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkow-i
székhelyi DEDRA-EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkozo garancilis eljaras lefolytatasa
céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a tovabbiakban:
"GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval 6sszhangban Az
adatszolgaltatas 6nkéntes, de a garancidlis eljaras lefolytatdsahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatdsanak megfontolasanak
id6étartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kovetelésekkel szemben sziikséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozé
irasbeli megbizasi szerzédés alapjan adatokat kezelnek, és tdbbek kozott
technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast,
informatikai-, futarszolgaltatast nyujtanak. Az Adatkezel6 beszallitéi kdtelesek
gondoskodni az adatbiztonsagrol és megfelelni a személyes adatok védelmére
vonatkozé hatalyos jogszabalyok kdvetelményeinek, és nem hasznalhatjak fel
a rajuk bizott személyes adatokat az AdatkezelSvel kotott szerzédésben
meghatarozott céloktol eltérd célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a profilalkotast,
és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténé hozzaféréshez, valamint
annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az
adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.
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7. Az On személyes adatainak az Adatkezeld altali feldolgozasaval kapcsolatos
minden kérdésben az aldbbi e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban ll van panaszt benyujtani az illetékes adatvédelmi hatésagnal.

8 Cuprins
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. Functionarea unitatii

10. Intretinere de rutind

11. Piese de schimb si accesorii

12. Depanarea pe cont propriu

13. Montarea aparatului

14. Informatii pentru utilizatori privind eliminarea echipamentelor electrice si
electronice

15. Carte de garantie

©CONOUAWNER

Traducerea instructiunilor originale

Declaratia CE de conformitate este atasatd la aparat ca document separat. In
absenta unei declaratii CE de conformitate, contactati producétorul.
Reglementarile generale de sigurantd au fost atasate manualului ca o brosura
separata.

ﬂ AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu acest simbol si
toate instructiunile.

Nerespectarea urmatoarelor avertismente si instructiuni de siguranta poate duce la
socuri electrice, incendii sau vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte ulterioare.

2. Descrierea dispozitivului
Orificiu de aspiratie, 2 Suport de montare, 3 Carcasa pompei, 4 Orificiu de presiune.

3. Utilizarea preconizata a dispozitivului

Pompele submersibile sunt concepute pentru pomparea apei curate in uz casnic.
Ele pot fi utilizate pentru pomparea apei din fantani, iazuri de gradina si pentru
udarea plantelor de gradina.

Este permisa utilizarea masinii in lucrari de renovare si de constructie, ateliere de
reparatii, lucrari de amatori, cu respectarea conditiilor de utilizare si a conditiilor de
lucru admise cuprinse in instructiunile de utilizare.

4. Limitarea utilizarii

Pompa nu este proiectatd pentru a fi utilizata cu alt mediu decat apa. In special,
pompa nu trebuie utilizata pentru a pompa substante corozive, inflamabile sau
explozive, combustibili, uleiuri, acizi, baze, substante organice, ape uzate menajere
sau apa contaminata cu astfel de substante. Nu trebuie utilizata pentru pomparea
apei la temperaturi de peste 35 °C.

Pompa nu trebuie utilizata pentru curatarea piscinelor sau pentru orice alt tratament
care implica acestea. Pompa nu poate fi utilizatd pentru functionare continua, de
exemplu ca pompa de circulatie intr-un iaz, ca pompa de aerare a iazului.

Masina poate fi utilizatd numai in conformitate cu "Conditiile de functionare
permise" de mai jos.

De asemenea, este interzisa prelucrarea materialelor care nu sunt descrise la
punctul "3. Utilizarea prevazuta a masinii". Schimbarile neautorizate ale constructiei
mecanice si electrice, orice modificari, operatiuni de intretinere care nu sunt
descrise in instructiunile de utilizare vor fi considerate ilegale si vor duce la
pierderea imediata a drepturilor de garantie, iar declaratia de conformitate va deveni
nula si neavenita.

Orice utilizare care nu este prevazuta sau care nu este conforma cu instructiunile
de utilizare va duce la pierderea imediata a drepturilor de garantie.

Conditii de functionare admise
S3 85%

Nu lasati unitatea pornita nesupravegheata. Nu utilizati pompa in
rezervoare in care sunt prezente persoane sau animale. Nu utilizati
pompa pentru a pompa alte lichide decéat apa. Temperatura maxima a
apei pompate: 35 °C.

5. Date tehnice

Model DED8851
Tensiune nominald [V / HZ] 230/50
Putere nominala [W] 300
In3ltime maxima [m H20] 68
Debit maxim [I/min] Adancime de imersie admisa [m 17
Adancime de imersie admisibila [m] 5
Grad de protectie IPX8
Clasa de protectie |
Temperatura maxima a apei pompate [°C] 35
Diametrul maxim al boabelor [mm] 5
Racord push-on al duzei de evacuare 18 mm (3/4")



http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

6. Pregatirea pentru functionare

fnainte de inceperea lucrului, este esential si verificati starea cablului de
alimentare. Daca cablul de alimentare este deteriorat, unitatea trebuie eliminata.
Nu este permisa inlocuirea cablului de alimentare de catre dumneavoastra!
Reteaua de alimentare trebuie s& aiba un sistem de impamantare de protectie care
sa functioneze corect. Unitatea trebuie sa fie alimentata cu un dispozitiv de curent
rezidual (RCD) cu un curent de scurgere nominal de maximum 30 mA.

Atasati un furtun de evacuare la orificiul de evacuare al pompei (Fig. A, punctul 4).
Pompa este proiectatd pentru a se potrivi cu un furtun cu fixare prin impingere,
diametrul orificiului de refulare este de 18 mm (unii producatori specifica aceste
furtunuri ca fiind de 3/4"). Prindeti furtunul cu o clema pentru furtun (asa-numitul
cibant), care este inclusa in setul de unitati.

Coborati pompa in rezervorul in care urmeaza sa functioneze - nu uitati sa nu
coborati pompa de conducta de alimentare! Pentru a cobori pompa, utilizati suportul
(Fig. A, poz. 2) la care trebuie atasat un cablu suplimentar (cablul este inclus in
livrare).

Daca pompa va sta pe fundul rezervorului, asigurati-va ca aceasta se afla pe un
teren plan. Zona din jurul orificiului de aspiratie (Fig. A, punctul 1) trebuie sa fie
lipsita de resturi care I-ar putea infunda.

Asigurati-va ca adancimea maxima de imersie admisa nu este depasita. Asigurati-
va ca indltimea maxima de refulare a pompei nu este depasitad (nota: indltimea de
refulare se masoara de la suprafata apei pana la cel mai inalt punct al conductei de
refulare).

Tnainte de conectarea la retea, asigurati-va c& conducta de refulare (daci se
utilizeaza un furtun flexibil) nu este indoita, rasucita sau ciupita de un obiect care
ar impiedica curgerea apei pompate.

Pompa nu este prevazuta cu un comutator de pornire/oprire, aceasta porneste
imediat ce este conectata la reteal

Efectuati toate lucrarile pregatitoare cu aparatul
deconectat de la sursa de alimentare.

7. Conectarea la retea

Tnainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare, asigurati-vd c& tensiunea de
alimentare corespunde cu valoarea indicata pe placuta de identificare.

Instalatia de alimentare cu energie electrica trebuie sa respecte cerintele esentiale
pentru instalatiile electrice si sd indeplineasca cerintele de sigurantd pentru
utilizare. Parametrii pentru sectiunea transversala minima a cablului de alimentare
si valoarea nominala a sigurantei, in functie de puterea aparatului, sunt indicati in
tabelul de mai jos:

Puterea Sectiunea transversala minima a Valoarea minima a
dispozitivului [W] conductorului [mm?] sigurantei de tip C [A]

<700 0,75 6

Instalarea trebuie efectuata de un electrician calificat. Atunci cand utilizati cabluri
prelungitoare, asigurati-va ca sectiunea transversala a conductorului nu este mai
mica decét cea necesara (a se vedea tabelul). Aranjati cablul electric astfel incat sa
nu existe riscul de a fi tdiat in timpul functionarii. Nu utilizati prelungitoare
deteriorate. Verificati periodic starea cablului de alimentare cu energie electrica. Nu
trageti de cablul de alimentare.

8. Pornirea aparatului

functionare™.

inainte de a pune in functiune unitatea, este esential sa
efectuati pasii descrisi in sectiunea "Pregatirea pentru

Pompa porneste automat atunci cand este conectata la retea. Pentru a opri pompa,
deconectati-o de la priza de retea.

Pompa trebuie sa fie complet scufundata in apa in timpul functionarii. Functionarea
pompei partial scufundata sau functionarea acesteia in stare uscata poate deteriora
motorul. Daunele cauzate de o astfel de utilizare necorespunzatoare nu fac obiectul
garantiei!

Asigurati-va ca pompa functioneaza in regim intermitent. Durata maxima de
functionare continua este de 2 ore, urmata de o pauza de functionare de nu mai
putin de 20 de minute.

9. Functionarea unitatii

Cand pompa functioneaza, nu accelerati orificiul de refulare, verificati daca pompa
functioneaza uniform si daca acesta nu este blocat

10. intretinere de rutina
AATENT'E Efectuati toate operatiunile de intretinere cu unitatea

deconectata de la sursa de alimentare.
Inspectati periodic pompa inainte si dupa fiecare utilizare. Curatati pompa cu un jet
de apa curata, nu utilizati detergenti sau substante chimice agresive.

11. Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, va rugam s& contactati Dedra
Exim Service. Detaliile de contact se gasesc la pagina 1 din manual.

Atunci cand comandati piese de schimb, va rugam sa mentionati numérul de lot de
pe placuta de identificare si numarul piesei din desenul de asamblare.

In timpul perioadei de garantie, reparatiile sunt efectuate tn conformitate cu termenii
din cardul de garantie. Va rugam sa predati produsul defect pentru reparare la locul
de achizitie (vanzatorul este obligat sa preia produsul defect), sa il trimiteti la centrul
de service central al Dedra Exim sau sa il trimiteti la centrul de service cel mai
apropiat de domiciliul dumneavoastra (lista centrelor de service la www.dedra.pl).
Va rugdm sa atasati cardul de garantie completat. Dupa perioada de garantie,
reparatiile sunt efectuate de catre serviciul central. Trimiteti produsul defect la
centrul de service (costurile de transport sunt suportate de utilizator).

12. Depanarea pe cont propriu

Deconectati unitatea de la sursa de alimentare inainte de
a efectua singuri orice operatiune de depanare.

A\ ATENTIE

Problema
Unitatea nu
functioneaza.

Solutie

mpingeti stecherul mai adanc in
priza, verificati cablul de alimentare.
Verificati tensiunea la priza. Verificati
priza. daca siguranta nu s-a declansat.
Pompa Furtunul / furtunul de Eliminati cauza strangularii pe partea
functioneaza, dar|alimentare este infundat|de refulare a pompei

nu pompeaza sau indoit.

apa. Cosul sau orificiul de
aspiratie este infundat.

Cauza
Cablul de alimentare
este conectat incorect.

Nu exista tensiune la

Deconectati pompa de la sursa de
alimentare, scoateti-o din apa si
curatati-o.

13. Montarea aparatului

Pachetul trebuie sa contind: Pompa - 1 bucaté,Cablu de 10m - 1 bucata, Inel de
prindere (cbant) - 1 bucata.

14. Informatii pentru utilizatori privind eliminarea
echipamentelor electrice si electronice (priveste
gospodairiile)

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste indica
ﬁ faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu trebuie

eliminate impreund cu deseurile menajere. Tn cazul in care trebuie sa
eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati componente, trebuie sa le duceti
la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate gratuit. Autoritatile locale
furnizeaza informatii privind locatia punctelor de colectare a echipamentelor uzate,
de exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si mediului, care rezulta
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor periculoase
in echipament.
Eliminarea incorecta a deseurilor risca sanctiuni in conformitate cu reglementarile
locale relevante.
Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica numai in tarile
din Uniunea Europeana. Tn cazul in care doriti s& aruncati acest produs, va rugadm
sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda corectd de
eliminare.

Certificat de garantie
pentru

Nr. de katalog: ...... .... Numar de lot: ...
(denumit in continuare Produs)

Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: .............ccoevvevvennnens
Declaratia Utilizatorului:

Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordatéa in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG 140/2021,
cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii originale de
cumparare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15 zile calendaristice de la data
la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

I. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z o0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego,[Judecatoria
Raionala pentru o.c. Varsovia in Varsovia, Departamentul al XIV—a Economic al
Registrului National Juridic] NIP [CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital
social]: 100 980.00 zt..

2. in conditile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit din
cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a Produsului,
daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare a Produsului
(metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului. Daca Garantul
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constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba
piesa defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretul
Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul
Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna rezultate din
prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea acesteia, indiferent
de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea Produsului defect..

Il. Perioada de garantie

Componentele Produsului
acoperite de garantie

DED8851

Durata de protectie a garantiei

24 luni, de la data cumpararii Produsului,
inscrisa in prezentul Certificat de garantie

lll. Conditjile de utilizare a garantiei

1. Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a Produsului
si dovedirea Tmprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin prezentarea
chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia, se recomanda
ca Utilizatorul sa trimite Tmpreuna cu Produsul reclamat, toate componetele
mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si din
Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare, in
special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului de
catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile neconforme
cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu
este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator;

- sigilile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constatd c& Produsul nu functioneaza corect, Inainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul de
utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care ati
observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de 23
aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produs
daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului, la
service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.

7. Atentiell! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului reclamat.
9. Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curétirea acestuia. Se
recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul original).
10. Perioada de garantie va fi prelungitd cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I utilizeze.

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului rezultate
din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut.

in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE) 2016/679
al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protectia
persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter personal si
privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei 95/46/CE, va
informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii procedurii de
garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul
general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”). Furnizarea datelor
este voluntara, dar necesara pentru derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare a
procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie de
aparare impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai mult
decéat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza date
pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a prelucrarii
datelor cu caracter personal care ofera, printre altele, service tehnic, hosting
sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii Administratorului
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sunt obligati sa asigure securitatea datelor si s& indeplineasca cerintele legii
aplicabile referitoare la protectia datelor cu caracter personal si nu pot folosi
datele cu caracter personal incredintate in alte scopuri decat cele specificate
in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub
forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tard tertd/organizatie
internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,
sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune in
orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastrd cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urméatoarea adresa de e-
mail: daneosobowe@dedra.pl.

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competentd pentru
protectia datelor cu caracter personal.
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©CoONOOOAWNE

Prevod izvirnih navodil

ES-izjava o skladnosti je priloZzena aparatu kot logen dokument. Ce izjave ES o
skladnosti ni, se obrnite na proizvajalca.

Splosni varnostni predpisi so priro€niku priloZzeni kot posebna knjizZica..

ﬂ OPOZORILO. Preberite vsa opozorila, ozna¢ena s simbolom, in vsa
navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzrogi elektriéni
udar, pozar ali hude po$kodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo uporabo.

2. Opis naprave
1) Sesalni priklju¢ek, 2) Montazni nosilec, 3) Ohisje ¢rpalke, 4) Tlacni prikljuc¢ek

3. Predvidena uporaba naprave

Potopne ¢rpalke so namenjene ¢rpanju Ciste vode za domaco uporabo. Uporabljajo
se lahko za ¢rpanje vode iz vodnjakov, vrtnih ribnikov in za zalivanje vrtnih rastlin.
Stroj je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v delavnicah za
popravila in pri ljubiteljskih delih, pri éemer je treba upostevati pogoje uporabe in
dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitev uporabe

Crpalka ni zasnovana za uporabo s katerim koli drugim medijem, razen z vodo.
Zlasti ¢rpalke ne smete uporabljati za ¢rpanje korozivnih, vnetljivih ali eksplozivnih
snovi, goriv, olj, kislin, lugov, organskih snovi, gospodinjskih odplak ali vode,
onesnazene s takimi snovmi. Crpalke se ne sme uporabljati za &rpanje vode s
temperaturo nad 35 °C.

Crpalke ne smete uporabljati za &ig&enje bazenov ali kakr$no koli drugo obdelavo,
ki vkljuduje bazene. Crpalke ni dovolieno uporabljati za neprekinjeno delovanje,
npr. kot obtoéno €rpalko v ribniku, kot érpalko za prezracevanije ribnika.

Stroj se lahko uporablja le v skladu s spodnjimi "Dovoljenimi pogoji delovanja”.
Prav tako je prepovedano obdelovati materiale, ki niso opisani v toc¢ki "3.
Predvidena uporaba stroja". Nedovoljene spremembe mehanske in elektricne
konstrukcije, kakrsne koli spremembe, vzdrZevalni posegi, ki niso opisani v
navodilih za uporabo, bodo obravnavani kot nezakoniti in bodo povzrogili takoj$njo
izgubo garancijskih pravic, izjava o skladnosti pa bo postala neveljavna.

Vsaka uporaba, ki ni predvidena ali ni v skladu z navodili za uporabo, bo imela za
posledico takoj$njo izgubo garancijskih pravic.

Dovoljeni pogoji delovanja

S3 85%

Vkljuene enote ne pusdaijte brez nadzora. Crpalke ne uporabljajte v
rezervoarjih, kjer so prisotni ljudje ali Zivali. Crpalke ne uporabljajte za
¢rpanje tekocin, ki niso voda. Najvi§ja temperatura ¢rpane vode: 35 °C.

5. Tehniéni podatki

Model DED8851
Tensiune nominald [V / HZ] 230/50
Putere nominala [W] 300
In3ltime maxima [m H20] 68
Debit maxim [I/min] Adancime de imersie admisa [m 17
Adancime de imersie admisibila [m] 5
Grad de protectie IPX8
Clasa de protectie |
Temperatura maxima a apei pompate [°C] 35



http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

[Diametrul maxim al boabelor [mm] [ 5 |
[Racord push-on al duzei de evacuare [ 18 mm (3/14" |

6. Priprava na delovanje

A POZOR

Pred zadetkom dela je treba nujno preveriti stanje napajalnega kabla. Ce je
napajalni kabel poSkodovan, je treba napravo odstraniti. Samostojna zamenjava
napajalnega kabla ni dovoljena! Napajalno omrezje mora imeti pravilno delujo¢
zascitni ozemljitveni sistem. Napravo je treba napajati z napravo na preostali tok
(RCD) z nazivnim uhajalnim tokom, ki ne presega 30 mA.

Na izpustno odprtino érpalke (slika A, totka 4) pritrdite izpustno cev. Crpalka je
zasnovana tako, da se vanjo vgradi potisna cev, premer izpustne odprtine je 18 mm
(nekateri proizvajalci te cevi oznacujejo kot 3/4"). Cev vpnite s cevno objemko (. i.
cibant), ki je prilozena v kompletu enote.

Crpalko spustite v rezervoar, v katerem bo delovala - ne pozabite, da &rpalke ne
smete spustiti za napajalno cev! Za spuscanje ¢rpalke uporabite nosilec (slika A,
polozaj 2), na katerega je treba pritrditi dodatni kabel (kabel je vkljuéen v dobavo).
Ce bo &rpalka stala na dnu rezervoarja, se prepriajte, da je na ravni podlagi. V
okolici sesalnega priklju¢ka (slika A, poz. 1) ne sme biti odpadkov, ki bi ga lahko
zamasili.

Prepri¢ajte se, da ni presezena najvecja dovoljena globina potopitve. Prepricajte
se, da ni presezena najvecja dobavna viSina ¢rpalke (opomba: dobavna viSina se
meri od gladine vode do najvisje tocke izto€nega voda).

Pred prikljuéitvijo na elektricno omrezZje se prepricajte, da izpustna cev (Ce
uporabljate gibljivo cev) ni nikjer prepognjena, zvita ali stisnjena s predmetom, ki bi
oviral pretok ¢rpane vode.

Crpalka ni opremljena s stikalom za vklop/izklop, zaZene se takoj, ko je prikljuéena
na elektricno omrezje!

Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko je enota odklopljena
od elektricnega napajanja.

7. Prikljucitev na elektricno omrezje

Pred prikljugitvijo aparata na elektricno omrezje preverite, ali napajalna napetost
ustreza vrednosti, navedeni na tipski ploscici.

Napajanje mora biti v skladu z bistvenimi zahtevami za elektri¢ne instalacije in
izpolnjevati varnostne zahteve za uporabo. Parametri za najmanjsi presek
napajalnega kabla in nazivno vrednost varovalke, odvisno od mo¢i naprave, so
navedeni v spodnji preglednici:

Najmanjsi prerez Najmanj$a vrednost
vodnika [mm?] varovalke tipa C [A]

<700 0,75 6

Napajanje naprave [W]

Namestitev naj opravi usposobljen elektri¢ar. Pri uporabi podaljSkov poskrbite, da
presek vodnika ni manjSi od zahtevanega (glejte preglednico). Elektriéni kabel
napeljite tako, da med delovanjem ne bo nevarnosti, da bi ga prerezali. Ne
uporabljajte poSkodovanih podaljSkov. Ob&asno preverite stanje napajalnega
kabla. Ne vleci za napajalni kabel.

8. VKklop naprave

A POZOR

Crpalka se samodejno zaZene, ko je prikljuéena na elektriéno omrezje. Ce Zelite
Erpalko izklopiti, jo izklju€ite iz vti€nice.

Crpalka mora biti med delovanjem popolnoma potopljena v vodo. Delno potopljena
ali suha ¢rpalka lahko poSkoduje motor. Za poskodbe, ki nastanejo zaradi takSne
neustrezne uporabe, ne velja garancija!

PrepriCajte se, da ¢rpalka deluje s prekinitvami. Neprekinjeno delovanje lahko traja
najve¢ 2 uri, ¢emur sledi najmanj 20-minutna prekinitev delovanja.

Pred zagonom enote je treba opraviti korake, opisane v
poglavju "Priprava na delovanje".

9. Delovanje enote

Ko ¢rpalka deluje, ne duSite izpustne odprtine, preverite, ali ¢rpalka tece
enakomerno in ali ni blokirana.

10. Redno vzdrzevanje

A POZOR

Crpalko redno preglejte pred vsako uporabo in po njej. Crpalko ogistite s curkom
Ciste vode, ne uporabljajte detergentov ali agresivnih kemikalij.

11. Rezervni deli in dodatki

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno sluzbo druzbe
Dedra Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro¢nika.

Pri naro€anju rezervnih delov navedite Stevilko serije na ploscici in Stevilko dela iz
montazne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji iz garancijske
kartice. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na kraju nakupa (prodajalec je dolzan
sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v osrednji servisni center druzbe Dedra Exim
ali ga posljite v servisni center, ki je najblizje vasemu kraju bivanja (seznam
servisnih centrov na www.dedra.pl). PriloZite izpolnjen garancijski list. Po poteku
garancijskega roka popravila opravi centralna sluzba. Okvarjeni izdelek posljite
servisnemu centru (stroske poSiljanja placa uporabnik).

Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota odklopljena od
elektri€nega napajanja.

12. Samostojno odpravljanje tezav

A POZOR

Problema
Unitatea nu
functioneaza.

Preden zacnete sami reSevati tezave, enoto izkljucite iz
elektricnega omrezja.

Solutie
Impingeti stecherul mai adanc in
priza, verificati cablul de alimentare.

Cauza
Cablul de alimentare
este conectat incorect.

Nu exista tensiune la Verificati tensiunea la priza. Verificati
priza. daca siguranta nu s-a declansat.
Pompa Furtunul / furtunul de Eliminati cauza strangularii pe partea
functioneaza, dar|alimentare este infundat|de refulare a pompei

nu pompeaza sau indoit.

apa. Cosul sau orificiul de

aspiratie este infundat.

Deconectati pompa de la sursa de
alimentare, scoateti-o din apa si
curatati-o.

13. Sestavljanje aparata

Paket mora vsebovati: Crpalka - 1 kos, 10 m kabla - 1 kos, vpenjalni obrog (cbant)
- 1kos

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektricne  in elektronske  opreme (zadeva
gospodinjstva)

Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji, oznacuje,
da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne sme odlagati med
gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavreéi, ponovno uporabiti
ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano zbirno mesto, kjer jih
bodo sprejeli brezplaéno. Informacije o lokacijah zbirnih mest za rabljeno opremo
zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z ustreznimi
lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektridno ali elektronsko opremo, se
obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil dodatne
informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave
Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavredi, se obrnite na lokalne organe ali
prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Garancijski list
Za

(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalcas: ...........ccecuvrviinieninns
Izjava uporabnika:

Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami neupostevanja
navodil v navodilih za uporabo in garancijskem listu. Znani so mi pogoji te
garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj
I. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedeZem v Pru$kovu, naslov: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Poljska, §t. KRS (vpisa v drzavni sodni register Poljske)
0000062517, vpis izvrSilo Okrajno sodiSce za gl. mesto VarSavo v VarSavi, njegov
14. gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra (KRS — Krajowy Rejestr
Sadowy), davéna Stevilka 527-020-49-33, osnovni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, podeljuje garancijo za
Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz razlogov,
prisotnoh v samem Proizvodu v ¢asu njegove izdaje uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplacne odprave napake na Proizvodu,
Ce se napako odkrije v garancijskem obdobju. Nacin odprave napake na Proizvodu
(metoda odprave napake) je odvisen od odloCitve Garanta. Garant si za primer
svoje ugotovitve, da popravila ni mozno izvesti, pridrzuje pravico do zamenjave
okvarjenega elementa ali celotnega Proizvoda z brezhibnim, znizanja cene
Proizvoda ali odstopa od pogodbe.

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika
(Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je odSkodninska odgovornost Garanta za
$kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne
glede na pravni naslov, omejena do vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je
okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje
Elementi Proizvoda
DED8851

Podpis uporabnika

Trajanje garancijske za$¢ite
24 mesecev od dneva nakupa Proizvoda,
navedenega v tem garancijskem listu
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lll. Garancijski pogoji

1. PredlozZitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani Uporabnika ter
dokazila okolis€in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika, npr. v obliki blagajniSkega
potrdila, racunaipd. V cilju pravilne izvedbe reklamacijskega postopka se priporoca,
naj Uporabnik skupaj s Proizvodom, ki ga reklamira, predloZi vse elemente,
navedene v ,Kompletacija naprave” v navodilih za uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporocili v navodilih za uporabo in
garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih $e zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupostevanja pogojev, dolo¢enih v Navodilih za uporabo, Se
Zlasti glede pravilne uporabe, vzdrzevanija in ¢iS€enja;

b. Uporabnikove uporabe Eistilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z navodili
za uporabo;

c. Uporabnikovega neustreznega skladiS€enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblaséenih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda brez
dogovora z Garantom;

e. Uporabnikove uporabe potroSnega materiala v Proizvodu, neskladnega z
navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potros$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne 23. aprila
1964., izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poskodoval serijske $tevilke, datumske
oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poskodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja vanje s strani
Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so med drugim
navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in na lastne stroske.

IV. Reklamacijski postopek

1. V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba pred prijavo
reklamacije prepric¢ati, da so bila pravilno opravljena vsa opravila, Se zlasti tista,
navedena v navodilih za uporabo.

2. Priporo¢a se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva opazitve
napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu poljskega Civilnega
zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoce iz te garancije, ¢e reklamacije
ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa Proizvoda, v
garancijskem servisu ali pisno s pismom, poslanim na naslov: Dedra Exim Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdéw, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na podlagi garancije”).

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drZave so na voljo na www.dedra.pl.
V primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega garancijskega servisa, se
priporo¢a poslati reklamacijo na podlaghi garancije na ta naslov: Dedra Exim Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in
zivljenje Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva
dostave reklamiranega Proizvoda.

9. Priporo¢a se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega odistiti. Priporo¢a se
reklamirani Proizvod skrbno za$¢ititi pred poskodbami pri transportu (najbolje je
reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za ¢as, v katerem Uporabnik Proizvoda, za
katerega velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel uporabljati.

Garancija ne izkljuCuje, ne omejuje in zacasno ne odpravlja pravic Uporabnika,
izhajajocih iz predpisov o porostvu za napake na prodani stvari.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov
in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v
nadaljnjem besedilu: RODO) vas obves¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z 0.0.
s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska (v
nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega postopka
zanapravo v skladu s ¢rko b prvega odst. 6. ¢lena SploSne uredbe o varstvu
podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je prostovoljno, a
nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

3. Va$e podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega postopka in
za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe pred zahtevki do
Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega zastaranja.

4. VaSe podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za
Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v obdelavo
in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehni¢nega servisa,
storitve gostovanja ter vzdrZevanja spletnega mesta, IT storitve, izvajalcem
kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolzni zagotavljati varnost
podatkov ter izpolnjevati zahteve obvezujodih predpisov prava v zvezi z
varstvom osebnih podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih
podatkov za namene, ki niso dolo&eni v pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do
popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov na
drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7. 'V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani Skrbnika
nas lahko kontaktirate s sporo€ilom na ta e-poStni naslov:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Imate pravico vloZiti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za varstvo
osebnih podatkov.
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©CONOUTAWNE

Prijevod originalnog priru¢nika

EC izjava o sukladnosti priloZzena je uz uredaj kao zaseban dokument. Ako ne

postoji EC izjava o sukladnosti, obratite se proizvodacu.

Op¢i sigurnosni propisi uklju¢eni su u priruénik kao zasebna knjizica.

ﬂ UPOZORENJE. Procitajte sva upozorenja oznaéena simbolom i sve
upute.

Nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih uputa moze dovesti do

strujnog udara, pozara ili ozbiljne ozljede.

Sacuvajte sva upozorenja i upute za buducu uporabu.

2. Opis uredaja

1. Usisni priklju¢ak, 2. Montazni nosag, 3. Tijelo pumpe, 4. Ispusni priklju¢ak

3. Namjena uredaja

Potopne pumpe dizajnirane su za pumpanje Ciste vode za ku¢nu upotrebu. Mogu
se koristiti za pumpanje vode iz bunara, vrtnih jezerca i za zalijevanje vrtnih biljaka
Dopusteno je koristiti uredaj u renovacijskim i gradevinskim radovima, radionicama
za popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta uporabe i dopustenih
radnih uvjeta sadrzanih u uputama za uporabu.

4. Ogranicenje uporabe

Pumpa nije namijenjena za rad s drugim medijem osim vode. Konkretno, pumpa se
ne smije koristiti za pumpanije korozivnih, zapaljivih, eksplozivnih tvari, goriva, ulja,
kiselina, luzina, organskih tvari, kuéne kanalizacije ili za pumpanje vode onecis¢ene
takvim tvarima. Za pumpanje nemojte koristiti vodu temperature iznad 35 °C.
Pumpa nije namijenjena ¢iS¢enju bazena niti drugim postupcima vezanim uz njih.
Pumpa se ne moze koristiti za kontinuirani rad, npr. cirkulacijska pumpa u jezeru ili
kao pumpa za prozracivanje rezervoara za vodu.

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim "Dopustenim uvjetima
rada".

Takoder je zabranjena obrada materijala koji nisu opisani u toc¢ki ,3. Namjena
uredaja”’. Neovlastene promjene u mehanickoj i elektricnoj strukturi, bilo kakve
izmjene, aktivnosti odrzavanja koje nisu opisane u prirucniku smatrat ¢e se
nezakonitim i rezultirati trenutnim gubitkom prava na jamstvo, a izjava o sukladnosti
postaje nevazeca.

Uporaba koja nije u skladu s namjeravanom uporabom ili nije u skladu s uputama
za uporabu rezultirat ¢e trenutnim gubitkom prava na jamstvo.

Prihvatljivi radni uvjeti
S3 85%

Ne ostavljajte uredaj uklju¢en bez nadzora. Ne koristite pumpu u
spremnicima u kojima se nalaze ljudi ili Zivotinje. Za pumpanje nemojte
koristiti druge tekuc¢ine osim vode. Maksimalna temperatura dizane vode:

35°C.

5. Tehnic¢ki podaci
Model DED8851
Nazivni napon [V / HZ] 230/50
Nazivna snaga [W] 300
Najveéa visina [m H20] 68
Maksimalni protok [I/min] Dopus$tena dubina uranjanja [m 17
Dopustena dubina uranjanja [m] 5
Stupanj zastite IPX8
Klasa zastite |
Maksimalna temperatura dizane vode [°C] 35
Maksimalni promjer zrna [mm] 5
Push-on priklju¢ak ispuSne mlaznice 18 mm (3/4")

6. Priprema za rad

A\NAPOMENA

Prije poCetka rada svakako provjerite stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za
napajanje oStecen, uredaj se mora zbrinuti. Nije dopusteno samostalno mijenjati
kabel za napajanje! Mreza napajanja mora imati ispravno zastitno uzemljenje.
Uredaj se treba napajati pomocéu uredaja za zaostalu struju (RCD) s nazivhom
strujom curenja koja ne prelazi 30 mA.

Provedite sve pripremne radnje s uredajem iskljuéenim
iz izvora napajanja.



Pri¢vrstite ispusno crijevo na ispusni otvor pumpe (Slika A, stavka 4). Crpka je
dizajnirana za montazu crijeva koje se stisne, promjer ispusnog otvora je 18 mm
(neki proizvodaci ova crijeva nazivaju 3/4"). Crijevo zategnite stezaljkom (tzv.
stezaljkom), koja je prilozena uz uredaj.

Spustite pumpu u spremnik gdje treba raditi - zapamtite da pumpu ne spustate za
kabel za napajanje! Za spustanje pumpe koristite ru¢ku (slika A, poz. 2), na koju
treba pri¢vrstiti dodatno uze (uze je ukljuéeno u isporuku).

Ako se pumpa postavlja na dno spremnika, provijerite je li pumpa na ravnoj podlozi.
Okolina oko usisnog priklju¢ka (SI. A, stavka 1) ne smije sadrzavati ne¢istoc¢e koje
bi ga mogle zacepiti.

Uvjerite se da najve¢a dopustena dubina uranjanja nije prekoracena. Pazite da
maksimalna visina dizanja crpke nije prekorac¢ena (napomena: visina dizanja mjeri
se od povrsine vode do najviSe tocke ispusne cijevi).

Prije spajanja na elektricnu mrezu provjerite da dovodna cijev (ako se koristi
savitljivo crijevo) nije savijena, uvrnuta ili pritisnuta predmetom koji bi ometao protok
dizane vode.

Pumpa nije opremljena prekidacem, pocinje raditi odmah nakon spajanja na
elektricnu mrezu!

7. Mrezna veza

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja provjerite odgovara li napon napajanja
vrijednosti navedenoj na natpisnoj plocici.

Instalacija napajanja mora biti izvedena u skladu s osnovnim zahtjevima za
elektricne instalacije i ispunjavati sigurnosne zahtjeve. Parametri minimalnog
presjeka kabela za napajanje i nazivne vrijednosti osigura¢a ovisno o snazi uredaja
navedeni su u donjoj tablici:

Minimalni presjek Minimalna vrijednost
vodi¢a [mm?] osiguraca tipa C [A]
<700 0,75 6

Snaga uredaja [W]

Montazu treba izvrsiti ovlasteni elektri¢ar. Pri uporabi produznih kabela pazite da
popreéni presjek zile nije manji od potrebnog (vidi tablicu). PolozZite elektriéni kabel
tako da se tijekom rada ne prereze. Nemojte koristiti oSte¢ene produzne kabele.
Povremeno provjerite stanje kabela za napajanje. Nemojte povlaciti kabel za
napajanje.

8. Ukljucivanje uredaja
ANAPOMENA Prije pokretanja uredaja nuzno je izvrsiti radnje opisane

u poglavlju "Priprema zarad".
Crpka ¢e se automatski pokrenuti kada je spojena na mrezu. Kako biste iskljucili
pumpu, iskljugite je iz uticnice.
Pumpa tijekom rada mora biti potpuno uronjena u vodu. Rad pumpe djelomi¢no
uronjene ili rad na suho moze ostetiti motor. OStec¢enja nastala takvom nepravilnom
uporabom nisu pokrivena jamstvom!
Ne zaboravite raditi s pumpom u isprekidanom nacinu rada. Najduze neprekidno
vrijeme rada je 2 sata, nakon ¢ega slijedi pauza od najmanje 20 minuta.

9. Koristenje uredaja

Dok pumpa radi, nemojte gusiti protok iz ispusnog otvora, provjerite radi li pumpa
ravnomjerno i nije li blokirana

10. Aktivnosti tekué¢eg odrzavanja
Sve servisne aktivnosti obavljajte s uredajem isklju¢enim
A\NAPOMENA

iz izvora napajanja.
Povremeno provjerite pumpu prije i nakon svake uporabe. Ogistite pumpu mlazom
Ciste vode, nemojte koristiti deterdZente ili agresivna kemikalija.

11. Rezervni dijelovi i pribor

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim Service. Podaci za
kontakt nalaze se na 1. stranici priru¢nika.

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova, molimo navedite broj serije na plocici s
tehni¢kim podacima i broj dijela iz crteza sklopa.

Tijekom jamstvenog roka popravci se obavljaju prema uvjetima navedenim u
jamstvenom listu. Proizvod vratite na popravak na mjestu kupnje (prodavatelj je
duzan prihvatiti reklamirani proizvod), poSaljite ga u centralni servis Dedra Exim ili
ga posaljite u servis najblizi vaSem mjestu stanovanja (popis usluga na
www.dedra.pl). Molimo priloZite ispunjeni jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog
roka popravke obavlja centralni servis. OSteéeni proizvod potrebno je poslati u
servis (troskove dostave snosi korisnik).

12. Samostalno rjeSavanje problema

Iskljucite uredaj iz napajanja prije nego pokusate sami
ANAPOMENA otkloniti kvar.
Problem

Uzrok RijeSenje
Uredaj ne radi. |Kabel za napajanje nije |Gurnite utika¢ dublje u uti¢nicu i
pravilno spojen. provjerite kabel za napajanje.
U uti€nici nema napona. |Provjerite napon u uti¢nici. Provjerite
je li osigurac iskogio.
Pumpa radi, ali |Crijevo/vod za isporuku |Uklonite uzrok prigu$enja na ispusnoj
ne pumpa vodu. |je zacepljen ili savijen. |strani crpke
Cjedilo ili usisni otvor su |Isklju¢ite pumpu iz napajanja, izvadite
zacepljeni. je iz vode i ocistite.

13. Zavrsetak uredaja

Paket treba sadrzavati: pumpu — 1 kom., kabel od 10m — 1 kom., stezni prsten
(vijak) — 1 kom.

14. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektriénih i
elektroni¢kih uredaja (odnosi se na kuéanstva)

Ovaj simbol postavlien na proizvode ili poprathu dokumentaciju
obavjeStava da se neispravni elektri¢ni ili elektroni¢ki uredaji ne smiju
odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u sluaju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji se
od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvaéen. Informacije o lokacijama sabirnih tocaka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje ocuvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
moguc¢nosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim lokalnim
propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektricnu ili elektroni¢ku
opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljacu za dodatne informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim viastima ili
trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list

na

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaga: ............cceevveniiinnnnen.
1zjava Korisnika:

Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, §to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto
I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Opéinski sud za glavni grad VarSavu u
VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam¢&eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji su
u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjeGe pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako se
kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda popravka)
ovisi 0o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti, Jamac
zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanijiti
cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$a¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva ifili
u vezi s njegovim sklapanjem i izvr§enjem, bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena
je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda
DED8851

Potpis Korisnika

Jamstveni rok
24 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda
prikazanog u ovom jamstvenom listu

lll. Uvjeti koriStenja jamstva

1. PredoCenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo¢enjem
racuna, fakture itd. Kako bi u€inkovito rijesili reklamaciju preporu¢a se da Korisnik
dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno s Proizvodom za
reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju€ivo na podru¢ju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iS¢enja;

b. Kori$tenja od strane Korisnika sredstava za ¢iSéenje ili odrzavanje koja nisu u
skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladi$tenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potro§nog materijala u Proizvodu koji nije u skladu
s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:
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- je Korisnik je uklonio, promijenio ili ostetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su oSteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od strane
Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duZzan provoditi samostalno i o svom
trosku.

IV. Procedura reklamacije

1. U sluéaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja reklamacije,
provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za uporabu, izvrSene
ispravno.

2. Preporuc¢ujemo podnos$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uocavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od 23.
travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva ako se
reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda, u
jamstvenom servisu ili pismeno na sliede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U slu€aju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuca se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je Kkoristiti neispravan proizvod.

7. Pozor! KoriStenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot Korisnika.
8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih dana
od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se ¢iscenje.
Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od oStecenja tijekom
transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhva¢enom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuduje, ogranicava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze iz
odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1isljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vije¢a
od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih podataka i
slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage Direktive 95/46. /EC,
obavjestavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-EXIM
sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (u daljnjem
tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati isklju¢ivo u svrhu provedbe jamstvenog postupka
uredaja sukladno ¢l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti podataka (u daljnjem
tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali nuzno za provedbu
jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u slu€aju potrebe obrane od bilo kakvih potraZivanja prema
Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Va$i podaci mogu se priopéiti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehni¢ka sluzba, odrzavanje hostinga ili web
stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavljaci Administratora duzni su osigurati
sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz zastitu
osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u druge svrhe
osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci ne¢e se obradivati na automatizirani nacin, ukljucujuci u obliku
profiliranja, i ne¢e se prenositi u tre¢u zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni€enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo kojem
trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, mozZete nas kontaktirati na sljede¢u e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka.
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©CONOUAWNE

[MpeBoa Ha OpUrMHaNHUTE MHCTPYKLMN

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBME € MPUIOXeHa KbM ypeda KaTo oTaeneH
AoKymeHT. MNpu nunca Ha EO peknapauusi 3a cbOTBETCTBME Ce OObpHETE KbM
npoussoauTens.

Obwute npaBuna 3a 6e30MacHOCT ca MNPUMOXEHW KbM PbKOBOACTBOTO KaTo
OoTAenHa KHXKKa.
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NMPEAYNPEXOEHUE. T[poyeTteTte BCUYKA  npeaynpexaeHus,
ﬂ 0603Ha4YeHN CLC CUMBONA, U BCUYKN UHCTPYKLUW.

HecnassaHeTo Ha cnepHuTe npegynpexageHusa U MHCTpyKuuu 3a
6e3onacHOCT MoXe Aa AoBee A0 TOKOB yaap, noxap vnu cepmo3Ho HapaHsaBaHe.

3anaseTe BCUYKK npeaynpexaeHnsa U MHCTPYKUUM 3a 6baewa yno1'pe6a.

2. OnucaHue Ha YCTPOMUCTBOTO

1) CmykaTteneH oTBop, 2) MoHTaxHa ckoba, 3) Kopnyc Ha nomnarta, 4) OTBOp 3a
HansraHe

3. MpeaBupeHa ynotpe6a Ha yCTPOUCTBOTO

[MoTonsiemuTe NoMnNu ca NpeAHasHa4yeHu 3a M3NnoMnBaHe Ha YncTa Boaa 3a 6uToBm
HY>XOW. Te moraT ga ce u3non3eaTr 3a W3NOMMBaHe Ha Boga OT KNageHuw,
rpagunHCKM e3epa 1 3a nonmvBaHe Ha rpafnHCKN pacTteHus.

ﬂOI‘IyCTVIMO € MaluvHaTa aa ce m3noni3esa Npu peMOHTHU U CTPOUTEITHU pa6OTI/I,
PEMOHTHU paGOTMJ'IHVILlVI, nobutenckm paﬁOTI/I, KaTo Cce cnasBaT ycnoBudaTa 3a
nanonssaHe 1 JonycTuMuTe ycnoBua Ha paGOTa, CbAbpXalln ce B UHCTPyKUnuTe
3a ekcnnoartauus.

4, Orpal-wlqel-me Ha n3non3BaHeTo

MomnaTta He e NpeAHa3HayeHa 3a M3Non3BaHe ¢ Apyra cpeda, pasfnuyHa ot BoAa.
Mo-cneunanHo, nomnaTa He TpsibBa Aa ce U3Non3sa 3a U3NoMMBaHe Ha KOPO3NBHY,
3ananvMu unuM B3pMBOOMNacHU BeLLECTBa, FOpMBa, Macna, KUCErMHW, OCHOBMW,
opraHu4HW BeluecTBa, GMTOBM OTMagHW BOAM WM Bofa, 3aMbpceHa C TakvBa
BellecTBa. [la He ce 13non3Bea 3a U3NomneBaHe Ha Boaa ¢ Temnepatypa Hag 35 °C.
MomnaTa He TpsibBa Aa ce M3MonaBa 3a MoYMCTBaHe Ha NiyBHU GaceiHn unu 3a
KakBaTo M Ada e gpyra obpaboTka, cBbp3aHa ¢ Tsx. [lomnaTta He Moxe Aa ce
n3rnon3ea 3a npoabiikutenHa paboTa, HanpuMep KaTo LMPKynauMoHHa nomna B
e3epo, kaTo nomna 3a aepauus Ha esepo.

MalmHaTta Moxe Aa ce M3rnon3sa caMo B CbOTBETCTBUeE € "Pa3peLleHuTe ycrnosus
Ha paboTa" no-gony.

Cobluo Taka e 3abpaHeHo Aa ce obpaboTBaT MaTepmanu, KOUTO He ca OMNUCaHu B
"3. MpenHasHayeHne Ha MaliMHaTa". HepaspeLueHnTe NpoMeHU B MexaHu4HaTa u
ernekTpuyeckata  KOHCTPYKUMs, BCsikakBUM  moAudukaumu, onepauum Mo
noaApbXKKaTa, KOUTO He ca OMUCaHW B MHCTPYKLMWTE 3a ekcrnnoaTauus, Lie ce
cyuTaT 3a He3aKoHHU U We foBeaaT Ao He3abaBHa 3aryba Ha rapaHLUMOHHM NpaBa,
a AeknapauusTa 3a CbOTBETCTBYE LLe CTaHe HeBanuaHa.

Bcsika ynotpeba, KOSiToO He e Mo npeAHa3HayYeHUe UNu KOSTO He CbOTBETCTBA Ha
MHCTPYKUMUTE 3a ekcrrnoaTauusi, BOAU Ao HesabaBHa 3aryba Ha rapaHuMOHHW
npasa.

[lonycTumu ycnoeus Ha pabota
S385%

He ocTaBsiiTe BKNOYEHOTO yCTpoicTBO 6e3 Haasop. He nanonaeaiite
nomnaTa B pe3epBoapu, B KOMTO MMa Xopa M XKMBOTHU. He
13MNon3BanTe 3a U3NoMrBaHe Ha TEYHOCTU, pPasnuyYHK OT BoAa.
MakcmumanHa Temnepatypa Ha u3nomneaHaTa soga: 35 °C.

5. TexHM4YecKn gaHHU

Mopaen DED8851
HomwuHanHo Hanpexenue [V / HZ] 230/50
HomuHanHa mowHocT [W] 300
MakcumaneH Hanop [m H20] 68
MakcumaneH gebwur [I/min] 17
[onyctuma gbn6oynHa Ha notansiHe [m] 5
CTeneH Ha 3awmTa IPX8
Knac Ha 3awuTta |
MakcmumanHa Temnepatypa Ha n3nomneaHata Boga [°C] 35
MakcumaneH guameTbp Ha 3bPHOTO [mm] 5
Cebp3BaHe ¢ ByTano Ha HarHeTaTenHarta Ato3a 18 mm (3/4")

6. MoaroToBka 3a paboTa

A\BHUMAHU

Mpean pa 3anouvHete pabota, e HeobxoAMMO fa NpoBEpuUTE CbCTOSIHUETO Ha
3axpaHBawma kaben. Ako 3axpaHBalwmsT kaben e noBpeneH, YCTPOWCTBOTO
TpsibBa Aa ce n3xsbpnu. He e paspelleHo fa ce NoAMEHst 3axpaHBaLmMaT kaben
camocTosTenHo!  3axpaHBawiata Mpexa Tpsbea da  MmMa  nNpaBWUIHO
dyHKUMOHMpaLLA 3alMTHa 3a3emMuTenHa cuctema. YCTpoMUCcTBoTO TpsibBa fa ce
3axpaHBa C YCTPOWCTBO 3a 3aLiuTa oT ocTtaTbyeH Tok (RCD) ¢ HoMUHaneH Tok Ha
yTeuyka He no-ronsam ot 30 mA.

CBbpKeTe HarHeTaTernHUs Mapkyy KbM HarHeTaTerlHWsi OTBOp Ha nomnarta (cur. A,
nos. 4). NMomnaTta e npoekTupaHa 3a MOHTVUPaHe Ha MapKyd ¢ ByTallo cbeanHeHue,
ANaMeTbpbT Ha HarHeTaTenHusi oTBop € 18 mm (Hsikou Npou3BOAMTENM NocoyBaT
Te3n Mapkyuu kaTo 3/4"). 3aTerHete Mapkyya cbc ckoba 3a Mapkyd (T.Hap. umbaHT),
KOSITO € BKJIl0YeHa B KOMIMIEKTa Ha yCTPOMCTBOTO.

CnycHeTe nomnaTta B pe3epBoapa, B KOUTO Le paboTu - He 3abpaesiiTe fa He
criyckaTe rmomnaTa 3a 3axpaHBawmsi Tpbbonposoa! 3a fga crnycHeTe nomnata,
n3nonseanTe ckobata (cpur. A, no3. 2), kbM KoATO TpsiGBa Aa ce npukpenu
ponbnHuteneH kaben (kabenbT e BKMIOYEH B JOCTaBKaTa).

Ako nomnara Lie CTou Ha AbHOTO Ha pe3epBoapa, yBepeTe ce, Ye TOi e Ha paBeH
TepeH. 3oHaTa OKOmno cMykaTenHusi oTBop (dur. A, nos. 1) Tpsbea aa e ceoboaHa
OT 3aMbpcABaHUA, kouto Buxa Mornu ga ro sanywar.

YBepeTe ce, Ye MakcumanHaTta fonyctuma AbnbouyvHa Ha notansiHe He e
npeBuLleHa. YBepeTe ce, Ye MakCUMarHUST Harnop Ha nomnaTa He e NMpeBULLEH

U3BbpluBainTe BCUYKM NOArOTBMTENHM paboTu, korato
YCTPOMCTBOTO € U3KIMIOYEHO OT enieKTpuyeckaTa Mpexa.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

(3abenexka: HaNOPHUSAT HaNoOp ce U3MepBa OT MOBBLPXHOCTTA Ha BofaTa A0 Hait-
BMCOKaTa TOYKa Ha HanopHWUsl TPbBONPOBOA).

Mpeau cBbp3BaHe KbM ENEKTPUYECKaTa MpeXa Ce yBepeTe, Ye HarHetaTenHara
NUHUS (aKO Ce N3MON3Ba MbBKaB MapKy4) He € NperbHaTa, ycykaHa unu nputucHarta
OT NpeaMeT, KOMTO G1 Bb3NPeNsATCTBanN NOTOKa Ha U3NnoMnBaHaTa Boga.

MomnaTa He e cHabaeHa C MpeBkrOYBaTEN 3a BKMOYBAHE/U3KMOYBaHe, TS ce
cTapTvpa BeaHara crej kato 6be CBbp3aHa KbM enekTpuyeckaTta mpexal

7. CBbp3BaHe KbM efneKkTpuyeckata Mmpexa

Mpeav pa cBbpxeTe ypeda KbM efekTpudeckaTa Mpexa, Ce yBepeTte, ye
3axpaHBaLLOTO HarnpexeHWe OTroBapsl Ha CTOWHOCTTA, NOCOYeHa Ha TabenkaTa ¢
HOMWHAIHUTE CTOMHOCTM.

3axpaHBallaTta MHcTanauus Tpsioea fa oTroBapsi Ha CbLUECTBEHUTE U3UCKBAHUS
3a eneKkTpUYeckn MHCTanauum 1 Aa oTroBapsl Ha U3MckBaHuATa 3a 6esonacHoCT
npu ynotpeba. MapameTpuTe 3a MUHUMANHOTO CeYeHWE Ha 3axpaHBallus kaben n
HOMWHarHaTa CTOMHOCT Ha NpeAnasvTens, B 3aBMCUMOCT OT MOLLHOCTTa Ha ypesa,
ca fafeHnv B Tabnvuata no-gony:

MuHMManHo HanpeyvHo MuHMManHa CTOMHOCT
ceyeHue Ha NpoBoaHMKa Ha npegnasuten Tvn C
[mm?] [A]

<700 0,75 6

3axpaHBaHe Ha
ycTponcteoTo [W]

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BLPLUM OT KBanuUUMpaH enekTpoTexHuk. Korato
n3nonsearte YyAbIKUTENHW kabenu, yBepeTe ce, Ye HanpeyHoTO CeyveHue Ha
NPOBOAHULIMTE HE e No-Marnko oT HeobxoaumoTo (BX. Tabnuuara). Pasnonoxerte
enekTpuyeckus kaben Taka, Ye Aa HMa onacHocT Aa 6bae npepsidaH No Bpeme Ha
paboTa. He n3nonsBaiite nospeaeHn yabmxutenu. MNMepuoanyHo nposepsiBanTe
CbCTOSIHMETO Ha 3axpaHBalyus kaben. He agbpnaiite 3axpaHBalums kabern.

8. BkniouBaHe Ha ypena

A\BHUMAHUE

3a paboTa".

MNpean pa ctapTuparte ycTpoMCcTBOTO, € Heo6xoaAUMoO Aa
M3BBbPLIMTE CTLNKUTE, onucaHu B paspena "lMoaroToBka

Momnata ce crapTvpa aBTOMaTM4HO, KOraTo € CBbp3aHa KbM enekTpuyeckata
Mpexa. 3a 4a U3KIYUTe NoMnaTa, U3KYeTe A OT enekTpuyeckaTa Mpexa.

Mo Bpeme Ha paboTa nomnata TpsibBa Aa e M3usno notorneHa BbB Boaa. PaboTtaTta
Ha nomMnaTa, KosiTo € YaCTMYHO NoToneHa unu paboTu Ha Cyxo, Moxe Aa NnoBpeawn
nsuratens. [loBpeauTte, MpUYMHEHW OT TakaBa HempaswuiHa ynotpeba, He
noanexar Ha rapaHuus!

YBepeTe ce, 4ye nomnara paboTu Npu NpekbCcHaT pexumM Ha paboTa. MakcumanHaTa
NpoABLMKUTESNIHOCT Ha HenpekbcHataTa paboTa e 2 4Yaca, nocnegsaHu ot
npekbcBaHe Ha paboTaTta ¢ NPOABLIMKUTENHOCT HE NO-Manko ot 20 MUHYTU.

9. EkcnnoaTauusi Ha yCTPOMCTBOTO

KoraTto nomnara pa6oTu, He 3afyllaBaiTe HarHeTaTerHysi OTBOP, NPoBepeTe Aanu
nomnaTa paboTu paBHOMepPHO U Aanu He e 6rokupaHa.

10. PytuHHa nogapbXKa
ABHMMAHME U3BbpluBaiTe BCUYKM onepauMm no noaapbXKKaTa,

KoraTo yCTPOWCTBOTO e N3KIHOYEHO oT
eneKTpo3axpaHBaHeTo.
MepvognyHo npoBepsiBaiiTe nomnata npeau W crnea  Beska  ynoTpeba.

MouncTtBarite nomnaTta cbc CTpya 4YnuCta BOAa, He n3nonaeavTte [eTepreHTn unu
arpecuBHU XUMUKanu.

11. Pe3epBHM YacTu n akcecoapu

3a 3akynyBaHe Ha pes3epBHM 4acTM K akcecoapu ce cBbpxeTe ¢ Dedra Exim
Service. [JaHHUTE 3a KOHTaKT MOXeTe Aa HamepuTe Ha cTpaHuua 1 oT
PBKOBOACTBOTO.

KoraTo nopbuBaTe pe3epBHM 4acTu, nocoyeTe HoMepa Ha napTuaata Bbpxy
TabenkaTta ¢ UMeHaTa 1 HOMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHUS YepTex.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHWSA NEPUOA, PEMOHTUTE Ce U3BbPLLBAT B CbOTBETCTBUE C
ycrnoBusiTa Ha rapaHumMoHHaTta kapTta. Mons, npepavite AedekTHUS NMpPOAYKT 3a
PEMOHT Ha MSICTOTO Ha NoKynkaTa (MpoAaBaybT e ATbXeH Aa npueme AedekTHUS
npoaykKT), n3npartere ro A0 LEeHTpanH1sa cepBuaeH LeHTbp Ha Dedra Exim vnu ro
n3npaTteTe 4O CePBU3HNS LEHTBLP, KONTO € Han-61M30 A0 BaleTo MeCTOXMBEEHE
(cnucbk Ha cepBu3HMTE UeHTpoBe Ha www.dedra.pl). Mons, npunoxete
nombfHeHaTa rapaHumoHHa kapta. Crned v3TM4YaHe Ha rapaHUMOHHMS CpOK
PEMOHTUTE Ce U3BBPLLBAT OT LIeHTpanHus cepsus. ManparteTte gedeKkTHUS NpoaYKT
[0 CepBM3HNSA LIeHTbP (TPaHCMOPTHWTE pasxoau ce 3annallat oT noTpebutens).

12. CamocTosiTennHO
HeU3npaBHOCTHU
ABHMMAHME I'IpeJ:un Aa 3ano4yHeTe CaMOCTOATENIHO Aa OTCTpaHABaTe

OTCTpaHsABaHe Ha

HEeU3NpPaBHOCTH, nusknoyeTe YCTPONCTBOTO ot
eneKkTpuyeckaTa Mpexa.
Mpobnem MpuymHa PelueHne
YCcTponcTBoTO BaxpaHBawmaT kaben e BkapaviTe wencena no-abn6oko
He paboTu. HenpaBuWITHO CBbP3aH. B KOHTaKTa, NpoBepeTe
3axpaHBaLuus kaben.
B koHTakTa HaMa MpoBepeTe HaNPEXEHNETO B
HanpexeHue. rHespoTo. MpoBepeTe Aanu
npeanasutensT He e cpabotun.
Momnata MapkyuybT 3a nogaBaHe Ha |OTCTpaHeTe npuyMHaTa 3a
paboTu, Ho He  [BoAa/ MapKy4bT 3a ApocenupaHeTo Ha
M3MOMIBa BOAA. [MOAABaHe e 3anylueH Unu  |HarHeTaTenHata cTpaHa Ha
OrbHarT. nomnara

WaknoveTte nomnata ot
€NeKTpN4YecKoTO 3axpaHBaHe,
nssageTe A oT Bogata n g
noyucrerte.

KowHwnuata unu
BCMYKaTENHUAT OTBOP ca
3anyLUeHun.

13. Crno6siBaHe Ha ypeAaa

OnakoBkaTa TpsibBa Aa cbabpxa: 1: Momnata - 1 6poit, kaben ¢ obmkmnHa 10 M - 1
6pow, 3aTarawy npbeTeH (cbant) - 1 6pow

14. WHdopmauus 3a noTpedbutenute OTHOCHO
M3XBBLPNISSHETO Ha eJIeKTPUYECKO U EeNeKTPOHHO
obopyaBaHe (3acsira JOMaKMHCTBATA)

CumBonbT, n3obpaseH BbpXy NPOAYKTUTE WNK Npuapyxasaliata rm
[OKyMeHTauus, yka3Ba, Ye fedeKTHOTO eNeKTPUYECKO UMK enNeKTPOHHO
obopyaBaHe He TpsibBa Aa ce M3XBBLPIA 3aefHO ¢ GuToBUTE OTNagbLM.
Ako TpsbBa pAa u3xBbpPNWTE, [da MW3Non3BaTe MOBTOPHO MMM Aa
BB3CTAaHOBUTE KOMIMOHEHTW, € MPaBWIIHO [a ' 3aHeceTe B crieumanusupaH nyHkT
3a cbbupaHe, kbaeTo wWe 6bgat npuetn 6GesnnatHo. WHdopmauus 3a
MEeCTOMNONOXEHNETO Ha MyHKTOBETe 3a cbbupaHe Ha ynotpebsisaHo obopyaBaHe
ce NpefocTaBsi OT MECTHUTE BNAacTU, HanpuMep Ha TexHuTe yebcaiiToBe.
MpaBunHOTO peuuknMpaHe Ha ycTporcTBaTa BW MO3BOMW fa CMECTUTE LieHHU
pecypcu 1 aa usberHeTte oTpuLaTeNHN Bb3AECTBUS BbPXY 34PaBETO M OKOSHaTa
cpepa B pe3ynTaT Ha Bb3MOXHOTO HanuWuMe Ha: OMacHW BeliecTBa, CMecu
KOMMOHeHTN B o6opyaBaHeTo.

HenpaBunnHoTO N3XBbPMsSHE Ha OTNaAbLM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKLMM CbIMacHo
CbOTBETHUTE MECTHU pasnopeaou.

Motpebutenn B cTtpaHu ot EC: Ako TpsbBa Aa M3XBBLPIMTE ENeKTPUYEecKo unu
enleKTPOHHO obopyABaHe, MOnsi, CBbpPXeTe ce C Hal-brnuskus nNyHKT 3a npopaxba
UMK C BaLLINSA JOCTaBYMK, KOWTO LLie BU NPeAocTaBu AOMbIIHATENHA HOpMaLms.
M3xBbpnsiHe B cTpaHu U3BbH EBpONeiicknsi Cbio3: To3n CMMBON Ce OTHAcsA camo 3a
cTpaHuTe OT EBponeiickus cbio3. Ako xenaete Aa M3XBbpPrMTe TO3W NPOAYKT,
MOrsi, CBbpXKeTe Ce C MECTHUTE BMacTU UMK € TbproBeLa 3a NpaBUIMHNUSA Ha4YMH Ha
M3XBBLPMSHE.

rapaHLI,VIOHHa KapTta
Ha
Homep Ha NopBbYKaATA: ...occvvevvieiiciinne Homep Ha napTmMaata: .......cccveeeeenenne
(rapuyan no-gony "MpoaykTbT")
[lata Ha 3aKynyBaHe Ha NPOAYKTa: .............

Mevat Ha gunbpa

[aTta 1 NOANNC Ha NMPOAABAYA: ....cc.veeveeireririerreeinie
V3siBneHve Ha noTpebutens:

MoTBbpxAaBaM, 4Y4e CbM MHPOPMUPaH 3a YCNOBUATA Ha rapaHuusTa u
nocneavumuTe OT HECMA3BaHETO Ha yKasaHUsiTa B MHCTPYKUMSTa 3a ekcrnoaTauus
1 rapaHuMoHHaTa kapTta. 3arnosHaT CbM C YCIOBUSITA Ha TasW rapaHumsi, KOeTo
NoTBbPXAABAM CbC CAMOPBYHUS CU NOAMUC!

[aTta n msicto
I. OTroBOpHOCT 3a NpoAykKTa

1. FapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbc ceganuuwie B Mpywkos, agpec: rp: yn. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbeH cb/ Ha rpaj Bapluiasa BbB
Bapwaea, XIV nkoHomuyecko otaeneHve Ha HauumoHanHus cbaebeH peructbp,
NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100 980,00 J1B.

2. MNpw ycnosusTa, U3NOXEHN B HACTOSLLMS rapaHUMOHEH cepTudukaT, rapaHTbT
npefocTaBst rapaHums 3a NpoAyKTa, KOWTO Mpousxoxpa oT AucTpubyumsta Ha
rapaHTa.

3. OTroBopHOCTTa MO rapaHuusitTa nokpvBa camo AedekTu, npou3Tuyawn oT
npuynHW, npucblwn Ha [lpogykTa B MOMeEHTa Ha NpefocTaBsHETO MYy Ha
MoTpebutens.

4. Mo cunata Ha rapaHuuata MoTpebutenat nonyyasa npaBo Ha GesnnateH
peMoHT Ha lMNpoaykTa, ako AedeKkTbT ce € NOosBUM MO BPEME Ha rapaHUMOHHUS
nepuop. MetoabT Ha peMoHT Ha lMpoaykTa (MeToA Ha PEMOHT) € Mo NpeLeHKa Ha
[apaHTa. Ako [apaHTbT ycTaHOBU, Ye NornpaBkaTa He € Bb3MOXHa, TOW cu 3anassa
npaBoTO fda 3aMeHn AedeKTHUS enemeHT unu uenus MpoaykT ¢ TakbB Ges
pedekTn, ga Hamanu ueHara Ha lMpoaykra unu ga ce oTkaxe oT Aorosopa.

5. Mo oTHowweHWe Ha NoTpebuTen, KOUTO He € NoTPebuTen No cMncbna Ha 3akoHa
ot 23 anpun 1964 r. NpaxaaHckns kogekc, OTTOBOPHOCTTa Ha [apaHTa 3a Bpeau,
npousTMYalM OT Tasu rapaHuuMsi Wunv BbB Bpb3Ka C HEWHOTO CKIKOYBaHE W
N3NbIIHEHWE, He3aBUCUMO OT MPaBHUA TUTYM, € OrpaHnyeHa A0 MakCUManHus
pa3mep Ha CTOMHOCTTa Ha AedekTHus MpoaykT.

Il. TapaHUnOHeH nepuopn
KoMnoHeHTH Ha npoaykra
DED8851

Moanuc Ha noTpebuTens

MpoaBbMKUTENHOCT Ha rapaHuUMoHHaTa 3awuTa
24 meceua OT gartarta Ha 3akynyeaHe Ha lpoaykra,

KaKTO € NoCO4YEeHO B Ta3n rapaHUMOHHA KapTa
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lll. YcnoBus 3a ynpaxHsiBaHe Ha rapaHuusaTa

1. MNoTpebutensT Tpsabea Aa npeacTaBu MOMbIIHEHATa rapaHUMOHHA KapTa Ha
Mpooykta M pJa [okaxe obcTosiTenicTBata Ha 3akynyBaHe Ha [lpogykta oT
MoTtpebutens, Hanp. Ype3 nNpeAcTaBsiHe Ha kacoBa Genexka, daktypa v ap. 3a
uenute Ha eekTnBHaTa obpaboTka Ha xanbu ce npenopbvysa MoTpebutensaT ga
npeacTasu 3aedHo ¢ MNpoaykTa BCUYKM eneMeHTH, onpeaernexm B "KomnnektoBaHe
Ha yCTPOWCTBOTO", BKMOYEHN B PBHKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens, 3a uenute Ha
peknamauusTa.

2. Motpebutenar TpsGBa fda crnasBa WHCTPYKLUMTE B PLKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens v rapaHUMoHHaTa KapTa.

3. MapaHuusaTa obxBala camo Teputopusita Ha Penybnuka Monwa n EC.

4. MapaHuuATa He nokpuBa AedekTy Ha MpoaykTa, NpousTMYaLLM No-cneuuanHo
oT:

a. HecnassaHe o1 cTpaHa Ha [loTpeGutenss Ha ycCnoBusiTa, MOCOYEHU B
PbkoBOACTBOTO 3a NoTpebuTensi, no-crneumnanHo no OTHOLIEHWe Ha MnpaBuiHaTa
ekcrnoarauus, NoAapbXKa U NOYUCTBAHE;

b. N3nonssaHeTo OT cTpaHa Ha NOTpPebuTens Ha NPOAYKTW 3a MoYMcTBaHE WUnn
noaApbKKa, HECbOTBETCTBALLM HA MHCTPYKLMWUTE 3a eKkcrnoaTtauus;

c. Henoaxopgsiwo cbxpaHeHue M TpaHcnopTupaHe Ha lpoaykta OT cTpaHa Ha
MoTpebutens;

d. HepaspelueHn npomeHu w/mnu mogudumkaumm Ha [Mpodykta OT cTpaHa Ha
MoTpebutens, konto He ca 6unu cbrnacysaHu ¢ MapaHTa;

e. ManonssaHe ot cTpaHa Ha MNoTtpebutens Ha koHcymaTueu B MNpoaykTa, KOUTO He
CbOTBETCTBAT Ha PBbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens.

5. MoTpebuTensaT, kKOUTO He e NoTpebuTen no cMucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun
1964 r. - IpaxpgaHcku koaekc, rybu rapaHuusta 3a lMpoaykta. paxpaHckus
Koaekc, rybu rapaHuusTa 3a MNpogykTa, B KOWTO:

- cepuiHUTE HoMepa, obo3HaveHusaTa 3a AaTa v Tabenkute ¢ uMeHaTta ca 6unu
OTCTPaHeHW, NPOMEHEHN Unu nospeaeHun ot MNotpeburtens;

- nnom6ute ca 6unv NnoBpeaeHn oT NOTPeBUTENS UM UMAT creau OT MaHWnynaums
OT CTpaHa Ha noTpebutens.

6. BHumaHue: MoTpebuTensT M3BbpLIBA AENHOCTUTE, CBbP3aHN C exeaHeBHaTa
ekcrinoartauus Ha lNpogykTa, NpousTUYaLlmM, Hapea ¢ APYyroTo, oT PLKOBOACTBOTO
3a noTpebuTens, CaMoCTOATENHO 1 3a CBOSi CMEeTKa.

IV. Mpoueaypa 3a nogaBaHe Ha xanbu

1. B cnyyan Ha pgedekTHO dyHKUMoHMpaHe Ha lpoaykTa, npean ga nojagerte
xanba, Tpabsa Aa ce yBepuTe, Ye BCUYKM OnepaLumn, NOCOYeHN Mo-crneuuanHo B
PbkoBOACTBOTO 32 NOTPeGUTENS, Ca M3BbPLLEHW NPaBUHO.

2. MpenopbunTenHo e ga nopapeTe xanba HesabaBHO, 3a mMpepnoyvTaHe B
pamkuTe Ha 7 Hu oT 3abenassaHeTo Ha AedekT B MNpoaykTa. MNoTpebuten, KonTo
He e noTpebuTen no cMucbna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 r. MpaxagaHckust kogekc,
rybu npaBata, Npou3TUyaLLM OT Ta3u rapaHuusl, ako xanbata He 6bae nogaaeHa
B CPOK OT 7 AHK. 3.

3. YBefomsBaHeTO 3a xanba mMoxe Aa ce u3BbpluW, inter alia, Ha MACTOTO Ha
3akynyBaHe Ha [poaykTa, B rapaHLUMOHHOTO 06CnyXBaHe UM NMCMeHo Ha agpeca:
,Dedra-Exim” Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. MoTpebuTensT Moxe Aa noaaae xanba, kato nanonssa opmynspa, AOCTbMeH
Ha agpec www.dedra.pl. ("Popmynsp 3a rapaHUMoHHa npeTeHums").

5. appecuTe Ha rapaHUMOHHOTO obcnyXBaHe 3a OTAENHUTE CTPaHU ca AOCTbIHU
Ha www.dedra.pl. Ak0O B fafeHa cTpaHa HsiMa rapaHUMOHHO obcnyxBaHe,
npenopbyBaMe Aa OTnpaBsiTe rapaHUMOHHM npeTeHuun kbMm: ,Dedra-Exim” Sp. z
0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).

6. kato ce mma npeasua 6esonacHocTTa Ha oTpebuTtens, M3nonsBaHeTo Ha
nedektHua MNpoaykT e 3abpaHeHo.

7. BHumanue: M3non3saHeTo Ha AedekTeH MpOoAyKT € onacHo 3a 34paBeTo U
XMBOTa Ha noTpebutens.

8. N3anbnHeHMeTo Ha 3a4bimKeHUsITa No rapaHumMsita ce U3BbpLIBa B paMKUTE Ha
14 paboTHU OHM OT AaTaTa Ha AocTaBka Ha aedekTHus MpoaykT ot Motpebutens.
9. Mpeon pedektHuaT Mpoaykt Aa Obae npedadeH 3a peknamauus, ce
npenopbyBa Toi Aa G6bAe nouucteH. MNpenopbyBa ce MPOAYKTBLT, NpeaMeT Ha
peknamauus, fa Oboe BHUMATENHO 3alMTEH OT MOBPEAM MO BpeME Ha
TpaHcnopTvpaHe (npenopbyBa ce MPOAYKTBLT, NPeAMET Ha peknamauus, ga ce
[0CTaBu B OpurMHanHaTa My onakoBska).

[apaHUMOHHUAT CPOK Ce yabMmkaBa C BpeMETO, npe3 koeTo loTpebutensaTt He e
Moren Aa usnonsea MNpoaykra, o6xBaHaT OT rapaHumsiTa, nopaan AedekT.

[apaHumsiTa He M3KMOYBa, OrpaHMyYaBa WM cnvpa npaeBaTa Ha noTpebutens,

npousTuyaLLy oT pasnopeabute Ha rapaHumsiTa 3a AedheKTV Ha NpoaaaeHaTa Bely,.

B cvoTtBeTcTBME C uneH 13, naparpacdu 1 n 2 ot PernameHT (EC) 2016/679 Ha

EBponetickus napnameHT u Ha CbBeTa o1 27 anpun 2016 r. OTHOCHO 3awuTaTa Ha

dusmnyeckute nuua BbB Bpb3ka ¢ 06paboTBaHETO Ha NMUYHU AAHHU U OTHOCHO

CcBOOOAHOTO ABWXEHWE Ha TakuBa [AaHHU U 3a oTMsHa Ha [QupektuBa 95/46/EO

("OP301"), c HacTosiwoTO Bu nHdopmmpame, ye:

1. AamuHUCTpaTopbT Ha BawwTe NUYHU OaHHW, MOCOYEHN BBB hopMmynsipa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbc ceganvue B lNpywukos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800
MpywkoB (no-HaTaTbk: ,AaMUHUCTPaTOpP”).

2. BawwTe nu4HM gaHHK Wwe ce o6paboTBaT U3KMIOUYMTENHO C Len NpoBexaaHe
Ha rapaHUMoOHHaTa npoueaypa Ha YCTPOMCTBOTO CbrnacHo cT. 6 an. 1 6ykea
“6” oT O6LKMA pernaMeHT 3a 3almTa Ha NMYHUTE AaHHK (no-HataTbk: ,OP3[")
MocoyBaHe Ha faHHUTE e [JO06POBOMHO, HO € HEOBXOANMO 3a NpoBexAaHe Ha
rapaHuuoHHaTa npoueaypa.

3. BawwTe nuyHn faHHu LWe ce obpaboTBaT Npes cpoka Ha pasrnexgaHeTo Ha
NnpoBeXaaHe Ha rapaHuuMoHHaTa npouedypa M 3a apxXvBHW Uenu npu
Heob6XoAMMOCT ~ OT  3awuTa OT  eBeHTyanHWTe  npeTeHuun  KbM
AaMUHUCTpaTopa He Mo-AbMro OTKONKOTO A0 AaTaTa Ha AaBHOCTTa UM.

4. BalwwwuTe NMYHM AaHHU MoraT a ce 06sIBABAT U3KMIOYMTENHO Ha onepaTopuTe,
ob6paboTBalum AaHHWTe B Nnonsa Ha ADMUHWUCTpaTopa Bb3 OCHOBA Ha NUCMEH
[OroBop 3a Bb3naraHe Ha 06paboTBaAHETO HAa NUYHUTE AaHHW, NPegoCTaBsLLM,
M.Ap. YCINYrn No TEXHUYECKV CEPBK3, XOCTUHT Unn obcnyxeaHe Ha yeb-caiiTta,
no IT o6cnyxBaHe, Ha kypuepcka cnyxba. [loctaBunumTe Ha AgMUHUCTpaTopa
ca 3af4bIKeHU Ja OCUrypsT 3aliuTa Ha NMYHUTE JaHHW U Aa OTroBapsAT Ha
V3UCKBaHWSTA Ha OEWCTBALLOTO 3aKOHOAATENCTBO, CBbP3aHO ChC 3alyuTa Ha
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NMYHUTE AAHHU M He MoraT Aa M3non3eaT AOBEPEeHUTE UM NUYHK AaHHW 3a
LennTe, pasfnvMyHu OT onNpefeneHuTe B OroBop ¢ AIMUHKUCTpaTopa.

5. Bawwute gaHHM HAMa ga 6bpat obpaboTBaHM MO aBTOMATU3MpPaH HauuH, B
TOBa 4uCno BLB hopMaTta Ha npodunupaHe, U HSIMa Aa ce NpefocTaBAT B
TpeTa cTpaHa/MexayHapoaHa opraHusauus.

6. WmaTe npaBo Ha AOCTBbN A0 CbAbPXAHWETO HA NMYHUTE CU JaHHW U NPaBoO
BCEKM MOMEHT Ja r'v Kopurupare, UstpueTe, orpaHmunTe o6paboTBaHeTo UM,
npaBo [a NpexBbpIsTe AaHHUTE, NPaBo Aa nodafeTe Bb3paXeHue.

7. Mo BcskakBM BbNPOCU, CBBP3aHN ¢ 06paboTBaHeTo Ha Baluute NUYHKM gaHHU
oT AAMUHMCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbPXeTe Ha eNleKTPOHEeH apapec:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Wwmate npaBo pa nopapete anba OO0 opraHa, KOMMNETEHTEH OTHOCHO
BBLMPOCUTE 3a 3alynTa Ha NMUYHUTE JaHHW.
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10. PerynspHe TexHiuHe 06CnyroByBaHHs

11. 3anacHi YacTuHuM Ta akcecyapu

12. CamoCTillHe YCYHEHHsi HecrnpaBHOCTEN

13. CknagaHHsa npunagy

14. IHdopmaLis Ans KOpPUCTyBaYiB LLOA0 YTuUMisauii enekTpuyHoro Ta
eneKTpoHHOro obnagHaHHs

15. MapaHTiHWI TanoH

©CONOUIAWNE

Mepeknag opwuriHanbHOI iIHCTPYKLiT

[exnapauis BignosigHocTi €C gogaeTbest 4O Npunagy sk OKPeMU OOKYMEHT. Y
pasi BiacyTHoCTi Aeknapauii BignoiaHocTi EC 3BepHiTbCA A0 BUPOBHYMKa.
3aranbHi npaBuna TexHikn 6e3nekun BKMOYeHi B NOCIOHVK OKpeMUM ByKrneTom.

ﬂ NMONEPEOXEHHSA. MpounTanTe BCi NnonepemXeHHA, NO3HayYeHi uum
CUMBONOM, gy Ta BCi iHCTPyKUi.

HenoTpyMaHHsi HaBEEHUX HIBKYE nonepekeHb Ta IHCTPYKUIN 3 TeXHikM 6e3neku

MOXe MPU3BECTN [0 YPaKEHHSI enekTPUYHUM CTPYMOM, Moxexi abo cepitosHol

TpaBMmu.

36epiraite  BCi

BUKOPUCTaHHSA.

nonepeAXeHHA Ta iHCTpyKuWii Ans nopanblioro

2. Onuc npucTtporo

1. BcmokTyBanbHuin oTBip, 2 MoHTaxHuin KkpoHwTelH, 3 Kopnyc Hacoca, 4
Hanipnuin oTBip

3. BUKOpUCTaHHA NPUCTPOIO 3a NPU3HAYEHHSAM

3aHyploBanbHi HACOCK NpU3HaYeHi Ans nepekadvyBaHHs YMCToi Boam B nNobyTi. Ix
MOXHa BUKOPUCTOBYBATM NS NepekayvyBaHHs BOAM 3 KONOAsA3iB, CafoBUX CTaBKiB
i ANs NonvMBY CaAoBUX POCIIMH.

[lonyckaeTbCsi  BUKOPWUCTa@HHA MalUMHW B PEMOHTHO-OyAiBenbHUX poboTax,
PEMOHTHUX MaWiCTEpHsIX, amaTopCcbkux poboTax npu OOTPUMaHHI  ymoB
ekcnnyaTauii Ta [ONyCTUMUX PEexXUMiB pobOTW, BUKNAZeHWX B iHCTPyKUii 3
ekcnnyaTauii.

4. O6MeXeHHA BUKOPUCTaHHSA

Hacoc He npusHayeHwin Ans BUKOPUCTaHHSI 3 6yAb-SKMM iHLWMM cepeaoBULLEM,
oKkpiM Boan. 30Kpema, HacoC He MOXHa BMKOPWCTOBYBATU AN MepekavyBaHHS
KOPO3iNHUX, NerkozanMncTux abo BubyxoHebeaneyHNX peyvoBuH, nanuea, macen,
KACMOT, MyriB, OpraHiYHMX pPeyoBWMH, MNOByTOBMX CTiYHMX Bod abo Boaw,
3abpyAHeHoi Takumuy pevoBrHaMK. He BUKOpUCTOBYBaTU Ans NepekadvyBaHHs BOAN
npu Temnepartypi Buwe 35 °C.

Hacoc He MOXHa BUKOPUCTOBYBATMW AJ1St OUULLIEHHS 6aceliHiB abo 6y ab-sKUX iHLLINMX
npouenyp, noB's3aHMX 3 HUMKU. Hacoc He MOXHa BMKOPWUCTOBYBATU Ans
6e3nepepBHOi pobOTW, Hanpuknaa, sk LUMPKYNSLUiiHWA Hacoc y CTaBKy, sik Hacoc
Onsi aepaduii cTaBka.

BepcrtaT MOXHa BWKOPUCTOBYBATWU TifMbKu BiAMOBIAHO A0 "[l03BONEHMX YMOB
ekcnnyaTauii’, HaBeAeHNX HUXKYe.

3abopoHsiETbCA TakoX 06pobNsATM martepianu, siki He onucaHi B po3gini 3.
BWKOPWUCTaHHSI MaLlUMHW 3a NpU3HadYeHHsM". HecaHKUioHOBaHi 3MiHM MexaHi4YHoi Ta
eneKTPUYHOT  KOHCTPYKLUii, Oyab-aki  mogudikauii, onepauii 3 TexHiYHOro
obcnyroByBaHHs, He onucaHi B IHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii, BBaXaloTbCs
HEe3aKOHHMMM i NPM3BOAATL A0 HEramHoi BTpaTu rapaHTiiHUX npa., a Aeknapauis
BiANOBIQHOCTI CTae HeaiNCHOH.

BukopuctaHHsi He 3a npuaHayYeHHsAM abo BMKOPWUCTAHHS, WO He BignoBidae
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauii, NpU3BOAMTb A0 HEranHoi BTPATu rapaHTiNHUX Npas.

Honyctumi ymoBu ekcrinyarauii
S3 85%

He 3anuwavite yBiMKHeHWI NpucTpii 6e3 Harnsay. He BukopuctoByiite
Hacoc y pesepByapax, Ae nepebysatoTb noan abo TeapuHu. He
BMKOPWCTOBYMWTE AN NepeKkavyBaHHS iHLMX PigvH, KpiM BOAMW.
MakcumanbHa Temnepatypa Boau, Wwo nepekadyetbes: 35 °C.




5. TexHiu4Hi gaHi

Mopenb DED8851
HowmiHanbHa Hanpyra [B / My] 230/50
HoMiHanbHa NoTyXHicTb [BT] 300
Makcumanbhuii Hanip [m H20] 68
Makc. BuTpara [n/xs] 17
[onycTtuma rmvbrHa 3aHypeHHs [M] 5
CTyniHb 3axucTy IPX8
Knac 3axucty |
MakcumanbHa Temnepatypa Boau, Wwo nepekavyetbcs [°C] 35
MakcumanbHuii giameTp 3epeH [Mm] 5
HakungHe 3'egHaHHs HanipHOi Hacagku 18 mm (3/4")

6. MigroToBka Ao ekcnnyarauii

A\ CtpyHko

Mepen novatkom po6oTU HEOOXIOHO NepeBipUTK CTaH kabenio XUBNEHHS. AKLLO
kabenb >XMBMEHHS MOLIKOAXEHUW, NpUCTpii niandrae ytunisauii. CamocTinHa
3amiHa kabento xuBneHHs 3abopoHeHa! Enektpomepeka NoBvHHa MaTu cnpaBHe
3axucHe 3azemreHHs. MpucTpiii NoBMHEH ByTV OCHALLEHWI A NPUCTPOEM 3aXUCHOTO
BigkntoyeHHs (M3B) 3 HoMiHanbHUM CTpyMOM BUTOKY He Ginblue 30 MA.
MpveaHanTe HarHiTanbHWIA WNaHr O HarHiTanbHOro oTBOPY Hacoca (puc. A, nos.
4). Hacoc po3paxoBaHW Ha HanipHWiA LWMaHr, AiameTp HarHitanbHoro otsopy 18
MM (Aesiki BUAPOOHMKM BKa3ytoTb Lii WnaHrn sk 3/4"). 3aTUCHITb LLNaHr XOMYTOM (Tak
3BaHUM LMBGAHTOM), SIKUIA BXOAWUTL A0 KOMMNEKTY NMPUCTPOLO.

OnycTiTb Hacoc B pe3epByap, B sikoMy BiH Byae npautoBaTtu - nam'ataiTe, Wo He
MOXHa onyckaTu Hacoc 3a niHito nogadi! [ins onyckaHHA Hacoca BUKOPUCTOBYWTE
KPOHLWTENH (puc. A, no3. 2), A0 SKOro crnig NpUKpINUTU JodaTKoBUIA Tpoc (Tpoc
BXOAWTb B KOMMIEKT NOCTaBKM).

Ao Hacoc Byae CToATM Ha AHi pe3epByapa, NepekoHanTecs, WO BiH 3HAaXOANTbCS
Ha piBHIA noBepxHi. 30Ha HaBKOMO BCMOKTyBanbHOro oTBopy (puc. A, nos. 1)
noBuHHa ByTu BiNbHOIO Bi CMITTS, sike MOXe Ooro 3acMiTUTU.

MepekoHanTecs, LWO MaKkCUMarnbHO [JonycTuMa [MubuHa 3aHypeHHs He
nepesuLLeHa. [epekoHanTecs, WO He NepeBNLLEHO MaKCUManbHUIA Hanip Hacoca
(MpuMmiTka: Hanip BUMIPIOETLCA Bif MOBEPXHi BOAW [0 HaMBULLOI TOYKM
HarHiTanbHoro Tpy6onposoay).

Mepepn nigknioYeHHSAM 40 eneKTpoMepeXxi NepekoHanTecs, Lo HanipHa NiHia (AKWwo
BUKOPWUCTOBYETLCS THYYKWUI LUMAHT) Hide He neperHyta, He nepekpyyeHa i He
3aTUCHyTa NpegMeTamMu, Ski MOXYTb NepeLLKoAXaT NoTOKy nepekavyBaHoi BOAW.
Hacoc He ocHalleHuin BUMUKaYeM, BiH 3anyckaeTbCs Bigpady nicns nigknioYeHHs
[0 enekTpomepexi!

Bci niarotoByi po60oTM BUKOHYITE Npu BigKMOYEHOMY
BiA MepexXi enekTpoXuBnNeHHs npunagai.

7. Migkno4YeHHA A0 enekTpoMepexi

Mepen nigknoveHHAM npunagy A0 eneKkTpoMepexi nepekoHanTecs, Lo Hanpyra
XKUBIEHHS BiANOBIAAE 3HAYEHHI0, 3a3HaYeHOMY Ha TabnuyLi 3 TEXHIYHUMUW JaHUMK.
EnekTpoycTaHoBka NOBUHHA BiAMNOBIAATM OCHOBHUM BUMOraM, L0 Npea'sBnsoTbCst
[0 €eneKkTpOyCTaHOBOK, | BignosidaTv BuMoram 6e3neku npu BUKOPUCTAHHI.
MapameTpu MiHiManbHOro nepepidy kabento XWBNEeHHS Ta HOMIHANIbHOTO 3HAYEHHS
3anobixkHKKa 3anexHO Bif NMOTYXXHOCTI Npunafy HaBeaeHi B Tabnuui Hkye:

MoTyxHiCTb NpUCTpOLO MiHimanbHuii nepepia MiHiManbHe 3Ha4yeHHs
npoB.igHuka [mm?] 3anobixHuka Tuny C [A]

<700 0,75 6

YCcTaHOBKYy MOBWHEH BUKOHYBaTW KBanidpikoBaHU enekTpuk. BukopuctoByroum
NnoaoBXyBaYi, NepekoHanTecs, Lo nepepis Xun kabento He MeHLUI 3a HeobXiaHuiA
(auB. Tabnuuto). Mpoknadite eNEKTPUYHMIA kKaberb TakMM YMHOM, LLOG BUKIOYUTH
pu3MK 1oro nepepizaHHa nig 4Yac poboTu. He BMKOPUCTOBYWTE MOLUKOAXKEHI
nogosxysaui. [MepioanyHo nepesipsaiiTe CTaH kabento XuBMeHHsl. He TarHiTh 3a
kabernb XUBMNEHHS.

8. YBiMKHeHHA npunaay

Hacoc 3anyckaetbCsi aBTOMaTU4YHO MpW MiAKMOYeHHi A0 enektpomepexi. LLlo6
BUMKHYTW Hacoc, Bia'eAHaNTe NOro Bif pPO3eTKu.

IMip yac po6oTn Hacoc NoBMHeH ByTK MOBHICTIO 3aHypeHui y Boay. PoboTa Hacoca
3 YacTKOBMM 3aHypeHHsM abo Hacyxo MoXe Npu3BecT [0 MOLIKOAKEHHS
enekTpoasuUryHa. MoLKoaXXeHHs, CNPUYMHEHi TaKUM HEHANEXHUM BUKOPUCTaHHSAM,
He nignsraTb rapaHTiil

O60B'sI3kOBO BUKOPUCTOBYINTE HAcOC y nepepuBvacTomy pexumi. MakcumanbHa
TpuBanicTb 6e3nepepBHOi po6oTK - 2 roAuHK, NiCNsA Yoro cnig 3pobuTu nepepsy B
po6oTi He MeHLwe 20 XBUMUH.

Mepen 3anyckoM NpuUCTpoOl0 HeoGXiAHO BUKOHATW Aii,
onwucati B po3aini "Miarotoska go po6otn™.

9. EKkcnnyartauisa npunagy
Min yac po6oTn Hacoca He ApocenionTe HarHiTanbHWIn NaTpybok, nepekoHanTecs,
LLIO Hacoc npautoe piBHOMIPHO i He 3a6noKoBaHMIA.

10. PerynsapHe TexHi4yHe o6cnyroByBaHHA

A\ Cpyhro

MepiognyHo ornsiganTe Hacoc A0 i Nicnst KOXHOro BUKOpUCTaHHS. OuunwariTe Hacoc
CTPyMEHeM Y1CTOi BOAU, HE BUKOPUCTOBYMTE MUIOYi 3acobu abo arpecuBHi XiMidHi
PEYOBUHM.

BukoHyiTe BCi onepauii 3 TexHiYHOro o6CcnyroByBaHHS,
BiAKNIOYMBLUWN NPUCTPIN Bif eneKkTpomepexi.

11. 3anacHi YacTUHM Ta aKkcecyapu

[Ana npuabaHHA 3anacHWX 4acTWH Ta akcecyapiB, Oyab nacka, 3B'sxkiTbCsH 3
komnaHieto Dedra Exim Service. KoHTakTHi AaHi MOXHa 3HalNTK Ha CTOPIHUi 1 Lporo
nocibHwuka.

Mpy 3amMoBneHHi 3anacHuWx 4YacTuH, OyAb nacka, Bka3yiWTe Homep napTii Ha
3aBOACHKIN Tabnnyui Ta HoMep AeTani 3i CknaganbHOro KPECNEHHS.

[MpoTArom rapaHTiNHOrO TEepMiHYy PEMOHT 3AJINCHIOETLCS BIANOBIAHO OO YMOB
rapaHTiiHoro TanoHa. byab nacka, nepeparite HecnpaBHUiA BUPIG ANs peMOHTY 3a
Micuem npuabaHHs (nNpoAdaBeub 3000B'A3aHUA MPUAHATWM HecnpaBHWUA BUPIO),
HagiwniTe NOro Ao LeHTpanbHoro cepsicHoro LeHTpy Dedra Exim abo HagiwniTb
0ro [0 CepBiCHOrO LEHTPY, HAaNBnmK4oro 4o BaLIOro Micusi NPOXMBaHHSA (CMMCOK
cepBiCHMX LeHTpiB Ha canti www.dedra.pl). Byab nacka, gopavite 3anoBHEHWI
rapaHTiiHuiA TanoH. Micns 3akiHYeHHs rapaHTIMHOro TEPMiHY PEMOHT 3AINCHIOETHCS
LEHTpanbHUM cepBiCHUM LieHTpoM. Hagiwnite HecnpaBHui BUpIG Ao cepBicHOro
LIEHTPY (BUTpaTK Ha Nepecuriky onrnavye KopucTysay).

12. CamocTiiHe yCYHEHHSA HecnpaBHOCTEN

Mepea  caMOCTiiHMM  YCYHEHHsIM  HecnpaBHOCTEMN

A Cpr 0 BiA'eAHaNTe NPUCTPIN BiA AXeperna XUBMeHHSA.
Mpo6nema MpuymHa PiweHHs
MpucTpin He HenpaBwunbHo BcraBTe BUnKky rmubLue B po3eTky,
npauioe. MiAKITIOYEHWIA WHYP nepesipTe LWHYP XUBMEHHS.

KUBMEHHS.

Y poseTui BiacyTHS MepeBipTe Hanpyry B po3eTui.

Hanpyra. MepesipTe, 4n He cnpaLtoBas

3ano6iXKHUK.
YCyHbTe NpUYMHY ApPOCENtoBaHHS Ha
HarHiTansHomy 6oLi Hacoca

Hacoc npautoe,
arne He Kavyae
Body.

LUnaHr/wnaHr noaavi
3acmiveHnin abo
3irHyTUIA.
3acmiveHui kowwmnk abo |BigkntoviTe Hacoc BiA
BCMOKTYBarnbHWiA OTBIpP. |enekTpoMepexi, BUNMITb 3 BOAM Ta
OYUCTITb.

13. CknagaHHA npunagy

Y KOMMAEKT NocTaBku MNOBWHHI BxoauTu: Hacoc - 1 wryka, kabenb 10m - 1 wryka,
3aTUCKHe kinbLie (cbant) - 1 wryka.

14. IHcdopmauia ana kopuctyBayiB wopo yrTunisawii
eNneKTPUYHOro Ta  eflIeKTPOHHOro obnagHaHHA
(cTocyeTbca gomMmorocnoaapcTB)

IHopmaLia ans KopucTyBadiB LOAO YyTwnisauii enekTpuyHoro Ta
eNeKTPOHHOro obnagHaHHs (CTOCYeTbCA AOMOrocnoaapcTs)

CumBon, 306paxeHunin Ha BUpobax abo cynpoBifHii JoKymeHTaLil, Bkasye
Ha Te, WO HecrpaBHe enekTpuyHe abo enekTpoHHe ob6nagHaHHA He
MOXHa yTunidyBaTu pas3om 3 nobyToBuMM Bigxogamu. FAKWO BaM NOTPiGHO
yTWUni3yBaTh, MOBTOPHO BUKOpMCTaATU abo BiAHOBUTM KOMMOHEHTM, Halikpalle
BigHecTM ix [0 cneujani3oBaHOro nyHKTy 36opy, Ae BOHU OyayTb NPUAHATI
6es3koWwToBHO.  |Hopmaujlo  nNpo  MiCUE3HaXOMKEeHHs1  MyHKTIB  36opy
BiAnNpauboBaHoro obnagHaHHA HaJaloTb MICLEBi opraHu Bnagw, Hanpwknag, Ha
xHix Be6-caiiTax.

MpaBunbHa yTunizauis NpucTpoto, Aonomarae 36epertu LiHHi pecypcu Ta YHUKHYTU
HeraTVBHOrO BMMIMBY Ha 300POB'S Ta HAaBKOMULIHE CepeaoBuLLe BHACNIOOK
MOXXNUBOIT NPUCYTHOCTI B 06nagHaHHiHe6e3neyHnx pevyoBuH: pe4oBUHU, CyMilli Ta
KOMMOHEHTU.

HenpaBunbHa yTunisauis BiAXOAIB 3arpoxye LWTPadHUMM CaHKUiIMU 3ridHO 3
BiAMNOBIAHMMW MICLLEBUMMW HOPMaMMU.

KopuctyBaui B kpaiHax €C: Akwo Bam NoTpibHO yTunisyBatn enekTpuyHe abo
enekTpoHHe obnafHaHHsA, 3BEpHITbCS A0 HaWbnxk4voi Todku npopaxy abo oo
BaLLOro nocravyanbHuka, AK1iA HagacTb BaM A0AATKOBY iH(OpMaLiio.

YTunisauia B kpaiHax 3a Mexamu €sponevicbkoro Coto3y: Lleit cumBon ctocyeTbest
nvwe kpaiH €sponeicbkoro Cot3y. FAKWO BM XoveTe yTunidyBaTu Lei Bupib,
3BEpHITbCS [0 MiCLieBUX opraHiB Bnagun abo aunepa Ans oTpumaHHs iHopmauii
npo npaBunbHUI cnocib yTunisauii.

FapaHTinHun TanoH

Ha

(Ha3Ba npoaykTy)

Homep 3aMOBMEHHST: ......ccvveueenee HoMep NOTY: ...ooveviiiiieiiieee
(nani - MpopykT)
[aTa npuabaHHs NPOAYKTY: .............

MevaTka gunepa

[ata Ta nignuc npogasus: .
3asBa KopucTyBayva:

A nigTBEpaKylo, IO O3HAWOMIMEHWI 3 yMOBaMu rapaHTiHuX 30060B'sidaHb Ta
HacnigkamMn HegoOTPUMaHHSA BKa3iBOK, BUKNAAEHWX B iHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauii Ta
rapaHTiiHOMYy TarnoHi. 1 o3HaioMNeHN 3 yMOBaMW L€l rapaHTii, Wo NiATBEpAXYto
BMACHVM NiANNCOM:

[Hara i micue Mianuc kopucTyBava
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|. BignoBiganbHicTb 3a MpoaykTt

1. MopyunTensb - Dedra Exim Sp. Z 0.0. 3 micue3HaxomkeHHsIM Y M. MpyLukys,
agpeca: Byn. 3 Mas 8, 05-800 Mpywkys, KRS 0000062517, OkpyxHui cyn micta
Bapwasu y Bapwasi, XIV EkoHomiuHmi Bigain HauioHanbHOro cyaoBoro peecTpy,
NIP 527-020-49-33, ctaTtyTHui kanitan: 100 980,00 3NOTUX.

2. BianosigHo 4o yMOB, BUKNaAeHUX y LibOMY rapaHTinHOMY TanoHi, FapaHT Hapae
rapaHTito Ha Bupi6, nounHatoum 3 gucTpubyuii MapaHTa.

3. BignoBiganbHIiCTb 3a rapaHTielo NOWMPKETLCA NUWE Ha AedEKTU, WO BUHMKIN
3 MPWYUH, NpUTamaHHUX MNpoayKTy Ha MOMEHT 1oro AocTaBku KopucTyBavesi.

4. KopucTyBay Mae npaBo Ha 6e3KOLLITOBHUI peMOHT [MpoaykTy B pamkax rapaHTii,
SIKLWO AedbeKT cTaB O4eBUOHUM NPOTAroM rapaHTiiHoro nepiogy. Cnocié pemMoHTy
ToBapy (MeTon PeMOHTy) BM3HavaeTbCsi Ha poscysd [apaHTa. Akwo [apaHT
BMSIBUTb, WO PEMOHT HEMOXNUBWIA, BiH 3anuwae 3a cobolo npaBo 3amiHUTU
nedekTHUIn enemeHT abo Beck MpoaykT Ha 6e3aedekTHUR, 3HM3UTK LiHy MpoaykTy
abo BiaMoBWTMCS Big AOrOBOPY.

5. Mo BigHoweHHio o KopuctyBaua, SIKM He € CMNOXMBA4YEM Yy PO3YMiHHi
LinsinbHoro kogekcy Bif 23 kBiTHA 1964 poky, BinnosiaaneHicTe MapaHTa 3a 36UTkK,
Lo BUNMMBaIOTb 3 Ljiei rapaHTii Ta/abo y 3B'A3Ky 3 ii yKNageHHsIM Ta BUKOHAHHAM,
He3anexHo BifJ NPaBoOBOro TUTYNY, OGMEXYETbCS MakCMMyM BapTiCTiO AedeKTHOro
MpoaykTy.

Il. FTapaHTiHK TepMmiH
KoMnoHeHTH npogykTy
DED8851

TpuvBanicTb rapaHTINHOIO 3aXUCTY
24 wmicsiuiB 3 gatv npuabadHa [poaykTy, sk
3a3HayeHo B LibOMY rapaHTiiHOMY TasoHi

lll. YmoBM, 3a AKMX MOXHA CKOPUCTaATUCH rapaHTiEr

1. KopuctyBay nosmHeH npea'sBUTY 3anOBHEHWI rapaHTinHuiA TanoH MpoaykTy Ta
niaTBepamMtn obctaBuHM npuabaHHa [Mpopykty KopucTyBadem, Hanpuknag,
npea'sBMBLUM YeK, paxyHOK-pakTypy Towo. 3 MeTow edeKTMBHOro po3rnspy
peknamauii pekomeHayeTbes, Wob6 KopuctyBay HagaB pa3om 3 Bupobom Bci
KOMMOHEHTH, 3a3HayeHi B po3dini "Komnnekrauis npucTpoio”, Wwo MiCTUTbCS B
MociGHWKy KopucTyBaya.

2. lWo «kopuctyBay [OTPUMYETHCS
ekcnnyaTauii Ta rapaHTiInHOMY TanoHi.
3. MapaHTia noumproeTbesa nuLe Ha Teputopito Pecnybniku MonbLa ta €C.

4. lapaHTis He nowwmploeTbea Ha AedekTn MNpoaykTy, WO BUHUKAOTb, 30KpeMa,
BHacnigok:

a. HepotpumanHs KopuctyBayem ymoB, BUKNageHUX B IHCTPYKLUIT 3 ekcnnyaTaduii,
30KpeMa LWoAo MNpaBMIbHOI  eKcnyaTauii, TexHiYHoro obcrnyroByBaHHA Ta
OUULLIEHHS;

b. BukopuctaHHs KopucTyBayem 3acobiB ansi uuweHHss abo pornsgy, siki He
BignNoBiaaTb BUMoram IHCTpykuii 3 ekcnnyaTtadii;

c. HeHanexHe 36epiraHHs Ta TpaHcnopTyBaHHs Mpoaykty KopuctyBayewm;

d. HecaHkuioHoBaHi 3miHn Ta/abo moawmdikauii Mpoaykty KopuctyBadem, siki He
6ynu y3romxeHi 3 FapaHTom;

e. BukopucranHa KopuctyBadem y Bupobi BuTpaTHMX MaTepianiB, ski He
BiAMNoBiAaTb BUMoram IHCTpyKuii 3 ekcnnyaTtadii.

5. KopuctyBay, ikuii He € cnoxumBayeM y po3yMiHHi LiveinbHoro kopekcy Bia 23
KBiTHA 1964 poky, BTpayae rapaHTito Ha [poaykT, B SKOMy:

a. CepiliHi HOMepwW, MO3HAYEHHs1 AaTW Ta nacnopTHi Tabnuukm Gynu BuaaneHi,
3MiHeHi abo NOLLIKOAKEHI KOPUCTYBaYEM;

b. Mnombu Gynu nolKoaxeHi KopucTyBayem abo MaloTb O3HAKW BTPYYaHHS
KopucTyBaya.

YBara: KopuctyBay 3060B'i3aHMiA CamMOCTIlHO | 3@ BNacHUIA paxyHOK BUKOHYBaTK
nii, noB'sAi3aHi 3 NOBCsIKAEHHO ekcniyaTauieto Bupoby, o BunnmBatoTb, 30kpema,
3 IHCTPYyKUIii 3 ekcnnyaTauii, CaMOCTIiHO i 3@ BNacHUA paxyHoK.

IV. Mpouenypa nogaHHA ckapru

1. Axwo Bu BusBswuTe, Wo Bupib npautoe HenpaBumbHo, nepea TUM, Sk Npea'sBuTh
npeTeHsito, B NoBUMHHI nepekoHaTucs, WO BCi KPOKW, 3a3HayeHi B IHCTpykUii 3
ekcnnyatauii, 6ynu BUKOHaHi NpaBubHO, NEPLU HiXX Npea'sBASTU NPeTeHsito.

2. PekomeHayeTbCs Npen'siBATW NPeTeHsito HeranHo, 6axaHo nNpoTarom 7 AHiB 3
MOMEHTY BUABNeHHs AedekTy B Toapi. KopucTysay, ikl He € CroxuBavem y
po3ymiHHi LiuBinbHoro kopekcy Big 23 kBiTHA 1964 poky, BTpayae npasa, LIO
BUMNMBaIOTb 3 L€l rapaHTii, AKLWO BiH He NOAACTb CKapry NPOTAroM 7 AHIB.

3. MNoBigoMneHHs Npo peknamawiio MOXHa nogaTu, 3okpema, B Micui npuabaHHs
MpoaykTy, B rapaHTinHOMY CepBiCHOMY LieHTpi abo B MMCbMOBIN hopMi Ha BKasaHy
agpecy: Dedra Exim Sp. Z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. KopucTyBay Moxe nopatu ckapry, BUKOPUCTOBYHOUM pOpMy, AOCTYMNHY Ha Be6-
canti www.dedra.pl. ("3asBa npo rapaHTiliHi 30608B'A3aHHS").

5. Agpecu rapaHTiiHoro o6cnyroByBaHHA AnNsi OKPEMUX KpaiH MOXHa 3HaWTW Ha
canti www.dedra.pl. SKwo rapaHTiiHe o6CrnyroByBaHHs Ans NEBHOI KpaiHW He
nepen6ayeHo, pekoOMeHAYETbCA HaACWUaTh rapaHTiviHi npeTeHsii Tyau: Dedra Exim
Sp. Z 0.0. Ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (MonbLua).

6. 3 wmeTolo 6Gesnekn KopwucTyBaya BuKopuCTaHHsi pedekTtHoro [lpoaykty
3a60pOHEHO.

7. MonepepxeHHs: BukopuctaHHs HecnpaBHoro Bupoby € Hebesneynum ans
370poB'A Ta XuTTa KopucTysaya.

8. BukoHaHHsi 3060B'A3aHb 3a rapaHTieto Bigbyaetbcsi npotsrom 14 pobouunx aHis,
paxytouu Big AaTtv goctaBku KopuctyBayem 3asiBneHoro Mpoaykry.

9. Mepea T1M, 5K BianpaBuTU AedekTHUI Bupib Ha peknamaldito, pekoMeHAyeTbCS
noro nounctutu. Bupi6, wo nignsrae peknamadii, pekoMeHOyeTbCS peTerbHO
3axvwaT¥  BiA MOLWKOMAXKEHb Mg Yac TPaHCMOPTYBaHHSA (PEKOMEHAYETbCA
[0CTaBNATH BUPIO, WO nignsrae peknamaldii, B opuriHanbHin ynakosLi).

10. MapaHTinHWIN TepMiH NPOAOBXYETLCA Ha Yac, NPOTAroM sikoro Kopuctysay He
Mir BUKOpUCTOBYBaTH MpOAYKT, Ha SIKUI NOLLUMPIOETLCS rapaHTisi, Yepes AedekT.
[apaHTia He Buknovae, He obMexye i He npudynuHsie npaea KopwucTyBaua,
nepen6ayeHi MONOXEHHAMW MPO rapaHTinHi  3000B'A3aHHA  WOAO AedekTiB
npoaaHunx Toeapis.

{HCTPyKUiA, HaBegeHux B iHCTPyKUii 3
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BignosigHo fo ctatTi 13(1) Ta (2) Pernamenty (€C) 2016/679 €Bponeicbkoro

MapnamenTty Ta Pagu Big 27 kBiTHA 2016 poky npo 3axucT isanyHmx ocib y 3B'A3Ky

3 06pob6KOK MepcoHanbHWX AaHWX i MPO BiNbHUMA pyX TakMx AaHWX Ta Npo

ckacyBaHHs1 iupekTtnemn 95/46/€C (pani: "RODO"), nosigomnsiemo Bam HacTynHe

1. KoHTpornepom Baluvx NepCoHanbHUX AaHUX, BKasaHUX y opMi, € KoMMaHis
DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTpoBaHa 3a agpecoto: Byn. 3 Mas, 8, 05- 800,
MpywkyB (gani: «KoHTponep»).

2. Bauwi pani 6yayTb 06pobnATUCA BMKIIOYHO 3 METOK BUKOHAHHS rapaHTinHol
npouenypv Ans NPUCTPOIO 3rigHo 3 NiT. b n. 1. cT. 6 3aranbHOro pernameHTy
3axucty AdaHux (gani: «3P3[0») HapanHs gaHux € [obpoBinbHWM, ane
HeobXiAHUM ANs BUKOHAHHA rapaHTiHOT npoLeaypu.

3. Bawi gaHi 6yayte o6pobnsaTMcs NpoTAroM nepiogy BUKOHAHHSA rapaHTiiHOT
npouenypv Ta 3 MeTol apxiByBaHHS Ha BMNaZoOK HEOOXiAHOCTI 3axuCTy Bif
MOXNMBUX npeTeHsin Ao KoHTponepa, ane He OOBLUE 3aKiHYEHHA TepMiHYy
NO30BHOI 4ABHOCTI.

4. Bawi gaHi MoxyTb 6yTV po3kpuTi Tinbku cy6'ektam, siki 06pobnsoTb AaHi Big
iMmeHi KoHTponepa, Ha niactasi MMCbMOBOro [OroBopy MPO AOPYYEHHA Ha
06pobKy nepcoHanbHWX QJaHux, LWo nepegbavae, 30KpeMa, TexHiYHe
obcnyroByBaHHs, XocTuHr abo obcnyroByBaHHs BeG-canTy, IT-cepsic,
Kyp'€epCbKy KOMMaHito. MocTavanbHWkK KoHTponepa 3060B's13aHi
3abesnedyBat Gesneky AaHUX | AOTPUMYBATUCS  BUMOP  YWMHHOTO
3aKOHOfAaBCTBA LOAO 3aXWUCTy MEpCOHarnbHWX [JaHuX i He MOXyTb
BMKOPWUCTOBYBATU [AOBIpeHi iM nepcoHanbHi AaHi B UiNAX, BiAMIHHWX BiA
3a3HayeHux y AoroBopi 3 KoHTponepom.

5. Bawi nepcoHanbHi faHi He ByayTb 06pobnaTUCA aBTOMATU30BaHO, 30KpeEMA,
He OyayTb npodinoBaTucs, a Takox He OyayTb nepepasatucs y TpeTi
KpaiHu/MixxHapoAHi opraHisadii.

6. Bwu maeTe npaBo Ha AOCTYN 4O CBOIX NEPCOHaNbHUX AaHWX Ta NpPaBo Ha iXHE
BUMPaBIieHHs, BUAaneHHs, obmexeHHs 0b6pobku, NpaBo Ha nepedaqvy AaHuX,
npaBo Ha BiAMOBY Bif 06po6ku, y Byab-SKU MOMEHT;

7. 3 ycix nuTaHb, NoB’si3aHMX 3 06pobkoto KoHTponepom Balunx NepcoHanbHUX
[aHuX, BU MoxeTe 3BepHyTUca A0 KoHTponepa 3a agpecot e-mail:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Bu maeTte npaBo nogaTtu ckapry OO0 BiANOBIAHOrO HarnsifoBOro OpraHy i3
3aXMCTY NEPCOHaNbHNX AaHUX.
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Die Konformitatserklarung ist der Anleitung als separates Dokument beigefligt. Bei
fehlender EG-Konformitatserklarung wenden Sie sich bitte an den Hersteller.
Die allgemeinen Sicherheitsbedingungen sind als separates Heft beigefiigt.
Beachten Sie beim Betrieb des Gerits stets die
AACHTUNG Grundregeln der Arbeitssicherheit, um Brinde,
Stromschldage oder mechanische Verletzungen zu vermeiden.
Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerates die Bedienungsanleitung. Bitte
bewahren Sie die Bedienungsanleitung, die allgemeinen
Arbeitssicherheitsvorschriften. Die strikte Einhaltung der Anweisungen und
Empfehlungen in der Bedienungsanleitung verlangert die Lebensdauer lhres
Gerats.

Bei der Arbeit sind die Hinweise in den allgemeinen
AACHTUNG Arbeitsschutzbestimmungen unbedingt zu beachten.
2. Beschreibung des Gerats (Zeichnung A)

1. Ansaugstutzen, 2. Pumpengehéuse, 4.

Auslasséffnung

Befestigungshalterung, 3.

3. Verwendungszweck des Gerits

Tauchpumpen sind fiir das Pumpen von sauberem Wasser fiir den Hausgebrauch
bestimmt. Sie kénnen zum Pumpen von Wasser aus Brunnen und Gartenteichen
sowie zum Bewéssern von Gartenpflanzen genutzt werden.

Der Einsatz des Gerats ist bei Renovierungs- und Bauarbeiten, in
Reparaturwerkstatten und bei Hobbyarbeiten mdglich, sofern die in der
Bedienungsanleitung angegebenen Einsatzbedingungen und zuldssigen
Betriebsbedingungen eingehalten werden.

4. Nutzungsbeschrinkung

Die Pumpe ist nicht fiir den Betrieb mit anderen Medien als Wasser bestimmt.
Insbesondere darf die Pumpe nicht zum Férdern von atzenden, brennbaren oder
explosiven Stoffen, Kraftstoffen, Olen, Séuren, Laugen, organischen Stoffen,
hauslichem Abwasser oder mit diesen Stoffen verunreinigtem Abwasser verwendet
werden. Nicht zum Pumpen von Wasser mit Temperaturen Uber 35 °C verwenden.
Die Pumpe ist nicht zur Reinigung von Schwimmbecken oder anderen damit
zusammenhangenden MaRnahmen geeignet. Die Pumpe ist nicht fir den
Dauerbetrieb geeignet, z. B. als Umwalzpumpe in einem Gartenteich oder als
Belliftungspumpe in einem Wasserreservoir.



Die Pumpe eignet sich bedingt durch ihre Konstruktion und Bauweise nicht fur
professionelle und/oder gewerbliche Zwecke.

Unbefugte Anderungen an der mechanischen und elektrischen Konstruktion,
jegliche Modifikationen, Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung
beschrieben sind, werden als rechtswidrig behandelt und filhren zum sofortigen
Verlust der Garantieanspriiche. Bei nicht bestimmungsgeméaRer Verwendung oder
Verwendung entgegen der Betriebsanleitung erldschen die Garantieanspriiche
unmittelbar, und die Konformitatserklarung verliert ihre Giiltigkeit.

Zulassige Arbeitsbedingungen
S3 85%

Das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt lassen. Die Pumpe nicht
in Behaltern verwenden, in denen sich Menschen oder Tiere aufhalten.
Nicht zum Pumpen anderer Medien als Wasser verwenden. Maximale

Temperatur des gepumpten Mediums: 35 °C.

5. Technische daten

Modell DED8851
Nennspannung [V / HZ] 230/50
Nennleistung [W] 300
Maximale Férderhdhe [m H20] 68
Maximale Férdermenge [I/min] 17
Maximale Eintauchtiefe [m] 5
Schutzart IPX8
Schutzklasse gegen Stromschlag |
Maximale Temperatur des gepumpten Mediums [°C] 35
Maximaler Korndurchmesser [mm] 5
Aufsteckverbindung des Férderstutzens 18 mm (3/4")

6. Vorbereitung auf die Arbeit
AACHTUNG gﬂrgﬁn Sie alle Arbeiten nur bei gezogenem Netzstecker
Den Zustand des Netzkabels vor Arbeitsbeginn unbedingt (berpriifen. Bei
Beschadigung des Netzkabels muss das Gerat entsorgt werden. Das
eigenstandige Austauschen des Netzkabels ist verboten! Die Stromversorgung
muss Uber einen ordnungsgemafy funktionierenden Schutzleiter verfliigen. Das
Gerat sollte (iber einen Fehlerstromschutzschalter (FI) mit einem Nennableitstrom
von maximal 30 mA versorgt werden.
Befestigen Sie den Foérderschlauch am Forderstutzen der Pumpe (Zeichnung A,
Pos. 4). Die Pumpe ist fir den Anschluss von Aufsteckschlduchen, wobei der
Forderstutzen einem Durchmesser von 18 mm hat (manche Hersteller verwenden
die Bezeichnung 3/4"-Schlauch). Befestigen Sie den Schlauch mit der
mitgelieferten Klemmring (auch Schlauchschelle genannt).
Pumpe in den fir den Betrieb vorgesehenen Behalter absenken — achten Sie
darauf, die Pumpe nicht am Netzkabel abzusenken! Zum Absenken der Pumpe den
Griff (Abb. A, Pos. 2) verwenden. Ein zuséatzliches Seil am Griff befestigen (nicht
im Lieferumfang enthalten).
Stellen Sie sicher, dass die Pumpe beim Absenken auf den Boden des Behalters
auf einer ebenen Flache steht. Um die Ansaugéffnung (Zeichnung A, Pos. 1) sollte
frei von Schmutz sein, der ihn verstopfen kénnte.
Sicherstellen, dass die maximale Eintauchtiefe nicht Gberschritten wird.
Sicherstellen, dass die maximale Férderhohe der Pumpe nicht Gberschritten wird
(Hinweis: Die Férderhéhe wird vom Wasserspiegel bis zum héchsten Punkt der
Forderleitung gemessen).
Vergewissern Sie sich vor dem Anschluss an die Stromversorgung, dass der
Forderschlauch (falls ein elastischer Schlauch verwendet wird) nicht geknickt,
verdreht oder durch einen Gegenstand zusammengedrickt wird, der den
Durchfluss des geférderten Wassers behindern wiirde.

Die Pumpe verfiigt liber keinen Ein-/Ausschalter und
AACHTUNG beginnt zu arbeiten, sobald sie an die Stromversorgung
angeschlossen wird!

7. Verbindung zum Netzwerk

Vergewissern Sie sich vor dem AnschlieRen des Gerats an die Stromversorgung,
dass die Versorgungsspannung dem auf dem Typenschild angegebenen Wert
entspricht.

Die Installation der Stromversorgung sollte gemaR den grundlegenden
Anforderungen fur elektrische Installationen erfolgen und die Anforderungen fir
eine sichere Verwendung erfiillen. Die Parameter des Mindestquerschnitts des
Netzkabels und des Nennwerts der Sicherung in Abhangigkeit von der Leistung des
Geréts sind in der nachstehenden Tabelle aufgefiihrt:

Leistung des Gerats Mindest Mindestwert der
W] Drahtquerschnitt [mm?] Sicherung Typ C [A]
<700 0,75 6

Die Installation muss von einem qualifizierten Elektriker durchgefiihrt werden.
Beachten Sie bei der Verwendung von Verldngerungskabeln, dass der
Leiterquerschnitt nicht kleiner als erforderlich ist (siehe Tabelle). Das Netzkabel so
verlegen, dass es wahrend des Betriebs nicht durchtrennt werden kann.
Beschadigte Verlangerungskabel nicht verwenden.

Den technischen Zustand des Netzkabels regelmaRig Uberpriifen. Nicht am
Netzkabel ziehen.

8. Einschalten des Gerits

Die Pumpe startet automatisch, wenn sie an die Stromversorgung angeschlossen
wird. Trennen Sie zum Ausschalten der Pumpe diese von der Stromversorgung.

Die Pumpe sollte wahrend des Betriebs vollstéandig in Wasser eingetaucht sein. Der
Betrieb der Pumpe bei teilweisem Eintauchen oder Trockenlauf kann den Motor

beschadigen. Schaden, die durch eine derartige unsachgemaRe Verwendung
entstehen, fallen nicht unter die Garantie!

Denken Sie daran, die Pumpe im Intervallmodus zu betreiben. Die maximale
Laufzeit im Dauerbetrieb betragt 2 Stunden, gefolgt von einer Pause von
mindestens 20 Minuten.

9. Verwendung des Gerits

Wahrend des Betriebs der Pumpe den Abfluss von der Auslassoffnung nicht
blockieren und kontrollieren, ob die Pumpe reibungslos lauft und nicht blockiert ist.

10. Laufende Wartung
Fiihren Sie alle Arbeiten nur bei gezogenem Netzstecker

A\ ACHTUNG [N

Lassen Sie die Pumpe regelmafig vor und nach jedem Gebrauch uberpriifen. Die

Pumpe mit einem sauberen Wasserstrahl reinigen; keine Reinigungsmittel oder

aggressive Chemikalien verwenden.

11. Ersatzteile und Zubehor

Um Ersatzteile und Zubehor zu kaufen, wenden Sie sich an den Dedra Exim-
Service. Kontaktinformationen auf Seite 1 des Handbuchs.

Bei der Bestellung von Ersatzteilen bitte die Chargennummer auf dem Typenschild
und die Teilenummer aus der Explosionszeichnung angeben. Wahrend der
Garantiezeit werden Reparaturen gemaR den in der Garantiekarte angegebenen
Bedingungen durchgefiihrt. Das beanstandete Produkt bitte zur Reparatur bei der
Verkaufsstelle abgeben (der Verkaufer ist verpflichtet, das Produkt anzunehmen)
oder an das zentrale Servicezentrum von Dedra Exim senden. Die ausgefiillte
Garantiekarte bitte beilegen. Nach Ablauf der Garantiezeit werden Reparaturen
vom zentralen Servicezentrum durchgefiihrt. Senden Sie hierzu das defekte
Produkt an das Servicezentrum (die Versandkosten tragt der Verbraucher).

12. Eigenstandige Fehlerbehebung
Vor Aufnahme der eigenstiandigen Fehlerbehebung ist
AACHTUNG das Gerét von der Stromversorgung zu trennen.

Problem Ursache Lésung
Den Stecker bis zum Anschlag in die

Steckdose driicken, das Netzkabel
Uberprifen.

Das Netzkabel ist falsch

Gerat funktioniert angeschlossen.

nicht. Keine Spannung in der Die Spannung an der Steckdose
P 9 Uberprifen Uberpriifen, ob die
Steckdose. - .
Sicherung ausgelést hat.

Pumpe in Forderschlauch/-rohr Ursache der Verstopfung auf der

pein verstopft oder geknickt. |Forderseite der Pumpe beseitigen.
Betrieb, fordert
aber kein Ansaugqub pzw. Pumpe von der Stromversorgung
Wasser Ansaugdise ist trennen, aus dem Wasser nehmen

verstopft. und reinigen.

13. Komplettgerat

Der Lieferumfang sollte Folgendes enthalten: Pumpe - 1 Stk.,Schnur, 10 m — 1 Stk.,
Klemmring (Schlauchschelle) — 1 Stk.

14. Informationen fiir Benutzer iiber die Entsorgung
von Elektro- und Elektronikgeraten

(gilt fir Haushalte)
Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete Symbol
weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische Gerate nicht
mit dem Hausmill entsorgt werden diirfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen,
wiederverwenden oder verwerten mochten, bringen Sie diese bitte zu
einer speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen werden.
Informationen Uber die Standorte von Sammelstellen fiir Altgerate finden Sie bei
den ortlichen Behorden, z. B. auf deren Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Geréts schonen Sie wertvolle Ressourcen und
vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die sich aus
dem moglichen Vorhandensein von gefahrlichen Stoffen, Gemischen und
Bestandteilen in dem Gerét ergeben.
Bei unsachgemaler Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen 6rtlichen
Vorschriften.
Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Gerate
entsorgen missen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle
oder lhren Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen geben kann.
Entsorgung in Landern auferhalb der Europaischen Union: Dieses Symbol gilt nur
fur Lander innerhalb der Europaischen Union. Sollten Sie dieses Produkt entsorgen
wollen, wenden Sie sich bitte an lhre 6rtlichen Behdrden oder lhren Handler, um
die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

Garantieschein
auf

Bestellnummer: DED8851 LOSNUMMEN: .......c.cccevvvereennnes
(nachstehend "das Produkt" genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............
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Stempel des Handlers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ...

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Uber die Garantiebedingungen und die Folgen bei
Nichteinhaltung der Richtlinien in der Bedienungsanleitung und der Garantiekarte
informiert wurde. Die Garantiebedingungen sind mir bekannt und ich bestatige
diese mit meiner handschriftlichen Unterschrift:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Biirge - Dedra Exim Sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, KRS 0000062517, Bezirksgericht flr die Stadt Warschau in
Warschau, XIV. Wirtschaftsabteilung des Landesgerichtsregisters, NIP 527-020-
49-33, Stammkapital: PLN 100.980,00.

2. Gemal den Bestimmungen dieser Garantiekarte garantiert der Garantiegeber
das Produkt, das aus dem Vertrieb des Garantiegebers stammt.

3. Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur auf Méngel, die auf
Ursachen zuriickzufiihren sind, die dem Produkt zum Zeitpunkt der Lieferung an
den Nutzer innewohnen.

4. Der Nutzer hat im Rahmen der Garantie das Recht, das Produkt kostenlos
reparieren zu lassen, sofern der Mangel wahrend der Garantiezeit aufgetreten ist.
Die Art und Weise der Reparatur des Produkts (Reparaturmethode) liegt im
5.Ermessen des Garantiegebers. Stellt die Garantiegeberin fest, dass eine
Reparatur nicht méglich ist, behalt sie sich das Recht vor, das fehlerhafte Element
oder das gesamte Produkt durch ein fehlerfreies zu ersetzen, den Preis des
Produkts zu mindern oder vom Vertrag zurlickzutreten.

6.Gegeniiber dem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23.
April 1964 ist. Die Haftung des Garantiegebers flir Schaden, die sich aus dieser
Garantie und/oder im Zusammenhang mit ihrem Abschluss und ihrer Erfillung
ergeben, ist unabhéngig vom Rechtstitel auf maximal den Wert des mangelhaften
Produkts beschrankt.

Il. Garantiezeit

Unterschrift des Benutzers

Produktkomponenten Dauer des Garantieschutzes
36 Monate ab dem Kaufdatum des
DED8851 Produkts, wie auf dieser Garantiekarte
angegeben

lll. Bedingungen fiir die Inanspruchnahme der Garantie

Der Benutzer sollte den ausgefiillten Garantieschein des Produkts vorlegen und die
Umstande des Kaufs des Produkts durch den Benutzer belegen, z. B. durch
Vorlage der Quittung, Rechnung usw. Im Interesse einer effizienten
Reklamationsbearbeitung wird empfohlen, dass der Benutzer zusammen mit dem
Produkt alle in der Bedienungsanleitung unter "Vervollstandigung des Gerats"
aufgefiihrten Komponenten einreicht.

2. dass der Benutzer die Anweisungen in der Bedienungsanleitung und im
Garantieschein beachtet.

3.Die Garantie gilt nur fir das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4.Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktmangel, die sich insbesondere aus
folgenden Griinden ergeben:

a. Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung festgelegten Bedingungen
durch den Benutzer, insbesondere hinsichtlich der korrekten Bedienung, Wartung
und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch den Benutzer, die nicht
der Gebrauchsanweisung entsprechen;

¢. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts durch den Benutzer;

d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am Produkt durch den Nutzer, die
nicht mit dem Garantiegeber vereinbart wurden;

e. Die Verwendung von Verbrauchsmaterialien, die nicht mit der
Bedienungsanleitung tbereinstimmen, durch den Benutzer in dem Produkt.

5. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die Garantie fiir das Produkt, in dem:

- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt worden sind;

- die Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Anzeichen von
Manipulationen durch den Benutzer aufweisen.

Achtung: Der Benutzer muss die mit dem taglichen Betrieb des Produkts
verbundenen Taétigkeiten, die sich u.a. aus der Gebrauchsanweisung ergeben,
selbst und auf eigene Kosten durchfiihren.

IV. Beschwerdeverfahren

1. Sollte sich herausstellen, dass das Produkt nicht ordnungsgemaf funktioniert,
vergewissern Sie sich bitte, dass alle Schritte, die insbesondere in der
Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt ausgefiihrt wurden, bevor Sie eine
Reklamation einreichen.

2. Es wird empfohlen, eine Reklamation unverziglich, vorzugsweise innerhalb von
7 Tagen nach Feststellung eines Mangels am Produkt, vorzubringen. Der Benutzer,
der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist.
Zivilgesetzbuches ist, verliert die Rechte aus dieser Garantie, wenn eine
Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen erfolgt.

3. Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkts, beim Garantieservice oder
schriftlich an die folgende Adresse erfolgen: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.
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4. Der Nutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der Website www.dedra.pl
verfligbaren Formular einreichen. ("Formular fir Gewahrleistungsanspriiche").

5. Die Adressen des Garantieservices fiir die einzelnen Lander finden Sie unter
www.dedra.pl. Wenn es fiir ein bestimmtes Land keinen Garantieservice gibt, wird
empfohlen, Garantieanspriiche an folgende Adresse zu richten: Dedra Exim Sp. z
0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdéw (Polen).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Verwendung eines
mangelhaften Produkts verboten.

7. Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist geféhrlich fur die
Gesundheit und das Leben des Benutzers.

8. Die Erflllung der Garantieverpflichtungen erfolgt innerhalb von 14 Werktagen,
gerechnet ab dem Datum der Lieferung des reklamierten Produkts durch den
Nutzer.

9. Es wird empfohlen, das mangelhafte Produkt zu reinigen, bevor es zur
Reklamation eingereicht wird. Es wird empfohlen, das zu reklamierende Produkt
sorgféltig vor Transportschaden zu schitzen (es wird empfohlen, das zu
reklamierende Produkt in der Originalverpackung zu liefern).

10. Die Gewabhrleistungsfrist verlangert sich um die Zeit, in der der Nutzer das von
der Gewabhrleistung erfasste Produkt aufgrund eines Mangels nicht nutzen konnte.
Durch die Garantie werden die Rechte des Nutzers im Rahmen der
Gewabhrleistungsvorschriften flir Mangel an den verkauften Waren nicht
ausgeschlossen, eingeschrankt oder ausgesetzt.

Geman Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des Europaischen
Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz natirlicher Personen
bei der Verarbeitung personenbezogener Daten, zum freien Datenverkehr und zur
Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im Folgenden: ,RODQO") informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten ist
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (im
Folgenden: ,Verwalter").

2. lhre Daten werden ausschliellich zum Zweck der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens fiir das Gerat gemal Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der
Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die
Bereitstellung der Daten ist freiwilig, aber fir die Durchfihrung des
Garantieverfahrens erforderlich.

3. lhre Daten werden fir die Dauer der Prifung der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens und fur Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der
Abwehr moglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht langer als bis zu deren
Verjahrung verarbeitet.

4. Ihre Daten dlrfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im Auftrag
des Verwalters auf der Grundlage einer schriftichen Vereinbarung Uber die
Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogener Daten verarbeiten und die
u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-
Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des Verwalters sind
verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen des
geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten zu erfiillen,
und dirfen die anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fiir andere als die im
Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

5. Ihre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieRlich Profiling, und
werden nicht an ein Drittland/eine internationale Organisation libermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Gber den Inhalt Ihrer Daten sowie
das Recht auf Berichtigung, Léschung, Einschrankung der Verarbeitung, das Recht
auf Dateniibertragbarkeit und das Recht auf Widerspruch.

7. Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung lhrer
personenbezogenen Daten durch den fir die Verarbeitung Verantwortlichen
kénnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse wenden: daneosobowe@dedra.pl;
8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehorde
einzureichen;
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